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Basiswoordenboek Oekraïens-Nederlands, Nederlands-Oekraïens 
Niels Smeets, KU Leuven 

Onderstaand woordenboek omvat ruim drieduizend van de meest courante trefwoorden in beide 

richtingen (Oekraïens-Nederlands; Nederlands-Oekraïens) waarmee een beginner aan de slag kan om 

zijn/haar basiswoordenschat snel en gericht uit te breiden. De woordenlijst kan als studiemateriaal 

gebruikt worden door docenten en studenten van de Oekraïense/Nederlandse taal en laat toe om 

conversaties op te zetten rond alledaagse thema’s zoals eten & drinken, reizen, de natuur, het weer, 

familie, werk, mens en gezondheid, (sociale) media, winkelen, kleding, dieren, onderwijs, muziek, 

kunst en sport. De lijst vormt een aanvulling op het boek ‘Oekraïense Grammatica voor 

Nederlandstaligen’, terug te vinden op https://culture.promoteukraine.org. 

Andere aanbevolen literatuur voor de Nederlandstalige student van de Oekraïense taal is het 

exhaustieve online vertalende woordenboek, terug te vinden op http://www.dict.com/Нідерландсько-

украінськии. 

Om de verbuiging van elk Oekraïens substantief en adjectief te raadplegen, alsook de volledige 

vervoegingsschema’s na te gaan, is het orthografische woordenboek ‘Словники України’ warm aan 

te bevelen. Deze schat aan informatie is terug te vinden op: http://lcorp.ulif.org.ua/dictua/ 

Daarnaast kan het academisch verklarend woordenboek Oekraïens, te raadplegen op http://sum.in.ua/ 

Oekraïense woorden verder toelichten en is het bovendien rijkelijk geïllustreerd met citaten uit 

Oekraïense literaire meesterwerken. 

Een ideale manier om de taalbeheersing en spreekvaardigheid te verbeteren is de intensieve 

zomercursus van de Oekraïense taal aan de Oekraïense Katholieke Universiteit, gelegen in de 

historische stad Lviv. Om uw taalbeheersing verder aan te scherpen kunt u hun website met talloze 

opleidingsmogelijkheden bezoeken op het webadres: http://www.studyukrainian.org.ua/. Daarnaast 

bieden zij handboeken aan bij Uitgeverij ‘Яблуко’ om de woordenschat op een aangename manier in 

te oefenen en de grammaticale regels toe te passen.  

 

Conventies van de alfabetische woordenlijst 

De genitiefvorm wordt vermeld bij mannelijke onbezielde substantieven indien deze eindigt op –a. 

Daarnaast wordt de genitiefvorm vermeld indien er sprake is van een vluchtige klinker of een 

klankverandering in de stam. Standaarduitgangen worden niet afzonderlijk vermeld. Bij de 

mannelijke substantieven gaat het om de uitgang –а bij mannelijke persoonlijke substantieven en de 

uitgang –у bij de overige mannelijke substantieven.  

Het woordgeslacht wordt vermeld bij Oekraïense substantieven waarvan de genus niet ondubbelzinnig 

uit de laatste letter kan worden afgeleid. De Nederlandse substantieven maken steeds vermelding van 

het bijhorend lidwoord ‘de’ of ‘het.’ 

De Oekraïense werkwoorden worden gealfabetiseerd op basis van de imperfectiefvorm. De daarvan 

afgeleide perfectiefvorm wordt door middel van een schuine streep (/) gescheiden. Bij de 

werkwoorden van beweging wordt gealfabetiseerd op basis van de onbepaalde vorm. De bijhorende 

naamval en eventuele voorzetsels zijn in een donkerblauwe tekstkleur vermeld. Tussen haakjes volgt 

de 1ste en 2de persoon voor de Oekraïense werkwoorden, en de onvoltooid en voltooid verleden tijd 

voor de Nederlandse werkwoorden. Indien er uitsluitend een 3de persoonsvorm mogelijk is, wordt dit 

voorafgegaan door ‘3°.’ 

De alfabetisering van woorden die zowel met het letterteken ‘в’ als ‘у’ kunnen aanvangen kunt u 

terugvinden onder de letter ‘в’. Indien mogelijk worden beide varianten vermeld. 

https://culture.promoteukraine.org/
http://www.dict.com/Нідерландсько-украінськии
http://www.dict.com/Нідерландсько-украінськии
http://lcorp.ulif.org.ua/dictua/
http://sum.in.ua/
http://www.studyukrainian.org.ua/
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Ten geleide bij de tweede editie 
 

Sinds de eerste uitgave van 2017 werd de basiswoordenschatlijst verdiept en verbreed. Wat betreft 

de verdieping, werden de onvoltooid en voltooid verleden tijd van de Nederlandse werkwoorden 

toegevoegd, alsook de eerst en tweede persoon enkelvoud van elk Oekraïens werkwoord. Daarnaast 

is de woordenlijst in beide talen met heel wat werkwoordcollocaties verrijkt. 

Wat betreft de verbreding, is de lijst uitgebreid van tweeduizend naar ruim drieduizend 

trefwoorden. Het aantal thema’s is daarbij aanzienlijk toegenomen, met name met juridische, 

maatschappelijke, chemische, militaire, technische en religieuze woordenschat, alsook fauna en 

flora en informatica terminologie. 

Om dit alles te realiseren, kreeg ik de spontane hulp aangeboden van Oksana Pavelko. Ze verzorgde 

de gezamenlijke redactie, en deed een aanzienlijke bijdrage wat betreft de vaste 

werkwoordverbindingen in het Oekraïens. Het is de verdienste van Monique Goessen om ons 

binnen de kringen van Promote Ukraine in contact te brengen. 

Als resultaat is deze tweede uitgave nog toegankelijker geworden voor zowel Nederlandstaligen die 

de Oekraïense taal wensen te ontdekken, als Oekraïenstaligen die hun basiskennis van het 

Nederlands willen versterken. De vernieuwde lay-out maakt het nog eenvoudiger om de lemmata op 

te sporen. 

Het voorliggende boek stelt ten doel beide gemeenschappen dichter bij elkaar te brengen door de 

mogelijkheid te bieden het wederzijdse begrip door middel van taal te vergroten. 
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Gebruikte afkortingen 

acc. (4)

  

accusatief mil. militair 

afk. afkorting muz.  muziek 

anat. anatomisch n. onzijdig 

astr. astronomisch NL Nederlands zoals in 

Nederland 

gesproken 

BeN. Belgisch Nederlands nom. (1)  nominatief 

bezit. vnw. bezittelijk voornaamwoord onb.telw. onbepaald telwoord 

bn. bijvoeglijk naamwoord onoverg.  onovergankelijk 

bot. botanisch onv. onverbuigbaar 

bw. bijwoord wwp perfectief 

chem. chemisch  pl. pluralis, meervoud 

coll. collectivum of verzamelnaam 

(meervoudsvorm ontbreekt) 

pl.t. plurale tantum 

cul. culinair pol. politiek 

dat. (3) datief pred. predicatief 

dim. diminutief p.vnw.  persoonlijk 

voornaamwoord 

ec. economisch rel.  religieus 

f. vrouwelijk ruimt.  ruimtelijk 

fin. financieel sg. singularis, 

enkelvoud 

fys. fysica soc. sociaal 

gen. (2)

  

genitief st. spreektaal 

geo. geografisch sub. substantief 

geom. geometrisch tech. technisch 

gesub. bn. gesubstantiveerd bijvoeglijk 

naamwoord 

temp. temporeel 

h. heeft (hulpwerkwoord) text. textiel 

wwi imperfectief v.e. ww. vgw.  voegwoord 

inf. infinitief vnw. voornaamwoord 

infor.     informatica voc. (7)  vocatief 

instr. (5)

  

instrumentalis vrw. vraagwoord 

jur. juridisch vz. voorzetsel 

ling. linguïstisch wet. wetenschappelijk 

lit. literair wis. wiskundig 

loc. (6) locatief zoöl. zoölogisch 

m. mannelijk z.pl. zonder meervoud 

med. medisch [Xx] chemisch element 

meteo. meteorologisch підр. реч. підрядне речення 
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Het Oekraïense Alfabet 
А а  А а  [a]  [a]  ander, kan, plan 

Б б  Б б  [b]  [b]  bank, boot, blok 

В в  В в  [v]  [v]  vloot, voor, vork 

Г г  Г г  [h]  [ɦ]  haat, heel, Duits: sehen* 

Ґ ґ  Ґ ґ  [g’]  [g]  goal, Frans: garage, gare 

Д д  Д д  [d]  [d]  daad, dijk, dik  

Е е  Е е  [e]  [e]  el, met, bed 

Є є  Є є  [je]  [je]  Jente, jekker, jennen 

Ж ж  Ж ж  [zj]  [ʒ]  journalist, giraffe, loge 

З з  З з  [z]  [z]  zeer, zorg, zoen 

И и  И и  [i’]  [I]  kil, kip (doffe, harde i)** 

I i  I i  [i]  [i]  lief, brief, zilt, (zachte i) 

Ї ї  Ї ї  [ji]  [ji]  jicht  

Й й  Й й  [j]  [j]  jacht, jammer, jong 

К к  К к  [k]  [k]  kalm, koord, kind 

Л л   Л л  [l]  [l]  lamp, lopen, laat 

М м  М м  [m]  [m]  maar, mooi, mode 

Н н  Н н  [n]  [n]  neen, nooit, naad 

О о  О о  [o]  [o]  mond, bont, rond 

П п  П п  [p]  [p]  pi, plaats, poort 

Р р  Р р  [r]  [r]  rood, rogge, raad 

С с  С с  [s]  [s]  sonde, soort, sint 

Т т  Т т  [t]  [t]  tijd, toon, tint 

У у  У у  [oe]  [u]  roe, vloer, noen 

Ф ф  Ф ф  [f]  [f]  faam, telefoon, fonds 

Х х  Х х  [ch]  [x]  acht, bocht, nog  

Ц ц  Ц ц  [ts]  [ts]  tsaar, ets, metsen 

Ч ч  Ч ч  [tsj]  [tʃ]  tsjilpen, tsjakka, Tsjaad 

Ш ш  Ш ш  [sj]  [ʃ]  sjofel,chic, sjeik, sjabloon 

Щ щ  Щ щ  [sjtsj]  [ʃtʃ]  Stehen (Duits) 

Ю ю  Ю ю  [joe]  [ju]  Joerie, joehoe 

Я я  Я я  [ja]  [ja]  ja, Jalta, jaloers 

Ь ь  Ь ь  “zacht teken”  –  geen klankwaarde op zich 

*De apostrof “ ' ” wordt in de regel niet in rekening gebracht bij het alfabetiseren. 
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Alfabetische basiswoordenlijst Oekraïens-Nederlands 
 

А en (tegenstelling) vgw. 

аба́тство abdij (de) 

абе́тка alfabet (het) 

абеткува́тиi alfabetiseren (alfabetiseerde, h. gealfabetiseerd), 

rangschikken volgens alfabet ww. 

абза́ц m. alinea (de) 

аби́ om te vgw. 

aби́де waar dan ook, om het even waar bw. 

аби́коли wanneer dan ook, om het even wanneer bw. 

аби́куди naar waar dan ook, om het even waarheen bw. 

аби́хто wie dan ook, om het even wie bw. 

аби́чий wat dan ook, om het even wat bw. 

абрико́с (gen. абрико́са) abrikoos (de) 

ава́рія ongeval (het) 

авока́до onv. avocado (de) 

австралі́йський Australisch bn. 

Австра́лія Australië 

австрі́йський Oostenrijks bn. 

А́встрія Oostenrijk 

авті́вка auto (de) st. 

автобіогра́фія 1. autobiografie (de)  

2. curriculum vitae (cv) (het) 

авто́бус (gen. авто́буса) autobus (de) 

автозапра́вка benzinestation (het) 

автокра́тія autocratie (de) 

автомагістра́ль snelweg (de), autostrade (de) BeN. 

автомобі́ль m. (gen. автомобі́ля) auto(mobiel), wagen (de) 

автома́т automaat (de) 

а́втор auteur (de) 

A 
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автору́чка pen (de) 

агреси́вний agressief bn. 

агре́сія agressie (de) 

а́ґрус kruisbes (de) bot. 

адвока́т advocaat (de) 

адвокату́ра advocatuur (de) 

адміністра́ція administratie (de) 

аеродро́м vliegveld (het) 

аеропо́рт luchthaven (de) 

азо́т stikstof [N] chem. 

АЗС – автозапра́вна ста́нція benzinestation (het) 

айва́ kweepeer (de) bot. 

а́йсберг ijsberg (de) 

акаде́мія academie (de) 

ака́ція acacia (de) bot. 

а́кне onv. acne (de) 

акордео́н accordeon (de) muz. 

акроба́т acrobaat (de) 

аксесуа́ри accessoires (de) pl.  

акти́вний actief bn. 

акти́ній (gen. акти́нію) actinium [Ac] chem. 

актино́їди actiniden pl. chem. 

акто́р acteur (de) 

актри́са actrice (de) 

аку́ла haai (de) 

а́кція actie (de) 

Алба́нія Albanië 

алба́нський Albanees bn. 

але́ maar vgw. 

а́лібі onv. alibi (het) 
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алкоголі́зм alcoholisme (het) 

алкого́лік alcoholist (de) 

алкого́ль m. (gen. алкого́лю) alcohol (de) 

алкого́льний alcoholisch bn. 

алья́нс alliantie (de) 

алюмі́нієвий aluminium- bn. 

алюмі́ній (gen. алюмі́нію) aluminium [Al] chem. 

ама́тор amateur (de), liefhebber (de) 

амбі́тний ambitieus bn. 

Аме́рика Amerika 

америка́нський Amerikaans bn. 

амери́цій americium [Am] chem. 

амні́стія amnestie (de) 

ана́ліз analyse (de) 

анана́с (gen. анана́са) ananas (de) 

анато́мія anatomie (de) 

а́нгел engel (de) rel. 

англі́йський Engels bn. 

А́нглія Engeland geo. 

анемо́на anemoon (de) bot. 

ані́с anijs (de) 

ано́д anode (de) fys. 

апґре́йд upgrade (de) infor. 

апельси́н (gen. апельси́на) sinaasappel (de) 

апе́ндикс (gen. апе́ндикса) appendix (de) 

апо́стол apostel (de) rel. 

апо́строф (gen. апо́строфа)  apostrof (de) 

апте́ка (loc. в апте́ці) apotheek (de) 

ара́бський Arabisch bn. 

ара́хіс coll. pinda(noot) (de) 
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Б 

арбі́тр scheidsrechter (de) 

арбітра́ж  arbitrage (de) jur. 

арго́н argon [Ar] chem. 

аре́шт arrest (het) jur. 

арешто́вуватиi   (арештову́ю, арештовує́ш) / 

арештува́тиp
 (-ую́, -у́єш) кого́сь (4) 

iemand arresteren (arresteerde, h. gearresteerd) ww. 

а́рмія leger (het) 

арсе́н arseen [As] chem. 

арте́рія 

    со́нна арте́рія 

slagader (de) anat. 

    halsslagader (de) anat. 

артиле́рія artillerie (de) mil. 

арти́ст artiest (de) 

артисти́чний artistiek bn. 

артишо́к artisjok (de) 

а́рфа harp (de) muz. 

архіпела́г eilandengroep (de) 

архітекту́ра architectuur (de) 

аста́т (gen. аста́та) astaat [At] chem. 

а́стма astma (de) 

атле́т atleet (de) 

атле́тика atletiek (de) 

а́том atoom (het) chem. 

ба́ба, бабу́ся grootmoeder (de) 

бага́ж bagage (de) 

бага́тий rijk bn. 

бага́тство rijkdom (de) 

бажа́ння wens (de) 

базилі́к basilicum (de) 

баклажа́н (gen. баклажа́на) aubergine (de) 

бакте́рія  bacterie (de) 

балаку́чий praatziek bn. 
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бале́т ballet (het) 

бана́н (gen. бана́на) banaan (de) 

банк bank (de) financiële instelling 

ба́нка inmaakpot (de), doos (de) 

банкі́р bankier (de) 

банкома́т (gen. банкома́та) pinautomaat (de), bancontact (de) BeN. 

бараба́н (gen. бараба́на) drum (de) muz. 

бара́н ram dier (de) 

ба́рій barium [Ba] chem. 

ба́рме́н barman (de) 

басе́йн zwembad (het) 

баскетбо́л basketbal (het) 

батаре́я f. (gen. батареї) batterij (de) 

батьки́ ouders (de) 

ба́тько  vader (de) 

ба́читиi  (-у, -иш) / поба́читиp
 (-у, -иш) щось / кого́сь (4) iets/iemand zien (zag, h. gezien) ww. 

бджола́ bij (de) zoöl. 

без + gen. zonder vz. 

безалкого́льний alcoholvrij bn. 

бе́зліч + gen. een hele boel, een hoop 

безпе́ка veiligheid (de) 

безпе́чний veilig bn. 

безпе́чно veilig bw. 

безробі́тний gesub. bn. werkloze (de) 

бейсбо́л honkbal (het) 

беко́н spek (het) 

Бе́льгія België geo. 

бензи́н benzine (de) 

бере́за berk (de) bot. 

бе́резень (gen. бе́резня) maart 
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бери́лій beryllium [Be] chem. 

бе́рклій berkelium [Bk] chem. 

би́тиi (б'ю, б'єш) / поби́тиp 
(поб'ю́, поб'є́ш) iets/iemand slaan (sloeg, h./is geslagen) ww. 

бібліоте́ка bibliotheek (de) 

бібліоте́кар (gen. бібліоте́каря)  bibliothecaris (de) 

бібліоте́карка bibliothecaresse (de) 

бі́гатиi (-аю, -аєш) бі́гтиi  (біжу́, біжи́ш) / побі́гтиp 

(побіжу,́ побіжи́ш) 
rennen (rende, h./is gerend), lopen (liep, h. gelopen) (BeN.) 
ww. 

бігу́н (gen. бігуна́) hardloper (de) 

бі́дний arm, niet rijk bn. 

бі́женець  (gen. бі́женця) vluchteling (de) 

біжуте́рія  sieraad (het) 

бій (gen. бо́ю) gevecht (het) 

біли́зна ondergoed (het) 

бі́лий wit bn. 

біло́к (gen. білка́) eiwit (het) 

Білорусь f. Wit-Rusland 

білору́ський Wit-Russisch bn. 

білоцві́т lenteklokje (het) bot. 

бі́ля + gen. dichtbij, naast ruimt.; ongeveer temp. 

біль m. (gen. бол́ю) pijn (de) 

бі́льше meer bw. 

бі́льшість (gen. бі́льшості) meerderheid (de) 

біоло́гія biologie (de) 

бі́ржа beurs (de) 

бі́смут bismut [Bi] chem. 

блаки́тний lichtblauw bn. 

бли́зько + gen. dichtbij vz. 

бли́скавка bliksem (de) 

бли́скатиi (-аю, -аєш) bliksemen (bliksemde, h. gebliksemd) ww. 

блог blog (de) 



12 
 

блуз́ка blouse (de) 

бляха́р (gen. бляхаря́) loodgieter (de) 

бляша́нка (conserve)blik (het) 

бо want vgw. 

Бог God 

богослужі́ння kerkdienst (de) 

бокс boksen (het) 

боксе́р bokser (de) 

Болга́рія Bulgarije 

болга́рський Bulgaars bn. 

бор boor [B] chem. 

борг schuld fin. (de) 

боржни́к schuldenaar (de) 

бо́рій bohrium [Bh] chem. 

борода́ baard (de) 

бо́рошно meel, bloem fijngemalen meel (de) 

борсу́к (gen. борсука́) das dier (de) 

бортпровідни́к  steward (de) 

бортпровідни́ця stewardess (de) 

борщ (gen. борща́) rode bietensoep (de) 

боягу́зливий laf bn. 

боя́тисяi  (-ю́ся, -ї́шся) / побоя́тисяi (-ю́ся, -їш́ся) чого́сь 

/ кого́сь (2) 
bang zijn (was bang, is bang geweest) van iets/iemand, iets 

vrezen (vreesde, h. gevreesd) ; voor iets/iemand ww. 

брак + gen. gebrek aan iets ; tekort aan iets 

брат (gen. брата́) broer (de) 

бра́тиi (беру́, бере́ш) / взя́тиp (візьму́, -віз́ьмеш) щось (4) iets nemen (nam, h. genomen) ww. 

бреха́тиi (брешу́, бре́шеш) / збреха́тиp (-шу́, -шеш) 
кому́сь (3) st. 

liegen (loog, h. gelogen), iemand een leugen vertellen 

(vertelde, h. verteld) ww. 

брехня́ leugen (de) 

бри́тва scheermes (het) 

бри́тисяi (бри́юся, -єшся)
  
/ побри́тисяp 

(-юся, -єшся)
   zich scheren (schoor, h. geschoren) ww. 
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В 

брова ́ wenkbrauw (de) 

бро́колі onv. broccoli (de) 

бром broom [Br] chem. 

бро́нза brons (het) 

бро́нзовий bronzen bn. 

бронхі́т bronchitis (de) 

бро́шка  broche (de) 

бруд vuil (het) 

брудни́й vuil bn. 

брюќи pl.t. broek (de) 

бува́й doei, dag bij afscheid 

будіве́льник bouwvakker (de) 

буді́вля f. barak (de), huis (het) 

будівни́цтво bouw(werf) (de) 

буди́нок  (gen. буди́нку) gebouw (het) 

буди́тиi (буджу́, бу́диш) / розбуди́тиp (розбуджу́, 

розбу́диш) кого́сь (4) 
iemand wekken (wekte, h. gewekt) ww. 

будува́тиi (буду́ю, буду́єш) / побудува́тиp (побуду́ю, 

побуду́єш) 
iets bouwen (bouwde, h. gebouwd) ww. 

будя́к (gen. будяка́) distel (de) bot. 

бук (gen. бу́ка) beuk (de) bot. 

бульйо́н bouillon (de) 

бу́ря storm (de) 

буря́к rode biet (de) 

бутербро́д boterham (de) 

бу́тиi (3°-є) zijn (was/waren, is geweest) ww. 

бухгалте́рія boekhouding (de) 

бухга́лтерський boekhoud- bn. 

бюдже́т budget (het) 

 в / у + acc. 

          + loc.  

          + gen. 

in, naar (richting) vz.  

in (plaats) vz.  

bij (plaats) vz. 
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вага́1 gewicht (het) 

вага́2 weegschaal (de) 

ва́жко moeilijk, zwaar bw. 

важли́вий belangrijk bn. 

важли́во belangrijk bw. 

вака́нсія vacature (de) 

вакци́на vaccin (het) 

валі́за  valies (de), koffer (de) 

валю́та valuta (de), munteenheid (de) 

вана́дій vanadium [V] chem. 

вані́ль f. vanille (de) 

ва́нна 

ва́нна (кімна́та) 

1. bad(kuip) (de) 

2. badkamer (de) 

вантажі́вка vrachtwagen (de) 

варе́ння n. jam (de) 

вари́тиi (-ю́, -и́ш) / звари́тиp (-ю́, -и́ш) шось (4) iets koken (kookte, h. gekookt) ww. 

ва́ртість (gen. ва́ртості) waarde (de) 

ватерпа́с (gen. ватерпа́са) waterpas (de) 

ваш (ва́ша, ва́ше) uw bezit. vnw. ; jullie bezit. vnw. 

вби́вство / уби́вство moord (de) 

вбо́гий / убоѓий arm, schraal bn. 

вважа́тиi (-а́ю, -а́єш), уважа́тиi 
(-а́ю, -а́єш), що + підр. 

реч. 
menen (meende, h. gemeend) dat + bijzin, vinden (vond, h. 

gevonden) dat+bijzin ww. 

вве́чері ’s avonds bw. 

вві́чливий / уві́чливий beleefd bn. 

вго́ру naar boven bw. 

вдава́тисяi 
(вдаю́ся, вдає́шся), удава́тисяi / вда́тисяp 

(вда́мся, вдаси́ся), уда́тисяp 
+ інф.. 

lukken (lukte, is gelukt), in iets te doen slagen (slaagde, is 

geslaagd) te + inf. ww. 

вдень overdag bw. 

вдо́ма thuis bw. 

ве́жа toren (de) 



15 
 

Вели́кдень (gen. Вели́кодня) Pasen 

вели́кий groot bn. 

Великобрита́нія Verenigd Koninkrijk (het) geo. 

велосипе́д (gen. велосипе́да) fiets (de) 

велосипеди́ст fietser (de) 

ве́на ader (de) 

верба́ wilg (de) bot. 

верблю́д (gen. верблю́да) kameel (de) zoöl. 

ве́ресень (gen. ве́ресня) september 

весе́лка regenboog (de) 

весі́лля n. trouwfeest, bruiloft (het) 

весна́ lente (de) 

вече́ря avondmaal, diner (het) 

вече́рятиi (-яю, -яєш) / повече́рятиp (-яю, -яєш)   dineren (dineerde, h. gedineerd) ww. 

ве́чір (gen. ве́чора) avond (de) 

вечі́рка feestje (het) 

вже / уже́ al, reeds 

взуття́ n. schoenen (de), schoeisel (het) 

взає́мно insgelijks bw. 

ви; Ви jullie ; u p.vnw. 

вибача́тиi (-а́ю, -а́єш) / ви́бачитиp (-у, -иш) комус́ь (3) 

за щось (4) 
 

iemand vergeven (vergaf, h. vergeven) voor iets ww. 

вибира́тиi (-а́ю, -а́єш) / ви́братиp (ви́беру, ви́береш)
 

щось / когос́ь (4) 
iets/iemand kiezen (koos, h. gekozen) ww. 

ви́бір (gen. ви́бору) keuze (de) 

ви́борець (gen. ви́борця) kiezer (de) 

ви́бори pl. до чого́сь (2) verkiezingen (de) pl. voor iets 

ви́борчий   

    ви́борчий штаб 

verkiezings- bn. 

    verkiezingsploeg (de) pol. 

ви́бух ontploffing (de) 

ви́віз (gen. ви́возу) uitvoer (de), export (de) 

ви́гідний voordelig bn. 
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ви́года voordeel (het) 

ви́гук schreeuw (de) 

видава́тиi (видаю́, -ає́ш) / ви́датиp (ви́дам, -аси) щось 

(4) 
iets uitgeven (gaf uit, is uitgegeven) v.e. boek, tijdschrift ww. 

видавни́цтво uitgeverij (de) 

вида́ння uitgave (de) publicatie 

ви́димий zichtbaar bn. 

видиха́тиi (-аю́, -а́єш) / ви́дихнутиp 
(-у, -еш)   uitademen (ademde uit, h. uitgeademd) ww. 

вижива́ння overleving (de) 

визна́ння erkenning (de), waardering (de) 

визнава́тиi (-аю́, -ає́ш) / ви́знатиp 
(-аю, -аєш) щось / 

кого́сь (4); що + підр. реч. 
iets/iemand erkennen (erkende, h. erkend); dat + bijzin, 

toegeven (gaf toe, h. toegegeven) ww. 

виклада́тиi (-а́ю, -а́єш) / ви́кластиp
 (ви́кладу, 

ви́кладеш) щось (4) 
iets doceren  (doceerde, h. gedoceerd), lesgeven (gaf les, h. 

les gegeven) ww. 

виклада́ч docent (de) 

виклада́чка docente (de) 

викона́ння uitvoering (de), implementatie (de) 

використо́вуватиi (використо́вую, використо́вуєш)
 / 

ви́користатиp (-аю, -аєш) щось (4);  

iets gebruiken (gebruikte, h. gebruikt) ww. 

ви́лка vork (de) 

вимага́тиi (-а́ю, -а́єш) / ви́могтиp
 (ви́можу, ви́можеш) 

щось (4) від ко́гось (2) ; щоб + підр. реч. 
iets van iemand eisen (eiste, h. geëist); dat + bijzin  ww. 

вимика́ч (gen. вимикача́) schakelaar (de) 

вимо́га eis (de) 

вина́ schuld (de) 

винахі́дник uitvinder (de) 

винахі́дниця uitvindster (de) 

ви́нний в/у чому́сь (6) schuldig aan iets bn. 

вино́ wijn (de) 

виногра́д druif (de) 

винува́тець (gen. винува́тця) schuldige (de), dader (de) 

ви́няток (gen. ви́нятку) uitzondering  (de) 

ви́плата uitbetaling (de) 
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виправдо́вуватиi (виправдо́вую, виправдо́вуєш)   / 

ви́правдати (-аю, -аєш) кого́сь (4)  

iemand vrijspreken (sprak vrij, h. vrijgesproken), vrijpleiten 
(pleitte vrij, h. vrijgepleit) ww. jur. 

випро́бування proef (de), test (de) 

випускни́к (gen. випускника́) afgestudeerde (de), alumnus (de) 

вирі́зуватиi (вирі́зую, виріз́уєш)  / ви́різатиp (ви́ріжу, 

ви́ріжеш)  щось (4) (скульпту́ру) 
iets beeldhouwen (beeldhouwde, h. gebeeldhouwd) ww. 

вирі́шуватиi (вирі́шую, вирішу́єш) / ви́рішитиp 
(-у, -

иш)  щось (4); щоб + підр. реч. 

iets beslissen (besliste, h. beslist); dat + bijzin , iets besluiten 
(besloot, h. besloten) ww. 

виробля́тиi (-я́ю, -я́єш)
  / ви́робитиp

 (-лю, -иш)
  щось 

(4) 
iets maken (maakte, h. gemaakt) ww. 

виробни́к producent (de) 

виробни́цтво productie (de) 

ви́рок vonnis (het) jur. 

вироста́тиi (-а́ю, -а́єш)  / ви́ростиp (-у, -еш) opgroeien (groeide op, is opgegroeid), volwassen worden, 

groeien (groeide, is gegroeid) ww. 

висипля́тисяi (-я́юся, -я́єшся) / ви́спатисяp 
(-люся, -

ишся) 
uitslapen (sliep uit, h./is uitgeslapen) ww. 

висло́влюватиi (висло́влюю, -висло́вюєш)  / 

ви́словитиp (ви́словлю, ви́словиш) інтере́с до чого́сь / 

кого́сь (2) 

interesse tonen (toonde, h. getoond) in iets/iemand ww. 

ви́сновок (gen. ви́сновку) conclusie (de) 

висо́кий hoog bn. 

виста́ва voorstelling  (de) theater, film,… 

ви́ставка tentoonstelling (de) 

вистача́тиi (3° вистача́є) / ви́стачитиp 
(3° ви́стачить) 

кому́сь (3) чого́сь (2) 
aan iemand iets volstaan (volstond, h. volstaan), genoeg zijn 
(was, is geweest) ww. 

ви́трати pl. f. 

    накладні́ ви́трати  

uitgaven (de), kosten pl. (de)  

    overheadkosten (de) ec. 

витрача́тиi (-а́ю, -а́єш) / ви́тратитиp (-чу, -тиш) щось 

(4) на щось (4) 
uitgeven (gaf uit, h. uitgegeven), spenderen (spendeerde, h. 

gespendeerd) iets aan iets ww. 

витрива́лість uithoudingsvermogen (het) 

ви́тяжка (кухо́нна) afzuigkap (de), dampkap BeN. (de) 

ви́хід (gen. ви́ходу) uitgang (de) 

вихова́ння opvoeding (de) 

ви́черпаний uitgeput niet meer beschikbaar bn. 
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виши́ва́нка geborduurd hemd Oekraïense nationale kleding st. 

ви́шня kers (de) 

вівто́рок (gen. вівто́рка) dinsdag 

вівця́ schaap (het) 

відве́ртий openhartig bn. 

відві́дуватиi (відві́дую, відві́дуєш) / відвід́атиp
 (-аю, -

аєш) щось / кого́сь (4) 
iets/iemand bezoeken (bezocht, h. bezocht) ww. 

ві́дгук про щось / кого́сь (4) reactie (de) op iets/iemand, beoordeling (de) van iets/iemand 

ві́део onv. video (de) 

відеоклі́п videoclip (de) 

відкрива́тиi (-а́ю, -а́єш)  / відкри́тиp 
(-и́ю, -и́єш) щось 

(4) 
iets openen (opende, h. geopend) ww. 

відкрива́чка blikopener (de) st. 

відмíнок (gen. відмíнка) naamval (de) 

відмíнно perfect, uitstekend bw. 

відмовля́тисяi (-я́юся, -я́єшся) / відмо́витисяp (-люся, 

-ишся) від чого́сь (2) 
iets weigeren (weigerde, h. geweigerd), afzien (zag af, h. 

afgezien) van iets ww. 

відно́влення1 vernieuwing (de) 

відно́влення2 hervatting (de) na een onderbreking 

відо́мий bekend, beroemd bn. 

відповіда́льність за щось / кого́сь (4) (gen. 

відповіда́льності) 

verantwoordelijkheid (de) voor iets/iemand, 

aansprakelijkheid (de) voor iets/iemand 

відповіда́тиi (-аю, -аєш)/ відповісти́p 
(-і́м, -іси́) на щось 

(4)
1 

antwoorden (antwoordde, h. geantwoord) op iets ww. 

відповіда́тиi (-аю, -аєш)/ відповісти́p 
(-і́м, -іси́)   за 

щось (4) 
verantwoorden (verantwoordde, h. verantwoord), 

aansprakelijk zijn voor iets ww. 

вíдповідь f. antwoord (het) 

відпочива́тиi (-а́ю, -а́єш)
   / відпочи́тиp 

(-ну, -неш)
  rusten (rustte, h. gerust) ww. 

відпу́стка vakantie (de), verlof (het) 

відремонто́вуватиi (відремонто́вую, відремонто́вуєш) / 

відремонтува́тиp
 (відремонту́ю, відремонту́єш) щось (4) 

iets repareren (repareerde, h. gerepareerd), herstellen 
(herstelde, h. hersteld) ww. 

відро ́ emmer (de) 

відсила́тиi (-а́ю, -а́єш) / відісла́тиp
 (відішлю́, відішле́ш) 

кому́сь (3) щось (4) 
verzenden (verzond, h. verzonden) iets aan/naar iemand ww. 
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відста́вка 

даватиi / да́тиp відста́вку 

ontslag (het) 

ontslag geven (gaf, h. gegeven) ww. 

відтоді́ sindsdien bw. 

відчува́тиi (-а́ю, -а́єш) / відчут́иp (-у́ю, -у́єш) щось / 

кого́сь (4); що + підр. реч. 
iets/iemand voelen (voelde, h. gevoeld); dat + bijzin ww. 

ві́за visum (het) 

візо́к (gen. візка́) 

    візо́к для поку́пок 

    інвалі́дний візо́к 

kar (de) 

    winkelkar (de) 

    rolstoel (de) 

війна́ oorlog (de) 

військо́вий militair- bn. 

вікно́ raam (het) 

віктори́на quiz (de) 

ВІЛ – ві́рус імунодефіци́ту люди́ни  hiv - humaan immunodeficiëntievirus (het) 

віл (gen. вола́) os (de) zoöl. 

ві́льно vrij bw.; met betrekking tot een taal: vloeiend (spreken) 

ві́льха els (de) bot. 

вільша́нка roodborst (de), roodborstje (het) zoöl. 

він hij p.vnw. 

віолонче́ль f. cello (de) 

ві́ра geloof (het) 

ві́ритиi (-ю, -иш)
  / пові́ритиp  (-ю, -иш)

 
комус́ь (3) ; у/в 

щось (4) 
iets/iemand geloven (geloofde, h. geloofd) ; in iets geloven 
(geloofde, h. geloofd) ww. 

вірме́нський Armeens bn. 

ві́рний trouw bn. 

ві́рус virus (het) 

ві́руючий gesub.bn. gelovige (de) 

вісь (gen. enk. о́сі; gen. mv. осе́й) as (de) 

вітамі́н vitamine (de) 

віта́тиi (-а́ю, -а́єш) / привіта́тиp (-а́ю, -а́єш) кого́сь  (4) з 

чимсь (5) 
1. iemand verwelkomen (verwelkomde, h. verwelkomd) ww. 

2. iemand met iets feliciteren (feliciteerde, h. gefeliciteerd) 
ww. 

ві́тер (gen. ві́тру) wind (de) 
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ві́шалка kapstok (de) 

ві́я wimper (de) 

вла́да macht (de) 

вла́сник eigenaar (de) 

вла́сність (gen. вла́сності) eigendom (de) 

влашто́вуватиi  (-ую, -уєш) / влаштува́тиp (-у́ю, -

у́єш)
   щось (4) 

iets organiseren (organiseerde, h. georganiseerd), iets 

regelen (regelde, h. geregeld) ww. 

вмива́тисяi, умива́тисяi  (-юся, -єшся) / вми́тисяp, 

уми́тисяp 
(-юся, -єшся) 

zich wassen (waste, h. gewassen) ww. 

вміст gehalte (het) bv. v. alcohol 

вмітиi , умітиi  (-ію́, -іє́ш) + інф. iets kunnen (kon, h. gekund), in staat zijn iets te doen 

vaardigheid ww. 

вне́сок1 (gen. вне́ску) (financiële) bijdrage (de), contributie (de)  

вне́сок2 (gen. вне́ску) afbetaling (de) v.e. lening 

вниз naar beneden bw. 

вночі́ ’s nachts 

вого́нь (gen. вогню́) vuur (het) 

вода́ water (het) 

во́день (gen. во́дню) waterstof [H] chem. 

воді́й (gen. воді́я) bestuurder, chauffeur (de) 

води́тиi вести́i / повести́p  кого́сь (4) iemand brengen (bracht, h. gebracht), leiden ww. 

води́тиi
 (воджу́ во́диш) вести́i

 (веду́ веде́ш) / повести́p 

(поведу́ поведе́ш) щось (4) (автомобі́ль) 
iets (een auto) besturen (bestuurde, h. bestuurd) ww. 

водноча́с tegelijkertijd bw. 

водокористува́ння waterverbruik (het) 

водопостача́ння watervoorziening (de) 

вози́тиi (вожу́ во́зиш) везти́i
 (-у́, -е́ш) / повезти́p 

(-у́, -

е́ш) 
iets/iemand vervoeren (vervoerde, h. vervoerd) ww. 

вокза́л 

залізни́чний вокза́л 

(trein)station (het) 

treinstation (het) 

волейбо́л volleybal (het) 

воло́гий   vochtig bn. 

воло́сся haar (het) 
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вольфра́м wolfraam [W] chem. 

во́ля  wil (de) 

вона́ zij p.vnw. f. sg. 

вони́ zij p.vnw. pl. 

восьмині́г (gen. восьмино́га) octopus (de) 

во́ша luis (de) 

впе́ртий / упе́ртий eigenwijs, koppig bn. 

впра́ва oefening (de) 

вра́нці ’s morgens bw. 

врахо́вуватиi
 (-ую, -уєш) / врахува́тиp (враху́ю, -

враху́єш)  щось (4) 
rekening houden met iets 

встава́тиi (встаю́, -ає́ш)/ вста́тиp (вста́ну, -неш) opstaan (stond op, is opgestaan) ww. 

встига́тиi (-аю́, -ає́ш) / всти́гнутиp (-ну, -неш) на щось 

(4), + інф.  
iets halen, op tijd zijn voor iets, iets te doen ww. 

вступ до чого́сь (2) 1. inleiding (de)  

2. toetreding (de) tot iets (een organisatie) 

всу́переч / усу́переч  чомусь / кому́сь (3) in weerwil van iets/iemand vz. 

вто́ма / уто́ма vermoeidheid (de) 

вто́млений / уто́млений moe bn. 

вугі́лля steenkool (de) 

вуглево́д koolhydraat (het) 

вугле́ць m. (gen. вуглецю́) koolstof [C] chem. 

вуго́р (gen. вугра́) paling (de) 

ву́лиця straat (de) 

ву́са pl.t. m. (gen. ву́сів) snor (de) 

вух́о oor (het) anat. 

вхід (gen. вход́у) ingang (de) 

вцілі́лий / уцілі́лий gesub. bn. overlevende (de) 

вчи́тель leraar (de) 

вчи́телька lerares (de) 

вчи́тиi (-у, -иш) / ви́вчитиp (-у, -иш) щось (4) iets leren (leerde, h. geleerd) ww. 
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Г 

вчи́тисяi (-у́ся, -и́шся) / ви́вчитисяp (-уся, -ишся) на 
щось / кого́сь  (4 

studeren voor iets te worden (beroep) ww. 

вчо́ра gisteren 

в'язни́ця  gevangenis (de) 

гадолі́ній gadolinium [Gd] chem. 

газ gas (het) 

газе́та krant (de) 

га́зовий gas- bn. 

газо́н gazon (het) 

газонокоса́рка grasmaaier (de) 

га́йка moer (de) 

га́лас lawaai (het) 

галере́я galerie (de) 

га́лій gallium [Ga] chem. 

галоге́ни halogenen, zoutvormers pl. chem. 

га́лстук (gen. га́лстука) stropdas (de) 

га́льма rem (de) 

гамане́ць (gen. гаманця́)  portefeuille (de), portemonnee (de) 

га́мбургер (gen. га́мбургера) hamburger (de) 

ганчі́рка stofdoek (de) 

ганьба́ schande (de) 

гара́ж (gen. гаража́) garage (de) 

гарантува́тиi,p  (гаранту́ю, гаранту́єш)
  комус́ь (3) щось 

(4) ; що + підр. реч. 

iemand iets garanderen (garandeerde, h. gegarandeerd); dat + 

bijzin ww. 

гарбу́з (gen. гарбу́за) pompoen (de) 

гардеро́б (gen. гардеро́ба) vestiaire (de) 

га́рний mooi bn. 

гарніту́р (gen. гарніту́ра) set verzameling goederen met eenzelfde doel (de) 

га́рно mooi bw. 

гаря́чий heet bn. 

га́сій hassium [Hs] chem. 
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гату́нок (gen. гату́нку) soort (de) 

га́фній hafnium [Hf] chem. 

гвинт (gen. гви́нта) schroef (de) 

гвозди́ка kruidnagel (de) 

ге́лій helium [He] chem. 

гелікопте́р (gen. гелікопте́ра) helikopter (de) 

гель m. (gen. ге́лю) gel (de) 

генера́л  generaal (de) mil. 

ге́ній (gen. ге́нія) genie (het) 

геогра́фія geografie (de), aardrijkskunde (de) 

геоло́гія geologie (de) 

геоме́трія geometrie (de) 

герма́ній germanium [Ge] chem. 

гидки́й lelijk bn. 

гігіє́на hygiëne (de) 

гід (gen. гі́да) gids (de) 

гідроелектроста́нція waterkrachtcentrale (de) 

гіє́на hyena (de) 

гі́лка tak (de) 

гімна́стика gymnastiek (de) 

гіпо́теза hypothese (de) 

гірки́й bitter bn. 

гість (gen. гос́тя) gast (de) 

гіта́ра gitaar (de) muz. 

глибина́ diepte (de), diepgang (de) 

глибо́кий diep bn. 

гляда́ч m. kijker (de), toeschouwer (de) 

гніздо́ nest (het) 

гнучки́й flexibel bn. 

гнуч́ко flexibel bw. 
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гобо́й m. (gen. гобо́я) hobo (de) muz. 

говори́тиi (-ю́, -иш)  / поговори́тиp 
(-ю́, -иш) (про) 

шось (4); що 
over iets spreken (sprak, h. gesproken), praten (praatte, h. 

gepraat), zeggen (zei/zegde, h. gezegd) ww. 

годи́на uur (het) 

годи́нник (gen. годи́нника) 

    нару́чний годи́нник  

klok (de), horloge (het)  

    polshorloge (het) 

годува́ти кого́сь (4) чи́мось (5) iemand iets voeden (voedde, h. gevoed) ww. 

гол goal (de) 

голи́тисяi (-ю́ся, -ишся)
  / поголи́тисяp 

(-ю́ся, -ишся) zich scheren (schoor, h. geschoren) ww. 

голі́ння scheren (het) 

го́лка naald (de) 

голова ́ hoofd (het) 1. lichaamsdeel 2. leidinggevend persoon 

го́лос stem (de) 

голосува́ння stemming (de) 

голосува́тиi (-у́ю, -є́ш)
 
 / проголосува́тиp 

(-у́ю, -є́ш) за 

щось / кого́сь  (4) 
stemmen (stemde, h. gestemd) voor iets/iemand ww. 

го́луб duif (de) 

голуби́й lichtblauw bn. 

го́льмій holmium [Ho] chem. 

гольф (gen. го́льфа) golf sport (het) 

го́нка race (de) 

гора́ berg (de) 

гори́ще zolder (de) 

горі́лка Oekraïense sterke drank, wodka (de) 

горі́х (gen. горі́ха) noot culinair (de) 

горобе́ць (gen. горобця́)  mus (de) 

горо́д moestuin (de) 

горо́х coll. erwten (de) 

го́рщик (gen. го́рщика) pot (de) 

госпіталізува́тиi,p (-у́ю, -у́єш) hospitaliseren (hospitaliseerde, is gehospitaliseerd) ww. 

го́стрий pikant bn. 
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готе́ль m. (gen. готе́лю) hotel (het) 

гото́вність  (gen. гото́вності) bereidheid (de) 

готува́тиi (-ую́, є́ш)  / приготува́тиp (-ую́, є́ш) шось (4) iets bereiden (bereidde, h. bereid), iets klaarmaken (maakte 

klaar, h. klaargemaakt), iets koken (kookte, h. gekookt) ww. 

гра spel (het) 

граве́ць (gen. гравця́) speler (de) 

град  hagel (de) meteo. 

гра́дус (gen. гра́дуса) graad (de) meteo. 

грайли́вий speels bn. 

грама́тика grammatica (de) 

грана́та handgranaat (de) mil. 

гра́тиi 
(-а́ю, -а́єш) / загратиp 

(-а́ю, -а́єш)  шось (4) на 

чому́сь (6) 
iets spelen (speelde, h. gespeeld) op iets ww. 

гре́бінь (gen. гре́беня/гре́бня) kam (de) 

гре́бля (stuw)dam (de) 

гре́йпфрут (gen. гре́йпфрута)  pompelmoes (de) 

Гре́ція Griekenland geo. 

гре́цький Grieks bn. 

гре́чка boekweit (de) 

гриб (gen. гриба́) paddenstoel (de) 

гри́вня grivna Oekraïense munteenheid (de) 

гриль m. (gen. гри́ля)  grill (de) 

гримі́тиi (гримлю́, грими́ш) / загримі́тиp  
(-лю́, -и́ш)    donderen (donderde, h. gedonderd) ww. 

грім (gen. гром́у) donder (de) 

гріх (gen. гріха́) zonde (de) 

грип griep (de) 

грома́дський 

    громад́ський прості́р 

    громад́ський ді́яч 

publiek, openbaar bn. 

    publieke ruimte (de) 

    publiek figuur (het) 

грома́дськість (gen. грома́дськості) burgermaatschappij (de), maatschappelijk middenveld 
(het) 

громадя́нин (N. pl. громадя́ни) burger (de) 
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Д 

громадя́нський burger- , burgerlijk bn. 

громадя́нство burgerschap (het) 

гро́ші pl.t. (gen. pl. гро́шей) geld (het) 

груд́ень (gen. гру́дня) december 

груд́и pl.t. borsten (de) 

грузи́нський Georgisch bn. 

Гру́зія Georgië geo. 

груп́а groep (de) 

груш́а peer (de) 

губа ́ lip (de) anat. 

гу́бка  spons (de) 

 гуля́тиi (-я́ю, -я́єш) / погуля́тиp 
(-я́ю, -я́єш) wandelen (wandelde, h./is gewandeld) ww.  

гу́мка gom (de) 

гурто́житок (gen. гурто́житку) studentenpeda 

гуса́к gans (de) 

дава́тиi (даю́, дає́ш) / да́тиp  
(дам, даси́) щось (4)  geven (gaf, h. gegeven) iets aan iemand ww. 

давно́ lang geleden bw. 

дале́ко ver bw. 

да́лі verder bw. 

Да́нія Denemarken geo. 

дармшта́дтій darmstadtium [Ds] chem. 

да́та datum (de) 

да́тський Deens bn. 

дах dak (het) 

дбайли́вий zorgzaam bn. 

дба́тиi (-а́ю, -а́єш) / подбат́иp  (-а́ю, -а́єш) про щось / 
кого́сь  (4) 

zorgen (zorgde, h. gezorgd) voor iets/iemand ww. 

две́рі pl. t. deur (de) 

двигу́н motor (de) aandrijving 

двокра́пка  dubbelpunt (het) 

де waar vrw. 
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де́кілька enkele, een aantal onb.telw. 

демократи́чний democratisch bn. 

демокра́тія democratie (de) 

день m. (gen. дня) dag (de) 

депута́т parlementslid (het) 

де́рево boom (de) 

держа́ва staat (de) 

деса́нтник parachutist (de), paracomando (de) mil. 

десе́рт dessert (het) 

детекти́в detective (de), detectiveverhaal (het) lit. 

дефі́с (gen. дефі́са)  koppelteken (het) 

деше́вий goedkoop bn. 

де́шево goedkoop bw.  

джаз jazz (de) muz. 

джерело́ bron (de) 

джи́нси pl.t. jeansbroek (de) 

джип jeep (de) 

дзвони́тиi  (-ю́, -иш) / подзвони́тиp (-ю́, -иш) у две́рі, по 

телефо́ну 
bellen (belde, h. gebeld) aan de deur, telefoneren 
(telefoneerde, h. getelefoneerd) ww. 

дзе́ркало spiegel (de) 

дива́н (gen. дива́на) sofa  (de), bank  (de) 

диви́тисяi на щось  (4) kijken (keek, h. gekeken) naar iets ww. 

ди́вно vreemd bw. 

дивува́тиi (-у́ю, -у́єш) / здивува́тиp 
(-у́ю, -у́єш)  кого́сь 

(4) чимсь (5) 
iemand met iets verbazen ww. 

дивува́тисяi (диву́юся, диву́яєшся) / здивува́тисяp 

(здиву́юся, здиву́яєшся) чому́сь / кому́сь (3) 
zich verbazen over iets/iemand ww. 

диктату́ра dictatuur (de) 

дим rook (de) 

димохі́д (gen. димохо́ду) schoorsteen (de) 

ди́ня meloen (de) 

диплома́т diplomaat (de) 
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дире́ктор directeur (de) 

диспро́зій dysprosium [Dy] chem. 

дити́на (pl. ді́ти gen. pl. діте́й) kind (het) 

ди́хання ademhaling (de) 

діало́г dialoog (de) 

діаре́я diarree (de) 

ді́вчина meisje (het) 

дід, діду́сь grootvader (de) 

діджиталіза́ція digitalisering (de) 

дізнава́тисяi (дізнаю́ся, -дізнає́шся) / дізна́тисяp  

(-а́юся, -а́єшся) про щось (4) 

iets te weten komen (kwam te weten, is te weten gekomen) 
ww. 

ді́лення deling (de) wis. 

діли́тиi (-ю́ся, -ишся)   щось (4) на щось (4) iets door iets delen (deelde, h. gedeeld) ww. wis. 

діли́тися (-ю́ся, -ишся) / поділи́тися (-ю́ся, -ишся)   
чимсь (5) з ки́мось (5) 

iets met iemand delen (deelde, h. gedeeld) ww. 

ділови́й zakelijk bn. 

дім (gen. до́му) huis (het) 

ді́я handeling (de) 

ді́ятиi (-і́ю, -і́єш) / подіятиp 
(-і́ю, -іє́ш) handelen (handelde, h. gehandeld) ww. 

для + gen. voor vz. 

до + gen. 1. naar  

2. tot vz. 

до́бре goed, ok (instemmend antwoord) 

до́брий goedaardig bn. 

до́вгий lang bn. 

до́вго lang bw. temp. 

довжина́ lengte (de) 

довіря́тиi (-я́ю, -я́єш)
  / дові́ритиp 

(-ю, -иш) кому́сь (3) 

щось (4) 
iemand iets vertrouwen (vertrouwde, h. vertrouwd) ww. 

дово́дитиi (дово́джу, -иш) / довести́p 
(доведу́, доведе́ш) 

щось (4) 
iets bewijzen (bewees, h. bewezen) ww. 

додава́тиi (додаю́, додає́ш) / дода́тиp (-а́м, -аси́) щось (4) 

до чого́сь  (2) 
iets aan iets toevoegen (voegde toe, h. toegevoegd) ww. 
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дода́ток (gen. дода́тка) 

    на дода́ток 

applicatie, app (de) 

    daarenboven vgw. 

додо́му  naar huis bw. 

до́звіл (gen. до́зволу) toestemming (de) 

дозволя́тиi (-я́ю,-я́єш) / дозво́литиp (-ю, -иш) кому́сь 

(3) щось (4) 
(aan) iemand iets toestaan (stond toe, h. toegestaan) ww. 

до́каз bewijs (het) 

до́лар (gen. дол́ара) dollar munteenheid (de) 

доли́на dal (het) 

домовля́тисяi (-я́юся, -я́єшся) / домо́витисяp (-люся, -

ишся) про щось (4) з ки́мось (5) 
over iets onderhandelen (onderhandelde, h. onderhandeld) 

met iemand, iets afspreken (sprak af, h. afgesproken) met 

iemand ww. 

до́нька dochter (de) 

до́пит verhoor (het), ondervraging (de) jur. 

допи́тливий nieuwsgierig bn. 

допомага́тиi (-а́ю, -а́єш) / допомогти́p (допомо́жу, 

допомо́жеш) комусь (3) 
iets/iemand helpen (hielp, h. geholopen) met iets ww. 

допомо́га 

 швидка́ допомо́га 

hulp (de) 

ziekenwagen (de) 

допуска́тиi / допусти́тиp
 шось / кого́сь (4) iets/iemand toelaten (liet toe, h. toegelaten) ww. 

доро́га weg (de) 

дороги́й duur bn. 

до́свід ervaring (de) 

до́сить voldoende, aanzienlijk bw. 

дослі́вний letterlijk bn. 

дослі́дження onderzoek 
(het) wet. 

досудови́й 

    досудове́ розслі́дування 

voorgerechtelijk bn. 

    vooronderzoek (het) 

дохо́ди pl. inkomsten (de) 

до́шка 

    кла́сна дош́ка 

    обро́бна до́шка 

bord (plaat, al dan niet met opschrift) 

    schoolbord (het) 

    snijplank (de) 

дощ (gen. дощу́) regen (de) 

дощи́тиi regenen (regende, h. geregend) ww. 
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Е 

дриль m. (gen. дри́ля) boormachine (de) 

дрізд lijster (de) 

дру́жба vriendschap (de) 

дружелюб́ний vriendelijk bn. 

дружи́на echtgenote (de), getrouwde vrouw (de) 

друка́рство boekdrukkunst (de) 

дуб (gen. ду́ба) eik (de) bot. 

ду́бній dubnium [Db] chem. 

ду́же zeer, erg bw. 

ду́жки pl. haakjes (de) 

ду́матиi (-аю, -аєш)  / подуматиp 
(-аю, -аєш) про шось / 

кого́сь (4), + що  
denken (dacht, h. gedacht) over iets/iemand ww. 

духо́вка oven (de) 

душ douche (de) 

душа́ ziel (de) 

дя́дько oom (de) 

дя́куватиi (дя́кую, дя́куєш) / подя́куватиp (подя́кую, 

подя́куєш) кому́сь (3) за щось (4) 
iemand voor iets bedanken (bedankte, h. bedankt) ww. 

дя́тел (gen. дя́тла) specht (de) 

егоїсти́чний egoïstisch bn. 

едельве́йс (gen. едельве́йса) edelweiss (het) bot. 

ейнште́йній einsteinium [Es] chem. 

екза́мен examen (het) 

екзе́ма eczeem (het) 

е́кзит-пол exitpoll (de), stembuspeiling (de) 

екологі́чний ecologisch bn. 

еколо́гія ecologie (de) 

еконо́митиi (еконо́млю, -иш) / зеконо́митиp 
(-лю, -иш)    

на чо́мусь (6) 
op iets/iemand besparen (bespaarde, h. bespaard) ww. 

еконо́міка economie (de) 

економі́ст econoom (de) 

економі́чний economisch  
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є 

еконо́мно zuinig, spaarzaam bw. 

експе́рт expert (de), deskundige (de) 

е́кспорт export (de) 

експорте́р exporteur (de) 

експортуват́иi (-у́ю, -у́єш) шось (4) iets exporteren (exporteerde, h. geëxporteerd), iets uitvoeren 
(voerde uit, h. uitgevoerd) ww. 

експропріа́ція onteigening (de) 

екста́з xtc (de) 

екстради́ція uitlevering (de) jur. 

еле́ктрика elektriciteit (de) 

електри́чний elektrisch bn. 

електро́н elektron (de) chem. 

електроста́нція elektriciteitscentrale (de) 

електроча́йник (gen. електроча́йника) waterkoker (de) 

елеме́нт element (het) chem. 

ембріо́н embryo (het) anat. 

емоці́йний emotioneel bn. 

епіде́мія epidemie (de) 

епіле́псія  epilepsie (de) med. 

епіля́ція epilatie (de), ontharing (de) 

е́рбій erbium [Er] chem. 

Есто́нія Estland geo. 

есто́нський Estisch, Ests bn. 

ефе́кт effect (het) 

ефекти́вність (gen. ефекти́вності) effectiviteit, efficiëntie (de) 

Євра́зія Eurazië (het) 

євре́й Jood (de) rel. 

є́вро onv. euro munteenheid (de) 

євробюрокра́т Eurocraat (de) st. 

Євро́па Europa 

Європарла́мент afk. (Європе́йський парла́мент) Europees parlement (het) 
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ж 

європе́єць (gen. європе́йця) Europeaan (de) 

європеїзуват́иi,p (європеїзу́ю, європеїзує́ш) europeaniseren (europeaniseerde, is geëuropeaniseerd) ww. 

євро́пій europium [Eu] chem. 

Євросою́з afk. (Європе́йський Сою́з) Europese Unie (de) 

єди́ний enige 

єдна́ння eenheid (de) 

єдна́тиi  (-а́ю, -а́єш)/ поєднатиp (-а́ю, -а́єш) шось (4) iets verenigen (verenigde, h. verenigd) ww. 

єпи́скоп bisschop (de) 

жа́ба kikker (de), pad (de) 

жада́ння verlangen (het) 

жа́йворонок (gen. жа́йворонка) leeuwerik (de) 

жа́лість medelijden (het) 

жалі́тиi  (-íю, -íєш)
 
про щось (4) spijt hebben (had, h. gehad) van iets, zich iets beklagen 

жаль (gen. жа́лю) 

    на жаль 

1. spijt (de) 2. droefheid (de), smart (de) 

    jammer, helaas bw. 

жара ́ hitte (de) 

жа́ритиi 
(-ю, -иш)  / пожа́ритиp

 (-ю, -иш) щось (4) iets bakken (bakte, h./is gebakken), braden (braadde, h. 

gebraad) ww. 

жарки́й heet bn. 

жарт grap (de) 

жартува́тиi
 (-у́ю, -у́єш)/ пожартува́тиp (-у́ю, -у́єш) schertsen (schertste, h. geschertst), een grap maken 

(maakte, h. gemaakt) ww. 

жасми́н jasmijn (de) 

жва́вий levendig bn. 

жда́тиi (жду, ждеш) / діжда́тиp (діжду́, діжде́ш) щось / 

кого́сь (4) 
op iets/iemand wachten (wachtte, h. gewacht), iets/iemand 

verwachten (verwachtte, h. verwacht) ww. 

жени́х bruidegom (de) 

же́ртва slachtoffer (het) 

же́ртвуватиi (же́ртвую, же́ртвуєш) / поже́ртвуватиp 

(поже́ртвую, поже́ртвуєш)  щось (4) чому́сь / кому́сь (3); 

щось (4) для чого́сь / кого́сь  (2) 

iets voor iemand/iets opofferen (offerde op, h. opgeofferd) ww. 

живі́т buik (de) 

живо́пис schilderkunst (de) 
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з 

 

жир vet (het) 

жира́ф giraffe (de) zoöl. 

жи́тель  bewoner (de), inwoner (de) 

жи́телька bewoonster (de) 

жи́тиi (-у́,-е́ш) / пожитиp
 (-у́, -е́ш)  у/в чомус́ь / ко́мусь 

(6) 
in iets leven (leefde, h. geleefd) ww. 

житло́ woning (de), huisvesting (de), onderkomen (het) 

життя́ n. leven (het) 

жі́нка vrouw (de) 

жо́втень (gen. жов́тня) oktober 

жовте́ць m. (gen. жовтцю́) boterbloem (de) bot. 

жо́втий geel bn. 

жовті́тиi  (-і́ю, -іє́ш) / пожовті́тиp (-і́ю,-і́єш) vergelen (vergeelde, is vergeeld) ww. 

жовч f. gal (de) anat. 

жо́ден (жо́дна, жо́дне) geen enkele pred. 

жо́дний geen enkele bn. 

жона́тий getrouwd bn. 

жорстки́й hard, streng bn. 

жорсто́кий wreed, bruut bn. 

жува́льний 

    жувал́ьна гу́мка 

kauw- bn. 

    kauwgum 

жува́тиi (жую́, жує́ш) / пожуватиp 
(пожую́, пожує́ш)   

щось (4) 
kauwen (kauwde, h. gekauwd) ww. 

жук (gen. жука́) kever (de) 

жураве́ль (gen. журавля́) kraanvogel (de) 

журавли́на veenbes (de) 

журна́л tijdschrift (het) 

журналі́ст journalist (de) 

журналі́стка journaliste (de) 

жюрі́ onv. jury (de) 

(i)з(i) + instr. 

            + gen. 

1. met vz.   

2. uit vz.  
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            + gen. 3. sinds temp. vz.  

за + instr.  

     + acc. 

     + acc. 

1. achter (plaats) vz. 

2. achter (richting) vz. 

3. voor (ruilverhouding) vz. 

забезпе́чуватиi (забезпе́чую, забезпе́чуєш) / 

забезпе́читиp (-у, -иш) щось / кого́сь (4)  
iets/iemand beveiligen (beveiligde, h. beveiligd), iets/iemand 

veilig stellen (stelde veilig, h. veilig gesteld) ww. 

забезпе́чуватиi (забезпе́чую, забезпе́чуєш) / 

забезпе́читиp (-у, -иш) щось / кого́сь (4) чи́мось (5) 

iets/iemand van iets voorzien (voorzag, h. voorzien) ww. 

забру́днення vervuiling (de), contaminatie (de) 

забува́тиi (-а́ю, -а́єш)/ забу́тиp 
(забу́ду, забу́деш) (про) 

щось / кого́сь (4) 
iets/iemand vergeten (vergat, h./is vergeten) ww. 

заванта́жуватиi (заванта́жую, заванта́жуєш) / 

заванта́житиp (заванта́жу, заванта́жиш) щось (4) 

iets downloaden (downloadde, h. gedownload) ww. 

завда́ння opdracht (de) 

завдяки́ чому́сь / кому́сь (3)  dankzij iets / iemand vz. 

завжди́ altijd bw. 

за́втра morgen 

загальмо́вуватиi (-ую, -уєш) / загальмува́тиp 
(-у́ю,  

-у́єш) щось (4) 

iets afremmen (remde af, h. afgeremd) ww. 

загро́за bedreiging, dreiging  (de) 

за́єць (gen. за́йця) haas (de) 

за́йвий overbodig bn. 

за́йнятість werkgelegenheidsgraad (de) ec. 

закі́нчуватиi (закін́ую, закін́уєш)  / закі́нчитиp
 (-у́,  

-и́ш)  щось (4) 

iets beëindigen (beëindigde, h. beëindigd), eindigen 
(eindigde, is geëindigd) ww. 

зако́н wet (de) 

законода́вство wetgeving (de) 

зале́жний verslaafd bn. 

зале́жність (gen. зале́жності) afhankelijkheid (de) 

залиша́тисяi (-а́юся, -а́єшся) / залиши́тисяp 

(зали́шу́ся, зали́ши́шся) 
blijven (bleef, is gebleven), overblijven (bleef over, is 

overgebleven) ww. 

залі́зний ijzeren, ijzer- bn. 

залі́зо  ijzer (het) [Fe] chem. 

за́лоза klier (de) anat. 
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    щитови́дна за́лоза 

    підшлунко́ва за́лоза 

    грудна́ за́лоза     

    schildklier (de) 

    alvleesklier, pancreas (de) 

    melkklier (de) 

замика́тиi (-а́ю, -а́єш)  / замкну́тиp  
(-у́, -е́ш) щось (4) iets sluiten (sloot, h./is gesloten) ww. 

замовля́тиi (-я́ю, -я́єш) / замо́витиp (-лю, -иш) щось (4) iets bestellen (bestelde, h. besteld) ww. 

за́мок (gen. за́мку) kasteel (het) 

замо́к (gen. замка́) slot (het), vergrendeling (de) 

зана́дто te, teveel bw. 

занепоко́єння ongerustheid (de) 

заняття́ les (de) 

запа́лення 

    запа́лення леге́нів 

ontsteking (de) 

    longontsteking (de) 

запевня́тиi (-я́ю, -я́єш) / запе́внитиp (-ю, -иш) кого́сь 

(4) в чо́мусь (6) 
verzekeren (verzekerde, h. verzekerd) iemand van iets ww. 

запро́шуватиi (запро́шую, запр́ошуєш) / запроси́тиp 

(запрошу́, запро́сиш) кого́сь (4) 
iemand uitnodigen (nodigde uit, h. uitgenodigd) ww. 

заробля́тиi (-я́ю, -я́єш) / зароби́тиp (-лю́, -иш) на чо́мусь 

(6) 
geld verdienen (verdiende, h. verdiend) aan iets 

зарпла́та loon (het) 

зарплатня́ st. loon (het) 

заряджа́тиi (-а́ю, -а́єш) / заряди́тиp  
(заряджу́, заря́диш)   

щось (4) 
iets opladen (laadde op, h. opgeladen) ww. 

за́сіб (gen. за́собу) 

    ми́ючий за́сіб 

middel (het) 

    afwasmiddel (het) 

засно́вник oprichter (de), stichter (de) 

засно́вуватиi (засно́вую, засно́вуєш)
  / заснува́тиp 

(засну́ю, заснує́ш)
  
щось (4) 

iets oprichten, iets stichten ww. 

засту́да verkoudheid (de) 

засту́пник plaatsvervanger (de), vice-  

засу́джуватиi (засу́джую, засу́джуєш)
  / засуди́тиp  

(-джу́, -иш)
  
кого́сь (4) на щось (4) за щось (4) 

iemand tot iets veroordelen (veroordeelde, h. veroordeeld) 
voor iets ww. jur. 

затве́рдження goedkeuring (de) 

зате́ daarentegen vgw. 

зато́р file (de) 

затри́мання hechtenis (de), arrestatie (de) jur. 
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захисни́к verdediger (de), pleiter (de) jur. 

захища́тиi 
(-а́ю, -а́єш) / захиcти́тиp (захищу́, захисти́ш) 

щось / когос́ь (4 
iemand/iets beschermen (beschermde, h. beschermd) ww. 

за́хід (gen. за́ходу) westen (het) 

захо́плення 1. hobby (de)  

2. enthousiasme (het) 

захо́плюючий boeiend bn. 

зая́ва verklaring (de) 

зберіга́тиi (-а́ю, -а́єш) / зберегти́p (збережу́, збереже́ш) 
щось (4) в чомус́ь (6) 

iets ergens bewaren (bewaarde, h. bewaard) ww. 

збира́тиi (-а́ю, -а́єш)  / зібрат́и (зберу́, збере́ш) p щось (4) 

    збира́тиi / зібра́тиp врожа́й 

iets verzamelen (verzamelde, h. verzameld) ww. 

    oogsten (oogstte, h. geoogst) ww. 

зби́ток (gen. зби́тку) verlies (het) 

збли́ження toenadering (de) 

збро́йний gewapend bn. 

збро́я wapen (het) 

звика́тиi (-а́ю, -а́єш) / зви́кнути (-у, -еш) p до чо́гось / 

кого́сь (2) 
wennen (wende, h./is gewend) aan iets/iemand, gewoon 

worden (werd, is geworden) aan iets/iemand ww. 

звича́йно 1. natuurlijk, uiteraard bw.  

2. zoals gewoonlijk bw. 

зви́чка gewoonte (de) 

зві́дки waarvandaan vrw. 

зві́дти daarvandaan, vandaar vrw. 

зві́льнення ontslag (het) 

звільня́тиi (-я́ю, -я́єш) / звільни́тиp (-ю́, -иш)  когос́ь 

(4) 
iemand ontslaan (ontsloeg, h. ontslagen) ww. 

зволо́жуючий hydraterend bn. 

звуча́тиi  (-у́, -и́ш)  / прозвуча́тиp 
(-у́, -и́ш)   klinken (klonk, h. geklonken) geluid ww. 

зда́тність geschiktheid (de), bekwaamheid (de) 

здивува́ння verbazing (de) 

зди́рство afpersing (de) 

здоро́вий gezond bn. 

здоро́в'я gezondheid (de) 
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зе́бра zebra (de) 

зеле́ний groen bn. 

землетру́с aardbeving (de) 

земля́ f. grond (de) 

з-за + gen. van achteren vz. 

зима́ winter (de) 

зір (gen. зо́ру) zicht (het) 

зі́рка ster (de) 

зі́ткнення botsing (de) 

з'їзд 1. afslag, afrit (de)  

2. congres (het) 

злий kwaad(aardig), slecht bn. 

злиття́ fusie (de) 

злом inbraak (de) 

зло́чин misdaad (de) 

злочи́нність (gen. злочи́нності) criminaliteit (de) 

зля́каний bang bn. 

зме́ншуватиi (-ую, -уєш) / зме́ншитиp (-у, -иш) щось 

(4) 
afnemen (nam af, is afgenomen) in hoeveelheid, iets 

verminderen (verminderde, is verminderd) ww. 

ЗМІ - за́соби ма́сової інформа́ції  media pl. (de) 

змі́на verandering (de) 

змі́нюватиi (змі́нюю, змі́нюєш) / зміни́тиp 
(-ю́, -иш)   

щось / когос́ь (4) 
iets/iemand veranderen (veranderde, h./is veranderd) ww. 

зміст inhoudsopgave (de), inhoud (de) 

змія́ slang (de) zoöl. 

змо́ршка rimpel (de) 

зму́чений uitgeput moe bn. 

зму́шуватиi (зму́шую, зму́шуєш)  / зму́ситиp (зму́шу, 

зму́шуєш)  +інф.  ; до чого́сь (2) 
dwingen (dwong, h. gedwongen) iets te doen ; tot iets ww. 

з-над + gen. vanboven vz. 

знак 

    знак о́клику  

teken (het) 

   uitroepteken (het) 
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    знак пита́ння 

    розділо́вий знак 

    доро́жній знак 

    това́рний знак 

    номерни́й знак 

    знак на́прямку  

    vraagteken (het) 

    leesteken (het) 

    verkeersbord (het) 

    handelsmerk (het) 

    kentekenplaat (het) 

    wegwijzer (de) 

знання́ n. + gen.  

    знання́ мов 

kennis (de) van iets  

    talenkennis (de) 

зна́тиi (-а́ю, -а́єш)  щось / кого́сь (4); що + підр. реч. 1. iets weten (wist, h. geweten); dat + bijzin 

2. iets/iemand kennen (kende, h. gekend) ww. 

знахо́дитиi (знахо́джу, знахо́диш) / знайти́p
 (знайду́, 

зна́йдеш) щось / когос́ь (4) 
iets/iemand vinden (vond, h. gevonden) ww. 

знахо́дитисяi (знахо́джуся, знахо́дишся) / знайти́сяp 

(знайду́ся, зна́йдешся) 
zich bevinden (bevond, h. bevonden), gelegen zijn (was, is 

geweest) ww. 

зна́чно aanzienlijk bw. 

зни́ження daling (de), afname (de) 

зни́жуватисяi (зни́жуюся, зни́жуєшся) / зни́зитисяp 

(зни́жуся, зни́зишся) 
dalen (daalde, is gedaald) ww. 

зобов'я́зання verplichting (de), verbintenis (de) 

зо́всім helemaal bw. 

зозу́ля koekoek (de) 

зокре́ма in het bijzonder bw. 

золоти́й gouden bn. 

зо́лото goud (het) [Au] chem. 

зомліва́тиi (-а́ю, -а́єш) / зомлі́тиp 
(-і́ю,  

-і́єш) 

flauwvallen (viel flauw, is flauwgevallen) ww. 

зомлі́ння bewusteloosheid (de) 

зооло́гія dierkunde (de), zoölogie (de) 

з-пере́д + gen. van voren vz. 

з-під + gen. vanonder vz. 

зра́да verraad (het) 

зра́джуватиi  (зра́джую, зра́джуєш)
   / зра́дитиp  (-джу, 

-диш) щось / кого́сь (4) 
iets/iemand verraden (verraadde, h. verraden), iets/iemand 

bedriegen (bedroog, h. bedrogen) ww. 

зроста́ння stijging (de), toename (de) 
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і 

зроста́тиi  (-а́ю, -а́єш) / зрости́p  (-у́, -е́ш) toenemen (nam toe, is toegenomen), stijgen (steeg, is 

gestegen) ww. 

зроста́ючий toenemend bn. 

зру́чно comfortabel bw. 

зуб (gen. зу́ба) tand (de) 

зупи́нка 

    зупи́нка метро́ 

halte (de) 

    metrohalte (de) 

зу́стріч f. ontmoeting (de) 

зустрічатисяi  (-а́юся, -а́єшся)  / зустрітисяp 

(зустрі́нуся, зустрі́нешся) 
elkaar ontmoeten (ontmoette, h. ontmoet) ww. 

з'явля́тисяi 
(-я́юся, -я́єшся)

   / з’яви́тися (з’явлю́ся,  

-ишся)
   

verschijnen (verscheen, is verschenen) ww. 

зя́блик (gen. зя́блика) vink (de) zoöl. 

і en vgw. 

ігнорува́тиi (-ую, -уєш)  / проігнорува́тиp
  (-ую, -уєш)  

щось / когос́ь (4) 
iets/iemand negeren (negeerde, h. genegeerd) ww. 

і́грашка speelgoed (het) 

ідеа́л ideaal (het) 

ідеалі́зм idealisme (het) 

ідеа́льний ideaal bn. 

ідеа́льно ideaal bw. 

іденти́чний identiek bn. 

іде́я idee (het) 

ідіо́т idioot (de) 

іє́на yen (de) 

ієра́рхія hiërarchie (de) 

ізолюва́ння isolatie (de) 

ізолюва́тиi
  (ізолю́ю, ізолю́єш) щось / кого́сь (4) iets/iemand isoleren (isoleerde, h. geïsoleerd) ww. 

ізото́п isotoop (de) chem. 

Ізра́їль Israël geo. 

іко́на icoon (het) 

ікра́ kaviaar (de) zoöl. 
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ілюз́ія illusie (de) 

ілюстра́ція illustratie (de) 

ілюструва́тиi (-у́ю, -у́єш) / проілюструва́тиp (-у́ю,  

-у́єш) щось (4) 

iets illustreren (illustreerde, h. geïllustreerd) ww. 

іма́м imam (de) rel. 

і-ме́йл (gen. і-ме́йла)  e-mail (de) infor. 

імби́р gember (de) 

іме́нник substantief (het) 

іміта́ція imitatie (de) 

іммігра́ція immigratie (de) 

імові́рно / ймові́рно waarschijnlijk bw. 

імпера́тор imperator (de) 

імперіалі́зм imperialisme (het) 

імпі́чмент afzettingsprocedure (de), impeachment (de) 

імпланта́т implantaat (het) med. 

і́мпорт import (de) 

імпорте́р importeur (de) 

імпортува́тиi 
 
(-у́ю, -у́єш) щось (4) iets importeren (importeerde, h. geïmporteerd) ww. 

ім'я́ voornaam (de) 

інавгура́ція inauguratie (de) 

інвести́ція investering (de) 

інве́стор investeerder (de) 

і́ндекс index (de) 

інди́го indigo 

і́ндій indium [In] chem. 

індонезі́йський Indonesisch bn. 

Індоне́зія Indonesië geo. 

інду́стрія industrie (de) 

інжене́р ingenieur (de) 

ініціати́ва initiatief (het) 

і́нколи soms bw. 
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і́ноді soms bw. 

інозе́мний buitenlands bn. 

іномо́вний anderstalig bn. 

інсектици́д insecticide (de) 

інспектува́тиi (-у́ю, -у́єш) / проінспектува́тиp
 (-у́ю, -

у́єш) щось (4) 
iets inspecteren (inspecteerde, h. geïnspecteerd) ww. 

інспе́кція inspectie (de) 

інститу́т instituut (het) 

інструќція instructie (de) 

інструме́нт instrument (het) 

інтегра́ція integratie (de) 

інтерв’ю́ interview (het) 

інтере́с interesse (de), belang (het) 

інтере́сний interessant bn. 

Інтерне́т internet (het) 

Інтерне́т-магази́н webwinkel, webshop (de) 

інфля́ція inflatie (de) 

інформа́тик informaticus (de) 

інформа́тика informatica (de) 

інформа́ція informatie (de) 

інформува́тиi (-у́ю, -у́єш) / проінформува́тиp (-у́ю, -

у́єш) щось / кого́сь (4) 
iets/iemand informeren (informeerde, h. geïnformeerd) ww. 

інфраструкту́ра infrastructuur (de) 

іо́н ion (het) chem. 

іоніза́ція ionisatie (de) chem. 

іпоте́ка hypotheek (de) 

Іра́к Irak geo. 

Іра́н Iran geo. 

іри́дій iridium [Ir] chem. 

Ірла́ндія Ierland geo. 

ірла́ндський Iers bn. 
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ї 

й 

іронізува́тиi (іронізу́ю, іронізу́єш) / зіронізува́тиp (-

у́ю, -у́єш)  щось / кого́сь (4) 
iets/iemand ironiseren (ironiseerde, h. geïroniseerd) ww. 

іро́нія ironie (de) 

і́скра vonk (de) 

ісла́м islam (de) 

Ісла́ндія IJsland geo. 

ісла́ндський Ijslands bn. 

існува́ння bestaan (het) 

існува́тиi (існу́ю, існу́єш) / проіснува́тиp 
(проісну́ю, 

проісну́єш) 
bestaan (bestond, h. bestaan) ww. 

Іспа́нія Spanje geo. 

іспа́нський Spaans bn. 

і́спит 

    і́спит на атеста́т зрі́лості                                                                    

examen (het), test (de) 

    maturiteitsexamen (het) 

і́стина waarheid (de), oprechtheid (de) 

істори́чний historisch bn. 

істо́рія geschiedenis (de) 

істо́та wezen (het) 

італі́йський Italiaans bn. 

Іта́лія Italië geo. 

іте́рбій ytterbium [Yb] chem. 

і́трій yttrium [Y] chem. 

їдки́й  bijtend bn. 

ї́жа voedsel (het) 

ї́здитиi (ї́жджу, ї́здиш) їх́атиi (їд́у, ї́деш) / пої́хатиp
 

(пої́ду, пої́деш) до чого́cь / кого́сь (2) 
naar iets/iemand rijden (reed, h./is gereden) ww. 

її́ haar bezit. vnw. 

ї́стиi (їм, їси́) / пої́стиp (пої́м, поїси́) щось (4) iets eten (at, h. gegeten) ww. 

їстівни́й eetbaar bn. 

їхній hun bezit. vnw. 

й en vgw. 

йо́га yoga (de) 
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К 

його́ zijn bezit. vnw. 

йо́гурт yoghurt (de) 

йод jodium, jood [I] chem. 

Йорда́нія Jordanië geo. 

кабачо́к (gen. кабачка́) courgette (de) 

ка́ва koffie (de) 

каву́н (gen. кавуна́) watermeloen (de) 

ка́дмій cadmium [Cd] chem. 

кажа́н (gen. кажана́) vleermuis (de) zoöl. 

каза́тиi (кажу́, ка́жеш) / сказа́тиp (скажу́, ска́жеш) 

кому́сь (3) щось (4) ; що + підр. реч.
 

iemand iets zeggen ; dat + bijzin ww. 

ка́лій kalium [K] chem. 

каліфо́рній californium [Cf] chem. 

калькуля́тор (gen. калькуля́тора) rekenmachine (de), calculator (de) 

ка́льцій calcium [Ca] chem. 

ка́мінь (gen. ка́меня) steen (de) 

Кана́да Canada 

каналіза́ція riolering (de) 

кана́пка belegd broodje (het) 

кана́рка kanarie (de) 

кана́т (gen. кана́та) touw (het), koord (het) 

кандида́т kandidaat (de), gegadigde (de), sollicitant (de) 

каньйо́н canyon (de) 

капелюх́ (gen. капелю́ха) hoed (de) 

капіта́н kapitein (de) 

капра́л korporaal (de) mil. 

капу́ста 

    цвітна́ капус́та 

    черво́на капу́ста 

    брюссе́льська капу́ста  

kool (de) 

    bloemkool (de) 

    rode kool (de) 

    spruitjes(de) 

каранти́н quarantaine (de) 

кара́ти (-а́ю, -а́єш) / покара́ти (-а́ю, -а́єш) кого́сь (4) за iemand voor iets straffen (strafte, h. gestraft), penaliseren 
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щось (4) (penaliseerde, h. gepenaliseerd) ww.  

ка́ррі kerrie (de) 

ка́рта (гра́льна) (speel)kaart (de) 

ка́ртка (платіж́на) (betaal)kaart (de) 

карти́на schilderij (het) 

карто́пля coll. 

    карто́пля фрі́ 

aardappel(s) (de) 

    friet (de) coll. 

катастро́фа catastrofe (de), ramp (de) 

ката́тисяi (-а́юся, -а́єшся) на чомус́ь (6) 

    ката́тисяi на велосипе́ді  

    ката́тисяi на ковзана́х 

    ката́тисяi на ли́жах 

rijden (reed, h./is gereden) op iets ww. 

    fietsen (fietste, h. gefietst) ww. 

    schaatsen (schaatste, h. geschaatst) ww. 

    skiën (skiede, h./is geskied) ww. 

кате́тер (gen. кате́тера) katheter (het) med. 

като́д kathode (de) fys. 

ка́чка eend (de) 

ка́ша pap (de) 

ка́шель (gen. ка́шлю) hoest (de) 

ка́шлятиi (-яю, -єш) / кашляну́тиp (-у́, -е́ш)    hoesten (hoestte, h. gehoest) ww. 

кашта́н kastanje (de) 

квадра́т vierkant (het) 

квадроци́кл (gen. квадроци́кла) quad (de) 

кварти́ра appartement (het) 

квартиран́т  huurder (de) 

квасо́ля coll. bonen (de) 

квита́нція ontvangstbewijs (het), bewijs van betaling (het) 

квито́к (gen. квитка́) ticket (het) 

кві́тень (gen. кві́тня) april 

кві́тка bloem (de) 

кво́та quotum (het) 

кедр (gen. ке́дра) ceder (de) bot. 

ке́пка pet (de) 
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керівни́к bestuurder (de) 

керува́ння 1. bestuur (het) v.e. organisatie 

2. besturen (het) van een voertuig 

керува́тиi (-у́ю, -у́єш) / покерува́тиp 
(-у́ю, -у́єш чи́мось 

/ ки́мось (5) 
iets besturen (bestuurde, h. bestuurd), leiding geven aan 

iemand ww. 

ки́датиi (-аю, -аєш)
 / ки́нутиp (-у, -еш) щось / кого́сь (4) iets/iemand gooien (gooide, h. gegooid) ww. 

ки́лим (gen. ки́лима) tapijt (het) 

кипари́с (gen. кипари́са) cipressenboom (de) bot. 

ки́сень m. (gen. ки́сню) zuurstof [O] chem. 

ки́слий zuur bn. 

кислота́ zuur (het) 

кит (gen. кита́) walvis (de) 

кита́єць (gen. кита́йця) Chinees (de) inwoner van China 

Кита́й China 

кита́йський Chinees bn. 

кише́ня broekzak (de) 

кише́чник (gen. кише́чника) darmstelsel (het) anat. 

ки́шка 

    дванадцятипа́ла ки́шка   

    то́вста ки́шка 

    тонка́ ки́шка 

    пряма́ ки́шка 

    сліпа́ ки́шка 

darm (de) anat. 

     twaalfvingerige darm (de) 

    dikke darm (de) 

    dunne darm (de) 

    endeldarm (de) 

    blinde darm (de) 

кі́ві onv. kiwi (de) 

кіло́ onv. kilo (de) 

кілогра́м kilogram (het) 

кіломе́тр (gen. кіломе́тра) kilometer (de) 

кі́лькість (gen. кі́лькості) aantal (het), hoeveelheid (de) 

кімна́та kamer (de) 

кіне́ць (gen. кінця́) einde (het) 

кіно́ onv. bioscoop (de) 

кінь (gen. коня́) paard (het) 
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кіт (gen. кота́) kat (de) 

кладови́ще begraafplaats (de), kerkhof (het) 

кла́пан (gen. кла́пана) ventiel (het) 

кларне́т (gen. кларне́та) klarinet (de) muz. 

клас klas (school) (de) 

клей lijm (de) 

клен (gen. кле́на) esdoorn (de), ahorn (de) bot. 

клі́мат klimaat (het) meteo. 

кліти́на cel (de) anat.  

клі́тка kooi (de) 

кліщ (gen. кліща́) teek (de) 

кло́піт (gen. кло́поту) tegenvaller (de), probleem (het) 

кмин komijn (de) 

кни́га boek (het) 

коалі́ція coalitie (de) 

ко́бальт  kobalt [Co] chem. 

ковбаса́ worst (de) 

ко́вдра deken (het) 

ковза́н (gen. ковзана́) schaats (de) 

ко́взанка ijsbaan (de), schaatsbaan (de) 

коефіціє́нт quotiënt (de) 

ко́жний ieder bn. 

коза́ geit (de) 

коко́с (gen. кокос́а) kokosnoot (de) 

кокте́йль m. coctail (de) 

колго́ти pl.t. panty (de) 

коли́ wanneer vrw. 

колі́брі kolibrie (de) zoöl. 

колі́но knie (de) anat. 

ко́лір (gen. ко́льору) kleur (de) 
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коло́нка 1. kolom (de)  

2. column (de) 

кольє́ onv.  collier (het), halsketting (de) 

ко́ма 1. komma (de)  

2. coma  (de) 

кома́нда  ploeg (de) sport, team (het) 

команди́р bevelhebber (de), commandant (de) mil. 

кома́р (gen. комара́) mug (de) 

кома́ха insect (het) 

комба́йн (gen. комба́йна) 

    кухо́нний комба́йн  

maaidorser (de) 

    keukenrobot (de) 

коме́дія komedie (de) 

комерці́йний commercieel bn. 

коме́та komeet (de) astr. 

комі́сія commissie (de) 

коміте́т comité (het) 

комп'ю́тер (gen. комп'ю́тера) computer (de) 

конва́лія lelietje-van-dalen (het) bot. 

ко́ник sprinkhaan (de) zoöl. 

конкуре́нція concurrentie (de) 

ко́нкурс wedstrijd (de) 

конституц́ія grondwet (de), constitutie (de) 

ко́нсульство consulaat (het) 

контра́кт contract (het) 

конфлі́кт conflict (het) 

конце́рт concert (het) 

конюши́на klaver (de) bot. 

колекціонува́тиi (-у́ю, -у́єш) 
 
щось (4) iets verzamelen (verzamelde, h. verzameld) ww. 

контраба́с (gen. контраба́са) contrabas (de) 

контро́ль m. (gen. контро́лю) controle (de) 

конфіскува́ння confiscatie (de), inbeslagneming (de), 

verbeurdverklaring (de) 
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координа́та coördinaat (het) 

координа́тор coördinator (de) 

координува́тиi (-у́ю, -у́єш) / скоординува́тиp 
(-у́ю,  

-у́єш) щось / кого́сь (4) 

iets/iemand coördineren (coördineerde, h. gecoördineerd) ww. 

копа́тиi (-а́ю, -ає́ш) graven (groef, h. gegraven) ww. 

коперни́цій copernicium [Cn] chem. 

корабе́ль (gen. корабля́) schip (het) 

кордо́н 

    за кордо́ном 

grens (de) 

    in het buitenland 

коре́йський Koreaans bn. 

Коре́я Korea 

кори́сний nuttig, gunstig bn. 

кори́сливий zelfzuchtig bn. 

ко́ристь f. voordeel, nut (het) 

кори́стува́ч gebruiker (de) 

кори́ця kaneel (de) 

кори́чневий bruin bn. 

коріа́ндр koriander (de) 

коро́бка doos (de) 

коро́ва koe (de) 

короле́ва koningin (de) 

королі́вство koninkrijk (het) 

коро́ль (gen. короля́) koning (de) 

ко́роп karper (de) zoöl. 

коро́ткий kort bn. 

короткоча́сний kortdurend, kortstondig bn. 

корумпо́ваний corrupt bn. 

кору́пція corruptie (de) 

коса́тка orka (de) zoöl. 

коси́тиi (кошу́, -ко́сиш)
  / скоситиp (-шу́, -иш)

  щось (4) iets maaien (maaide, h. gemaaid) ww. 

косте́л Katholieke kerk (de) 
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костюм́ (gen. костю́ма) kostuum (het) 

коте́л (gen. котла́) ketel (de), boiler (de) 

коха́ти / (-а́ю, -а́єш)  / покоха́тиp 
(-а́ю, -а́єш) кого́сь (4) houden (hield, h. gehouden) van iemand ww. 

ко́шик (gen. ко́шика) 

    ко́шик для сміття́  

mand (de) 

    prullenbak (de), vuilnisbak (de) 

кошма́р nachtmerrie (de) 

ко́шти m. pl. geldmiddelen (de) 

кошто́вний kostelijk, duur bn. 

кошто́вність (gen. кошто́вності) juweel (het) 

коштува́тиi (ко́шту́ю, ко́шту́єш) kosten (kostte, h. gekost) ww. 

краб krab (de) 

крава́тка das kledingstuk (de) 

краве́ць (gen. кравця́) kleermaker (de) 

краї́на land (het) 

крамни́ця winkeltje, kraam (de) 

кран (gen. кра́на) kraan (de) 1. machine voor het opheffen van objecten 2. toevoer 

van o.a. water 

кра́пка 

    кра́пка з ком́ою 

    три кра́пки 

punt (het) leesteken 

    puntkomma (de) 

    beletselteken (het) 

кра́стиi (кра́ду́, -еш) / укра́стиp , вкра́стиp 
(вкра́ду́, -

еш) щось (4) 
iets stelen (stal, h. gestolen) ww. 

креати́вний creatief bn. 

креве́тка garnaal (de) 

креди́т krediet (het), tegoed (het) 

крем 

    сонцезахисни́й крем 

    крем для взуття́ 

    зволо́жуючий крем  

crème (de) 

    zonnebrandcrème (de)  

    schoensmeer (de)  

    hydraterende crème (de) 

кре́мній silicium [Si] chem. 

кри́за crisis (de) 

крило́ vleugel (de) 

Крим Krim (de) geo. 
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криміна́льний crimineel, gerechterlijk bn. 

крипто́н krypton [Kr] chem. 

крите́рій criterium (het) (mv. criteria) 

крихки́й  fragiel, broos, breekbaar bn. 

крича́тиi (-у́, -и́ш)
 / накричат́иp (-у́, -и́ш) на щось / 

кого́сь (4) 
schreeuwen (schreeuwde, h. geschreeuwd) tegen iets/iemand, 

roepen (riep, h. geroepen) op iets/iemand ww. 

кри́шка deksel (het) 

(o)крім + gen. behalve vz. 

кров f. bloed (het) 

кровоо́біг bloedsomloop (de) anat. 

кро́лик konijn (het) zoöl. 

круѓлий rond bn. 

ксено́н xenon [Xe] chem. 

ксенофо́бія xenofobie (de) 

ксилофо́н  xylofoon (de) muz. 

куди́ waarheen vrw. 

кукуруд́за maïs (de)  

кульба́ба paardenbloem (de) bot. 

ку́ля1 

    пові́тряна ку́ля 

bol (de) 

    luchtballon (de) 

ку́ля2 kogel (de) 

купува́тиi (-у́ю, -у́єш) / купи́тиp (куплю́, -иш)  щось (4) iets kopen (kocht, h. gekocht) ww. 

курага́ coll. gedroogde abrikoos (de) 

кура́тор curator (de) 

ку́рва hoer (de) 

куре́ць m. roker (de) 

кури́тиi (-ю́, -иш)
  / покури́тиp

 (-ю́, -иш)
  щось (4) 

(сигаре́ту) 
iets (sigaret) roken (rookte, h. gerookt) ww. 

курі́ння roken (het) 

ку́рка kip (de) 

ку́ртка jas (de) 
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Л 

куто́к (gen. кутка́) hoek (de) 

ку́хар  (gen. ку́харя) kok (de) 

ку́хня keuken (de) 

куштува́тиi (-у́ю, -у́єш)  / скуштува́тиp
 (-у́ю, -у́єш)  

щось (4) 
iets proeven (proefde, h. geproefd) ww. 

кю́рій  curium [Cm] chem. 

лава́нда lavendel (de) 

лак 

    лак для воло́сся 

lak (de) 

    haarlak (de) 

ла́ма lama (de) zoöl. 

лама́тиi (-а́ю, -а́єш)/ злама́тиp  (-а́ю, -а́єш) щось (4) iets breken (brak, h. gebroken), iets stuk doen ww. 

ламки́й breekbaar bn. 

ла́мпа lamp (de) 

ланта́н lanthaan [La] chem. 

лантано́їди lanthaniden pl. chem. 

лапки́ pl.t. f. (gen. лапо́к) aanhalingstekens pl. (de) 

ла́стівка zwaluw (de) 

Ла́твія Letland geo. 

лати́ський Lets bn. 

ла́ятиi
 (-а́ю,-а́єш)

  / пола́ятиp (-а́ю, -а́єш) щось / когос́ь 
(4) 

tegen iets/iemand schelden (schold, h. gescholden) ww. 

ле́бідь m. (gen. ле́бедя) zwaan (de) 

лев leeuw (de) 

леви́ця leeuwin (de) 

легалізува́тиi (-у́ю, -у́єш) щось (4) iets legaliseren (legaliseerde, h. gelegaliseerd) ww. 

лега́льний legaal, wettelijk bn. 

лега́льність  (gen. лега́льності) wettelijkheid (de) 

леге́ня long (de) anat. 

легки́й ; легко́ 1. eenvoudig bn. ; bw. 

2. licht niet zwaar bn. ; bw. 

легкова́гий lichtgewicht bn. 

лежа́тиi (-у́, -и́ш) / поле́жатиp  (-у́, -и́ш) liggen (lag, h. gelegen) ww. 
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лейкемі́я leukemie (de) 

ле́кція les (de), hoorcollege (het) 

леопа́рд luipaard (het) 

ли́жа ski (de) 

лимо́н (gen. лимо́на) citroen (de) 

ли́па linde(boom) (de) 

ли́пень (gen. ли́пня)  juli 

лист1 (gen. листа́) 

    електро́нний лист 

brief (de)  

    e-mail (de) 

лист2 (gen. ли́сту) blad (het) 

листоно́ша postbode (de) 

листопа́д (gen. листопа́да) november 

ли́стя n. coll. gebladerte (het) 

Ли́тва Litouwen geo. 

лито́вський  Litouws 

ли́тиi (ллю, ллєш)
 / нали́тиp 

(наллю́, наллє́ш)
 
щось (4) 

в/у, на щось (4);  до чогось (2) 
gieten (goot, h. gegoten) iets in iets ww. 

лише́ slechts bw. 

лібераліза́ція liberalisering (de) 

лівермо́рій livermorium [Lv] chem. 

лі́вий links bn. 

ліво́руч links bw. 

лід (gen. льо́ду) ijs (het) 

лі́жко bed (het) 

лі́кар (gen. лі́каря) arts (de), dokter (de) 

лі́карка dokteres (de) 

ліка́рня ziekenhuis (het) 

лі́ки pl.t. geneesmiddel (het) 

лі́коть (gen. лі́ктя) elleboog (de) anat. 

лікува́тиi (ліку́ю, ліку́єш)
 / ви́лікуватиp 

(ви́лікую, 

ви́лікуєш)
 
щось / кого́сь (4) 

iets/iemand genezen (genas, is genezen) ww. 
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лі́лія lelie (de) bot. 

лімузи́н (gen. лімузи́на) limousine (de) 

лінгві́стика linguïstiek (de), taalkunde (de) 

ліни́вий lui bn. 

ліні́йка meetlat (de), regel (de) 

лі́нія lijn (de) 

ліс (gen. лі́су) bos (het) 

літа́к (gen. літака́) vliegtuig (het) 

літа́тиi (-а́ю, -и́ш) леті́тиi (лечу́, -ти́ш) / полеті́тиp (-чу́,  

-ти́ш) 

vliegen (vloog, h./is gevlogen) ww. 

літерату́ра literatuur (de) 

лі́тій lithium [Li] chem. 

лі́то zomer (de) 

літр (gen. лі́тра) liter (de) 

літургі́я liturgie (de), kerkdienst (de) 

ліфт (gen. лі́фта) lift (de) 

лічи́тиi(-у́, -иш) / полічитиp
 (-у́, -иш) щось (4) iets tellen (telde, h. geteld) ww. 

лоб (gen. ло́ба) voorhoofd (het) 

лобови́й frontaal bn. 

лови́тиi (ловлю́, ло́виш) / пійма́тиp (-а́ю, -а́єш) щось / 

кого́сь (4) 
iets/iemand vangen (ving, h. gevangen) ww. 

ло́гіка logica (de) 

логі́чний logisch bn. 

ло́жка lepel (de) 

локалізува́ти i&p lokaliseren (lokaliseerde, h. gelokaliseerd) ww. 

ломи́тиi (ломлю́, ло́миш) / зломи́тиp  (-лю́, -иш) щось 

(4) 
iets breken (brak, h. gebroken), iets stuk doen ww. 

лопа́та schop (de) 

лосо́сь (gen. лосо́ся) zalm (de) zoöl. 

лось (gen. лос́я) eland (de) zoöl. 

лотере́я loterij (de) 

лоуре́нсій lawrencium [Lr] chem. 
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лоя́льний loyaal bn. 

луг weide (de) 

лук (gen. лу́ка) boog (de) 

луна ́ echo (de), weerklank (de) 

лю́бий lieve aanspreking bn. 

люби́тель liefhebber (de), amateur (de) 

люби́тиi/ (люблю́, лю́биш) / полюби́тиp 
(-лю́, -иш) щось 

кого́сь (4) 
houden (hield, h. gehouden) van iets/iemand ww. 

любо́в f. liefde (de) 

люди́на (pl. лю́ди) mens (de) 

люте́цій lutetium [Lu] chem. 

лю́тий gesub. bn. februari 

ляка́тиi  (-а́ю, -а́єш) / зляка́тиp
 (-а́ю, -а́єш) когос́ь (4) iemand doen schrikken (schrok, is geschrokken) ww. 

ля́лька pop (de) 

львів'я́нин (pl. львів'я́ни) inwoner van Lviv (de) 

льон vlas (het) 

ма́бу́ть st. waarschijnlijk, misschien bw. 

ма́впа aap (de) 

магази́н winkel (de) 

ма́гній magnesium [Mg] chem. 

майбут́ній toekomstig bn. 

майбут́нє (gen. майбу́тнього) toekomst (de) 

майда́н plein (het) 

ма́йже bijna bw. 

майно́ eigendom (de), activa (de) 

майоне́з mayonaise (de) 

майо́р majoor (de) mil. 

майтне́рій meitnerium [Mt] chem. 

макаро́ни pl.t. m.  (gen. макаро́нів) macaroni (de), pasta (de) 

македо́нський Macedonisch bn. 

макія́ж m. make-up (de) 
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ма́клер (gen. ма́клера) makelaar 
(de) roerende goederen ec. 

ма́ксимум maximum (het) 

максима́льний maximaal bn. 

мале́нький klein bn. 

мали́на framboos (de) 

малолі́тній minderjarig bn., minderjarige (gesub.bn.) 

малюва́тиi (малю́ю, малю́єш)
  / намалюва́тиp

 (-ю́ю,  

-ю́єш)
  
щось / кого́сь (4) 

iets/iemand schilderen schilderkunst ww. 

маля́р  (gen. маляра́) schilder (de) 

ма́ма mama (de) 

манга́н mangaan [Mn] chem. 

мандари́н (gen. мандари́на) mandarijn (de) 

манда́т (gen. манда́та) mandaat (het) 

мандрі́вка reis (de) 

мандрівни́к reiziger (de) 

ма́нго onv. mango (de) 

ма́па landkaart (de) 

маргари́тка margriet (de), madeliefje (het) bot. 

ма́рка postzegel (de) 

ма́рно tevergeefs bw. 

маршру́тка marsjroetka (de), minibus (de) 

маса́ж massage (de) 

масли́на olijfboom (de) 

ма́сло boter (de) 

масти́тиi (мащу́, ма́стиш) / намасти́тиp
 (намащу́, 

нама́стиш) щось (4) 
iets (bv. pasta op boterham) smeren (smeerde, h. gesmeerd) 
ww. 

матема́тика wiskunde (de) 

ма́ти (gen. ма́тері) moeder (de) 

ма́тиi (ма́ю, ма́єш) щось / кого́сь (4) iets/iemand hebben (had, h. gehad) ww. 

ма́тка baarmoeder (de) anat. 

маха́тиi (-а́ю, -а́єш) / помаха́тиp 
(-а́ю, -а́єш) чимсь (5) zwaaien (zwaaide, h. gezwaaid), wuiven (wuifde/woof, h. 

gewuifd/gewoven) met iets ww. 
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маши́на 

 

    пра́льна маши́на  

1. auto (de)  

2. machine (de) 

     wasmachine (de) 

ме́блі pl.t. m. (gen. ме́блів) meubelen pl. (de), meubilair coll. (het) 

мед honing (de) 

меди́чний ; меди́чно medisch bn. ; bw. 

медсестра́ verpleegster (de) 

медуз́а kwal (de) 

межа́ limiet (de), grens (de) 

мелі́са citroenmelisse (de) bot. 

менделє́вій mendelevium [Md] chem. 

ме́нше minder bw. 

ме́ншість (gen. ме́ншості) minderheid (de) 

мер burgemeester (de) 

мере́жа netwerk (het) 

ме́ртвий dood bn. 

ме́са mis (de) rel. 

мета́ doel (het) 

мета́л  metaal (het) 

метало́їди halfmetalen, metaloïden pl. chem. 

мете́лик vlinder (de) zoöl. 

метр (gen. ме́тра) meter (de) 

метро́ onv. metro (de) 

метушня́ opschudding (de), heisa (de) 

мече́ть f. (gen. мече́ті) moskee (de) rel. 

ме́шканець (gen. ме́шканця) bewoner (de) 

ме́шкатиi  (ме́шкаю, ме́шкаєш) / заме́шкатиp
 (-аю,  

-аєш) в/у чо́мусь (6) 

in iets wonen (woonde, h. gewoond) ww. 

ми wij p.vnw. 

мигда́ль m. (gen. мигда́лю) coll. amandel(noot) (de) 

ми́йка (кухо́нна) gootsteen (de) 
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ми́ло zeep (de) 

минул́e n. gesub. bn.  verleden (het) 

минул́ий verleden, afgelopen bn. 

мир vrede (de) 

ми́ска kom (de) 

мисте́цтво kunst (de) 

ми́тиi (-и́ю, -и́єш) / поми́тиp (-и́ю, -и́єш)  щось / когос́ь 
(4) 

iets/iemand wassen (waste, h. gewassen) ww. 

ми́то tolheffing (de) 

ми́ша muis (de) 

мігра́нт migrant (de) 

мігра́ція migratie (de) 

мігрува́тиi (-у́ю, -у́єш) migreren (migreerde, is gemigreerd) ww. 

мі́дія mossel (de) 

мі́дний koperen- bn. 

мідь f. (gen. мі́ді) koper (het) [Cu] chem. 

між1 + instr.  tussen plaats vz. 

між2 + acc. tussen  richting vz. 

міжгі́р'я valei (de) 

міжнаро́дний internationaal bn. 

мій (моя́, моє́, мої)́ mijn bezit. vnw. 

мі́ксер (gen. мі́ксера) mixer (de), blender (de) 

мінера́л mineraal (het) 

мі́німум minimum (het) 

міністе́рство ministerie (het) 

міні́стр minister (de) 

мікрохвильова ́(піч)  microgolf(oven) (de) 

мілья́рд miljard (het)  

міркува́тиi
 (-у́ю, -у́єш)

 / поміркува́тиp (-у́ю, -у́єш)
 

(про) щось / кого́сь (4)  
iets overpeinzen (overpeinsde, h. overpeinsd), diep 

nadenken (dacht na, h. nagedacht) over iets ww. 

мі́рятиi (-яю, -яєш) / помірятиp
  (-яю, -яєш) щось / 

кого́сь (4) 
iets/iemand meten (mat, h. gemeten) ww. 
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міськи́й stedelijk bn. 

міст (gen. моста́) brug (de) 

мі́сто stad (de) 

мі́сце plaats (de) 

мі́сяць m. (gen. мі́сяця) 1. maan (de)  

2. maand (de) 

мі́тинг bijeenkomst (de), meeting  (de) 

міху́р (gen. міхура́) blaas (de) anat. 

міша́тиi (-а́ю, -а́єш)
 / поміша́тиp 

(-а́ю, -а́єш) щось (4) з  

чимсь (5) 
iets met iets (ver)mengen (mengde, h. gemengd) ww. 

мішо́к (gen. мішка́) zak (de) 

мла mist (de) 

млин (gen. млина́) windmolen (de) 

млине́ць (gen.млинця́) pannenkoek (de) 

мля́вий flauw bn. karaktereigenschap 

мно́житиi (-у, -иш)
  / помно́житиp  (-у, -иш) щось (4) на 

щось (4) 
vermenigvuldigen (vermenigvuldigde, h. vermenigvuldigd) 
iets met iets ww. 

мобі́льний (телефо́н) mobiele telefoon (de), mobieltje (het), gsm (de) 

мо́ва taal (de) 

мовча́тиi (-у́,-и́ш) / помовча́тиp (-у, -иш) про щось / 

кого́сь (4) 
over iets/iemand zwijgen (zweeg, h. gezwegen) ww. 

могти́i (мо́жу, мо́жеш) / змогти́p +інф. mogen (mocht, h. gemogen), kunnen (kon, h. gekund) + inf. 
ww. 

модри́на lariksboom (de) bot. 

можли́вість (gen. можли́вості) mogelijkheid (de) 

можли́во misschien bw. 

мо́зок (gen. мо́зку) hersenen (de) pl.  

мо́крий nat bn. 

Молда́вія Moldova, Moldavië 

моле́кула molecule (de) chem. 

моли́тва gebed (het) rel. 

моли́тисяi (-ю́ся, -ишся) / помоли́тисяp 
(-ю́сь, -ишся) bidden (bad, h. gebeden) ww. rel. 

молібде́н molybdeen [Mo] chem. 
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молоди́й jong bn. 

мо́лодість jeugd (de) periode 

мо́лодь f. (gen.мо́лоді) coll. jeugd (de) personen 

молоко́ melk (de) 

молото́к (gen. молотка́) hamer (de) tech. 

моло́чний melk- bn. 

молю́ск (gen. молю́ска) weekdier (het), mollusk (de) 

мона́рхія monarchie (de) 

моне́та munt (de), muntstuk (het), geldstuk (het) 

монопо́лія monopolie (het) ec. 

мо́ре zee (de) 

мо́рква coll. wortel(s) (de) 

моро́з vorst (de) 

моро́зиво roomijs (het) 

морози́льник (gen. морозил́ьника) diepvrieskast (de), diepvriezer (de) 

моря́к zeeman (de), matroos (de) 

моско́вій moscovium [Mc] chem. 

мото́р (gen. мото́ра) motor (de) 

мотоци́кл (gen. мотоци́кла) motorfiets (de) 

мох mos (het) bot. 

мочи́тисяi (-у́ся, -ишся) / помочи́тисяp 
(-ус́я, -ишся) plassen (plaste, h. geplast) st., urineren (urineerde, h. 

geürineerd) ww.  

мрі́я droom (de) 

мрі́ятиi (-і́ю, -íєш)  про щось / кого́сь  (4) dromen (droomde, h. gedroomd) over iets/iemand ww. 

мсти́тиi (мщу, мстиш) / відімсти́тиp  
(відімщу,́ 

відімсти́ш)  кому́сь (3) за щось / когос́ь (4) 
iemand voor iets wreken (wreekte, h. gewroken) ww. 

муж́ній moedig bn. 

музе́й museum (het) 

муз́ика muziek (de) 

музика́льний muzikaal bn. 

музика́льність muzikaliteit (de) 



60 
 

н 

музика́нт muzikant (de) 

музи́чний muziek- bn. 

мука́ st. bloem fijngemalen meel (de) 

муніципаліте́т gemeente (de),  gemeentebestuur (het) 

мура́шка mier (de) 

му́ситиi (му́шу, му́сиш) + інф. moeten (moest, h. gemoeten) + inf. ww. 

мух́а vlieg (de) 

м'яз (gen. м'я́за) spier (de) 

м'я́зи spierstelsel (het) 

м'ясни́к (gen. м'ясника́) slager (de) 

м'я́со vlees (het) 

м'ясору́бка vleesmolen (de) 

м'я́та munt (de) 

м'яч (gen. м'яча́) bal (de) sport 

на1 + loc. op plaats vz. 

на2
 + acc. naar richting vz. 

набі́р (gen. набо́ру) set (de) verzameling goederen met zelfde doel  

на́віть zelfs bw. 

навча́ння opleiding (de), scholing (de), studie (de) 

навча́тиi (-а́ю, -а́єш)  / навчи́тиp 
(-у́, -и́ш) кого́сь (4) 

чого́сь (2) 
iemand iets leren, opleiden (leidde op, h. opgeleid) ww. 

навча́тисяi (-а́юся, -а́єшся) / навчи́тисяp (-у́ся,  

-и́шся) десь; у/в кого́сь (2) 

ergens/bij iemand studeren (studeerde, h. gestudeerd) ww. 

нагляда́ч cipier (de) 

над(i) + instr. boven plaats vz. 

наді́я hoop (de) 

назу́стріч + dat. tegemoet vz. 

на́йманець m. (gen. на́йманця) huurling (de) 

нале́жатиi (-у, -иш) кому́сь (3) / до чого́сь (2) toebehoren (behoorde toe, h. toebehoord) aan iets/iemand ww. 

налива́тиi (-а́ю, -а́єш) / нали́тиp (наллю́, -наллє́ш) щось 
(4) 

iets inschenken (schonk in, h. ingeschonken) ww. 
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наме́т tent (de) 

нами́сто halsketting (de), halssnoer (het) 

на́мір intentie (de), bedoeling (de) 

наперекі́р + acc. in weerwil van iets/iemand vz. 

напі́й (gen. напо́ю)  drank (de) 

напри́клад bijvoorbeeld bw. 

напро́ти + gen. tegenover iets/iemand vz. 

нарахо́вуватиi (-ую, -уєш) / нарахува́тиp (нара́ху́ю, 

нараху́єш)  кому́сь (3) щось (4) 
iemand iets berekenen (berekende, h. berekend) ww. 

нардеп afk. (наро́дний депута́т) volksvertegenwoordiger (de) pol. 

нарече́на gesub. bn. verloofde (de), aanstaande (de), bruid (de) 

нарече́ний gesub. bn. verloofde (de), aanstaande (de), bruidegom (de) 

наре́шті eindelijk bw. 

наро́д volk (het), natie (de) 

наро́джуватиi (наро́джую, -наро́джуєш) / народи́тиp
 

(наро́джу, наро́джуєш) щось / кого́сь (4) 
van iets/iemand bevallen (beviel, is bevallen), een kind op 

de wereld zetten ww. 

насе́лення bevolking (de) 

насі́ння coll. zaad (het) 

на́слідок (gen. на́слідку) gevolg (het) ; consequentie (de) 

на́стрій m. (gen. на́строю) stemming (de), gemoedstoestand (de) 

насту́пний 

    насту́пного ра́нку 

volgende 

    de volgende ochtend 

на́трій natrium [Na] chem. 

нау́ка wetenschap (de) 

науко́вець m. (gen. науко́вця) wetenschapper (de) 

науко́вий wetenschappelijk bn. 

на́фта aardolie (de) 

наш ons bezit. vnw. 

не́бо hemel (de) 

неви́димий onzichtbaar bn. 

неда́вно onlangs bw. 
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неді́ля zondag 

недоторка́нність onschendbaarheid (de) 

незаба́ром weldra, spoedig bw. 

незако́нний onwettig, illegaal bn. 

незако́нно onwettig, illegaal bw. 

незале́жний onafhankelijk bn. 

незале́жність (gen. незале́жності) від чо́гось / кого́сь 

(2) 
onafhankelijkheid (de) van iets/iemand 

нейло́н  nylon (het) 

нейтро́н neutron (het) chem. 

нектари́н nectarine (de) 

немовля́ n. (gen. немовля́ти) baby (de) 

необхі́дний noodzakelijk bn. 

неоди́м neodymium [Nd] chem. 

нео́н neon [Ne] chem. 

непотрі́бний onnodig, nutteloos bn. 

непрозо́рий ondoorzichtig, intransparant bn. 

непту́ній neptunium [Np] chem. 

нерв (gen. не́рва) zenuw (de) 

нерво́вий на щось / ко́гось (4) ; че́рез щось / ко́гось (4) 1. zenuwachtig voor iets ; door iets bn.  

2. zenuw- bn. anat. 

нестійки́й   wisselvallig, labiel, onzeker bn. 

низьки́й laag bn. 

ни́рка nier (de) 

ни́тка draad 
(de) wol, stof, om te breien 

ні 

    ні…ні́ 

noch vgw. 

    noch…noch vgw. 

ні́би alsof vgw. 

ні́готь (gen. ні́гтя) nagel (de) anat. 

ніде́ nergens bw. 

нідерла́ндець (gen. нідерла́ндця) Nederlander (de) 
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Нідерланди pl.t. Nederland geo. 

нідерла́ндський Nederlands bn. 

ніж (gen. ножа́) mes (het) 

ні́кель m. (gen. ні́келю) nikkel [Ni] chem. 

ніко́ли nooit bw. 

нікоти́н nicotine (de) 

німе́цький Duits bn. 

Німе́ччина Duitsland geo. 

ніо́бій niobium [Nb] chem. 

ніс (gen. но́са) neus (de) 

ніхо́ній nihonium [Nh] chem. 

ніхто́ niemand 

ніч f. (gen. ноч́і) nacht (de) 

нічи́й niemands, van niemand 

ніщо́ niets 

нія́к geenszins, op geen enkele manier 

нія́кий geen enkele bn. 

нобе́лій nobelium [No] chem. 

нови́й nieuw bn. 

новина́ nieuwtje (het) 

нови́ни pl. nieuws (het) 

нога́ been (het) anat. 

но́жиці pl.t. schaar (de) 

Норве́гія Noorwegen geo. 

норве́зький Noors bn. 

носи́тиi (ношу́, но́сиш) нести́i (несу́, несе́ш) / понести́p 

(-у́, -е́ш) щось / кого́сь (4) 
iets/iemand dragen (droeg, h. gedragen) ww. 

носі́й drager (de), houder (de) 

носо́к (gen. носка́) sok (de) 

носорі́г (gen. носоро́га) neushoorn (de) zoöl. 

нота́ріус notaris (de) 
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О 

нота́тка notitie (de) 

нотува́тиi (-у́ю, -у́єш)
 / занотува́тиp (-у́ю, -у́єш) щось 

(4) 
iets noteren (noteerde, h. genoteerd) ww. 

ноутбу́к (gen. ноутбу́ка) laptop (de) 

ночува́тиi (ночу́ю, ночу́єш)
  / переночува́тиp 

(-у́ю,  

-у́єш)
   

overnachten (overnachtte, h. overnacht) ww. 

нудни́й saai bn. 

нуль (gen. нуля́) nul (de) 

ну́трощі pl.t. m. (gen. ну́трощів) ingewanden pl. (de) 

ню́хатиi  (-аю, -аєш)
   / понюх́атиp (-аю, -єш)

  
щось (4) iets ruiken (rook, h. geroken) ww. 

о(б) + loc. om hoelaat vz. 

оа́зис oase (de) 

обвинува́чуватиi (обвинува́чую, обвинува́чуєш) / 

обвинува́титиp (обвинува́чу, обвинува́тиш) кого́сь (4) в 

чо́мусь (6) 

iemand van iets beschuldigen (beschuldigde, h. beschuldigd) 
ww. jur. 

обвинува́ч (gen. обвинувача́) aanklager (de) 

обвинува́чений gesub. bn. beschuldigde (de) 

обвинува́чення tenlastelegging (de), aanklacht (de) 

обере́жний voorzichtig bn. 

обі́д (gen. обід́у) middagmaal (het), lunch (de) 

обі́датиi (-аю, -аєш)
  / пообід́атиp 

(-аю, -аєш)
   lunchen (lunchte, h. geluncht) ww. 

обійма́тиi (-а́ю, а́єш)  / обійня́тиp (обійму́, обі́ймеш) 

щось / когос́ь (4) 
iets/iemand omhelzen (omhelsde, h. omhelsd) ww. 

обіця́тиi (-я́ю, -я́єш) / пообіця́тиp (-я́ю, -я́єш) кому́сь (3) 

щось (4) 
iemand iets beloven (beloofde, h. beloofd) ww. 

обла́днання uitrusting (de) 

о́бласть f. regio (de), provincie (de) 

обли́ччя n. gezicht, gelaat (het) 

облра́да afk.  (обла́сна ра́да) regionaal parlement (het) 

обма́н bedrog (het) 

обма́нюватиi  (обма ́нюю, обма́нюєш)  / обману́тиp 
(-у́, 

-е́ш) щось / кого́сь (4) 
iets/iemand bedriegen (bedroog, h. bedrogen) ww. 

обніма́ння omhelzing (de) 

обов'язко́вий bindend, verplicht bn. 
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оборо́на defensie (de), verdediging (de) 

оборо́нний defensief, defensie- bn. 

обража́тиi (-а́ю, -а́єш)  / обра́зитиp
 
 
(обра́жу, обра́зиш) 

щось / когос́ь (4) 
iets/iemand beledigen (beledigde, h. beledigd) ww. 

о́бразний figuurlijk bn. 

обру́чка trouwring (de) 

о́бшук huiszoeking (de) 

ова́льний ovaal bn. 

о́воч m. groente (de) 

оганесо́н oganesson [Og] chem. 

огіро́к (gen. огірка́) komkommer (de) 

оголо́шення n. advertentie (de) 

оголо́шуватиi (оголо́шую, оголо́шуєш) / оголоси́тиp
 

(оголошу́, оголо́сиш) щось (4) 
iets bekendmaken (maakte bekend, h. bekendgemaakt) ww. 

одна́к echter vgw. 

одноголо́сний unaniem bn. 

одноча́сно tegelijkertijd bw. 

одру́жуватисяi  (одру́жуюся, одру́жуєшся) / 

одружи́тисяp 
(одружу́ся, одру́жишся) з ки́мось (5) 

trouwen (trouwde, is getrouwd) met iemand ww. 

о́дяг coll. kleding (de) 

одяга́тисяi (-а́юся, -а́єшся)  / одягну́тисяp(-у́ся, -е́шся)   zich aankleden (kleedde aan, h. aangekleed) ww. 

ожи́на braambes (de) 

озбро́єння bewapening (de) mil. 

о́зеро meer (het) 

означа́тиi
 щось (4) iets betekenen (betekende, h. betekend) ww. 

океа́н oceaan (de) 

о́ко (pl. о́чі) oog (het) anat. 

о́круг 

    ви́борчий о́круг 

district (het) 

    kieskring (de) 

окуля́ри m. pl.t. 

    сонцезахисні́ окуля́ри 

bril (de) 

    zonnebril (de) 

окупа́ція bezetting (de) 
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оли́вка  olijf (de) 

оліве́ць  (gen. олівця́ ) potlood (het) 

олі́я olie (de) 

о́лово tin [Sn] chem. 

оновля́тиi (-я́ю, -я́єш) / онови́тиp 
(-лю́, -иш) щось (4) iets updaten (updatete, h. geüpdatet), iets bijwerken (werkte 

bij, is bijgewerkt) ww. 

ону́к kleinzoon (de) 

ону́ка kleindochter (de) 

о́пади pl.t. m. neerslag (de) 

опа́лення verwarming (de) 

о́пера opera (de) 

опера́ція operatie (de) 

опи́суватиi (опи́сую, опи́суєш) / описа́тиp (опишу́, 

опи́шеш) щось / когос́ь (4) 
iets/iemand beschrijven (beschreef, h. beschreven), 

iets/iemand omschrijven (omschreef, h. omschreven) ww. 

о́пис beschrijving (de) 

опи́тування 

     опи́тування грома́дської ду́мки 

bevraging (de), enquête (de) 

    opiniepeiling (de) 

опі́вдні bw. op de middag; ’s middags 

о́пік brandwond (de) 

опозиці́йний oppositie- bn. 

опози́ція oppositie (de) 

ора́нжевий oranje bn. 

о́рган (gen. о́ргана) orgaan (het) anat. 

орга́н (gen. орга́на) orgel (het) muz. 

орега́но oregano (de) 

оре́л (gen. орла́) arend (de) zoöl. 

оре́нда  

    здава́тиi / здатиp в оре́нду 

huur (de) 

    verhuren (verhuurde, h. verhuurd) ww. 

оренда́р (gen. орендаря́) huurder (de) jur. 

оса́ wesp (de) zoöl. 

осві́та opleiding (de), onderwijs (het) 

осе́л (gen. осла́) ezel (de) zoöl. 
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П 

оселе́дець (gen. оселе́дця) haring (de) zoöl. 

осете́р (gen. осетра́) steur (de) zoöl. 

оси́ка ratelpopulier (de) bot. 

о́сінь (gen. о́сені) herfst (de) 

оскі́льки aangezien vgw. 

о́смій osmium [Os] chem. 

осо́ба (gen. pl. осіб) persoon (de) 

особли́во bijzonder bw. 

оста́нній laatste bn. 

остато́чний definitief bn. 

о́стрів (gen. ос́трова) eiland (het) 

о́суд veroordeling (de) 

отри́муватиi  (отри́мую, отри́муєш) / отри́матиp
 (-аю,  

-аєш) щось / кого́сь (4) 

iets/iemand krijgen (kreeg, h. gekregen) ww. 

отру́єння vergiftiging (de) 

отру́йний giftig bn. 

отру́та vergif (het) 

о́фіс (gen. о́фіса) kantoor (het), bureau (het) 

офіце́р officier (de) mil. 

офіціа́нт kelner, ober (de) 

офіці́йно officieel bw. 

о́цет (gen. о́цту) azijn (de) 

оці́нка score (de), beoordeling (de), punt (het) 

очі́куватиi
 (очіќую, очі́куєш)

 
(на) щось / кого́сь (4);  що + 

підр. реч. 
iets/iemand verwachten (verwachtte, h. verwacht); dat + bijzin 

ww. 

паву́к (gen. павука́) spin (de) zoöl. 

павути́на spinnenweb (het) 

па́горб (gen. па́горба) heuvel (de) 

па́датиi (-аю, -аєш) / впа́стиp 
(впаду́, впаде́ш) vallen (viel, is gevallen) ww. 

паді́ж m. (gen. падежу́) sterfte (de) 

паді́ння val (de) 
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паке́т (gen. паке́та) (plastic) zakje (het) 

пакува́ння verpakking (de) 

пакува́тиi (-у́ю, -у́єш) / запакува́тиp (-у́ю, -у́єш) щось 

(4) 
iets verpakken (verpakte, h. verpakt) ww. 

паку́нок (gen. паку́нка) pakje (het) 

пала́дій palladium [Pd] chem. 

пала́тка tent (de) 

па́лець (gen. па́льця) vinger (de) anat. 

па́ливо brandstof (de) 

пали́тиi (ю́, -иш) / розпали́тиp
 (ю́, -иш) щось (4) 1. iets verbranden, in brand steken ww.  

2. iets roken (rookte, h. gerookt) ww. 

па́льма palm (de), palmboom (de) bot. 

пальне́ (gen. пальньо́го) gesub. bn. benzine (de) 

пальто́ lange jas (de) 

пам'ята́тиi (-а́ю, -а́єш) / запам'ята́тиp (-а́ю, -а́єш) 

(про) щось / кого́сь (4) 

iets/iemand onthouden (onthield, h. onthouden) ww. 

па́м'ятник (gen. па́м'ятника) monument (het) 

па́м'ять m. (gen. па́м'яті) geheugen (het) 

пан mijnheer (beleefde aanspreekvorm) (de) 

па́ні onv. mevrouw (beleefde aanspreekvorm) (de) 

па́ніка paniek (de) 

па́нство coll. heren (de) pl. 

панто́флі pl. f. pantoffels (de) 

панува́ння heerschappij (de) 

панува́тиi (-у́ю, -у́єш) / запанува́тиp 
(-у́ю, -у́єш)   

чи́мось / ки́мось  (5) 
over iets/iemand heersen (heerste, h. geheerst) ww. 

панчо́ха kous (de) 

па́па paus (de) rel. 

паперо́вий papieren, papier- bn. 

папі́р (gen. папе́ру) papier (het) 

па́пка map (de) 

папу́га papegaai (de) 
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па́ра1 paar (het) 

па́ра2 stoom (de) 

пара́д parade (de) 

парасо́ль m. (gen. парасо́ля); парасо́лька paraplu (de), parasol (de) 

парашу́т parachute (de) 

парк park (het) 

паркува́тиi (-у́ю, -у́єш)  / запаркува́тиp 
(-у́ю, -у́єш)  

щось (4) 
iets parkeren (parkeerde, h. geparkeerd) ww. 

парла́мент parlement (het) 

парті́йний partij- bn. 

па́ртія partij (de) pol.  

пасажи́р passagier (de) 

па́спорт paspoort (het) 

па́ста 

    зубна́ па́ста 

pasta (de) 

    tandpasta (de) 

пасту́х herder (de) 

пасува́тиi (-у́ю, -у́єш)  до чого́сь / когос́ь (2) passen (paste, h. gepast) bij iets / iemand ww. 

Па́сха Pasen rel. 

патріо́т patriot (de) m. 

патріо́тка patriot (de) f. 

патріоти́зм patriottisme (het), vaderlandsliefde (de) 

па́уза pauze (de) 

пахва́ oksel (de) anat. 

па́хнутиi (-у, -еш)
 / запа́хнутиp

 (-у, -еш)
 
чи́мось / ки́мось  

(5) 
naar iets/iemand geuren (geurde, h. gegeurd) / beginnen te 

ruiken ww. 

паціє́нт patiënt m. (de) 

паціє́нтка patiënt f. (de) 

пацю́к (gen. пацюка́) rat (de) 

пе́вний zeker bn. 

педанти́чний pedant, belerend bn. 

пе́кар (gen. пе́каря) bakker (de) 
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пе́кло hel (de) 

пекти́i (печу,́ пече́ш) / спекти́p (-у,́ -еш́) bakken (bakte, h./is gebakken) ww. 

пеліка́н pelikaan (de) 

пелюш́ка luier (de), windsel (het) 

пе́нзель (gen. пе́нзля) penseel (het), kwast (de) 

пе́ніс  (gen. пе́ніса) penis (de) anat. 

пенсіоне́р gepensioneerde m. (de) 

пенсіоне́рка gepensioneerde f. (de) 

пе́нсія pensioen (het) 

перебува́ння verblijf (het) 

перебудо́ва verbouwing (de), herstructurering (de) 

перебудо́вуватиi (перебудо́вую, перебудо́вуєш) / 

перебудува́тиp
 (-у́ю, єш) щось (4) 

iets verbouwen (verbouwde, h. verbouwd) ww. 

переві́рка controle (de) 

перевіря́тиi (-я́ю, -я́єш) / переві́ритиp 
(-я́ю, -иш) щось / 

кого́сь (4) 
iets/iemand controleren (controleerde, h. gecontroleerd) ww. 

перегово́ри pl.t. onderhandelingen (de) 

пе́ред(і) + instr. 

                  + acc. 

voor plaats vz. 

voor riching vz. 

передмо́ва voorwoord (het) 

передплі́ччя onderarm (de) anat. 

пережива́тиi (-а́ю, -а́єш)
  / пережи́тиp

 (-живу́, -живе́ш)  
щось (4) 

1. iets meemaken (maakte mee, h. meegemaakt) ww. 

2. iets overleven (overleefde, h. overleeft) ww. 

перекла́д vertaling (de) 

переклада́тиi (-а́ю, -а́єш)
  / перекла́стиp (перекладу́, 

перекладе́ш)
 
щось (4) ; з чогось (2) на щось (4) 

vertalen (vertaald, h. vertaald) iets; van een taal naar een 

andere taal ww. 

переклада́ч vertaler (de) 

переклада́чка vertaalster (de) 

переко́нуватиi (переко́ную, переко́нуєш)  / 

перекона́тиp 
(-а́ю, -а́єш) кого́сь (4) в / у чому́сь (6) 

overtuigen (overtuigde, h. overtuigd) iemand van iets ww. 

перемага́тиi/ перемогти́p над ки́мось/ чи́мось (5) iemand overwinnen (overwon, h. overwonnen), triomferen 
over iemand/iets 

переми́р'я n. wapenstilstand (de), bestand (het) 
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переміща́тиi (-а́ю, -а́єш)
 / перемісти́тиp 

(переміщу́,      

-мі́стиш) щось / когос́ь (4) 
iets/iemand verplaatsen (verplaatste, h. verplaatst) ww. 

перемо́га overwinning (de) 

перемо́жець m. (gen. перемо́жця) overwinnaar (de) 

переодяга́тисяi (-а́юся, -а́єшся) / переодягну́тисяp   

(-у́ся, -е́шся) 
zich omkleden (kleedde om, h. omgekleed) ww. 

перепи́суватисяi (перепи́суюся, перепи́суєшся)   / 

переписа́тисяp (перепишус́я, перепи́сешся) з ки́мось (5) 
st. 

iemand schrijven (schreef, h. geschreven), briefwisseling 

onderhouden met iemand ww. 

перепі́лка kwartel (de) zoöl. 

пере́рва pauze (de) 

переселя́тисяi (-я́юся, -я́єшся)
  / пересели́тисяp 

(-ю́ся,   

-и́шся)
    

verhuizen (verhuisde, is verhuisd) ww. 

перестава́тиi (-аю́, -ає́ш) / переста́тиp (-а́ну, -а́неш) 

+ інф. 

ophouden (hield op, h./is opgehouden) met iets (te doen) 

перетво́рюватиi (-юю, -юєш) / перетвори́тиp 
(-ю́,      

-тво́риш) щось (4) на щось (4) 
iets in iets omzetten  (zette om, h. omgezet), veranderen 
(veranderde, h. veranderd) ww. 

перехі́д (gen. переход́у) oversteekplaats (de) 

перехідни́й transitief bn. ling. 

перехре́стя n. kruispunt (het) 

пе́рець (gen. пе́рцю) 1. paprika (de)   

2. peper (de) 

пе́речниця pepervaatje (het) 

періоди́чний occasioneel bn. 

перо́ veer (de) vogel 

пе́рсик (gen. пе́рсика)  perzik (de) 

пе́рстень m. (gen. пе́рсня) ring (de) 

перука́р (gen. перукаря́) kapper (de) 

пес hond (de) 

ПЕТ-пляшка petfles (de) 

пече́ня gebraad (het) cul. 

пече́ра grot (de) 

пе́чиво koek (de) 

печі́нка lever (de) anat. 
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пи́во bier (het) 

пил stof (het) kleine deeltjes 

пила́ zaag (de) 

пилосо́с (gen. пилосо́са) stofzuiger (de) 

пилосо́ситиi (припилосо́шу, пропилосо́сиш)  / 

пропилосо́ситиp (-о́шу, -иш) 

stofzuigen (stofzuigde, h. gestofzuigd) ww. 

писа́тиi (пишу́, пи́шеш) / написа́тиp 
(напишу́, напи́шеш) 

комусь (3) щось (4)  
iemand iets schrijven (schreef, h. geschreven) ww. 

письме́нник schrijver (de) 

письме́нниця schrijfster (de) 

пита́ння n. vraag (de) 

пита́тиi  (-а́ю,-а́єш) / спита́тиp 
(-а́ю, -а́єш) (про) щось / 

кого́сь (4) 
naar iets/iemand vragen (vroeg, h. gevraagd) om informatie 

ww. 

пи́тиi (п'ю, п'єш) / попи́тиp
  (поп'ю́, поп'є́ш) щось (4) iets drinken (dronk, h. gedronken) ww. 

піані́но n. (onv.) piano (de) muz. 

пі́вдень (gen. пі́вдня) 1. middag  

2. zuiden (het) 

пі́вніч (gen. пі́вночі) 1. middernacht  

2. noorden (het) 

під(і) + instr. 

          + acc. 

onder plaats vz. 

onder richting vz. 

підборі́ддя kin (de) anat. 

підва́л kelder (de) 

підгото́вка до чо́гось (2) voorbereiding (de) op iets, training (de)  

пі́дліток (gen. пі́длітка) adolescent (de), puber (de) 

підло́га vloer (de) 

підніма́тиi (-аю́, -ає́ш) / підня́тиp (-німу́, -німеш) щось / 

кого́сь (4) 
iets/iemand opheffen (hief op, h. opgeheven), (omhoog) 

heffen (hief, h. geheven) ww. 

підніма́тисяi (-аю́ся, -ає́шся)  / підня́тисяp  (-у́ся,  

-ешся)   

stijgen, omhoog gaan ww. 

підно́с (gen. підно́са) dienblad (het) 

підо́зрюваний gesub. bn. verdachte (de) 

пі́дпис handtekening (de) 
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підпи́ска abonement (het) 

підпи́суватиi (підпи́сую, підпи́суєш)  / підписа́тиp 

(підпишу́, підпи́шеш) щось (4) 
iets ondertekenen (ondertekende, h. ondertekend) ww. 

підприє́мець (gen. підприєм́ця) ondernemer (de) 

підприє́мство onderneming (de) 

підробі́ток (gen. підробі́тку) 1. bijbaan (de)  

2. vakantiewerk (het) 

підру́чник  (gen. підру́чника) handboek (het) 

підтве́рджуватиi (підтве́рджую, підтве́рджуєш)  / 

підтве́рдитиp
 (підтве́рджу, підтве́рдиш) щось (4) ; що + 

підр. реч. 

iets bevestigen (bevestigde, h. bevestigd); dat + bijzin ww. 

підтри́мка steun (de), ondersteuning (de) 

підтри́муватиi   (-ую, -уєш) / підтри́матиp (-аю, -аєш) 
щось / когос́ь (4) 

iets/iemand ondersteunen (ondersteunde, h. ondersteund), 

bestendigen (bestendigde, h. bestendigd) ww. 

підтя́жки bretels (de) pl. 

підхі́д (gen. підхо́ду) aanpak (de), benaderingswijze (de) 

підхо́дитиi (підхо́джу, -иш) / підійти́п (підійду́, 

піді́йдеш) кому́сь (3) ; до  чого́сь (2) 

iemand passen (paste, h. gepast) ; passen (paste, h. gepast) bij 

iets ww. 

піжа́ма pyjama (de) 

пізнава́тиi (-аю́, -є́ш) / пізна́тиp
 (-а́ю, -єш) щось / кого́сь 

(4) 
iets/iemand herkennen (herkende, h. herkend) ww. 

пі́зній laat bn. 

пі́зно laat bw. 

піло́т piloot (de) 

пі́на 

    пі́на для голі́ння 

    пі́на для ва́нни  

schuim (het) 

    scheerschuim (het) 

    badschuim (het) 

піра́нья piranha (de) zoöl. 

пі́рсінг piercing (de) 

пі́сля + gen. 

    пі́сля то́го, як 

na vz. 

    nadat vgw. 

післяза́втра overmorgen bw. 

пі́сня lied (het) 

пі́хва vagina (de) anat. 
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піхо́та infanterie (de) mil. 

піхоти́нець (gen. піхоти́нця) infanterist (de) mil. 

пі́ца pizza (de) 

піч f.  (gen. пе́чі) 1. kachel (de)  

2. oven (de) 

пішохі́д (gen. пішохо́да) voetganger (de) 

пла́вання zwemmen (het), zwemsport (de) 

пла́ватиi(аю, аєш), плисти́i (пливу́, пливе́ш) / 

поплисти́p 
(попливу́, попливе́ш) 

1. zwemmen (zwom, h. gezwommen) ww. 

2. varen (voer, h./is gevaren) ww. 

пла́ття n. jurk (de) 

плід (pl. плоди́) vrucht (de) 

пла́зма plasma (het)  

пла́катиi (пла́чу, пла́чеш) / запла́катиp 
(-чу,-чеш) huilen (huilde, h. gehuild), wenen (weende, h. geweend) ww. 

плане́та planeet (de) astr. 

планува́тиi (-у́ю, -у́єш) / запланува́тиp
 (-у́ю, -у́єш) 

щось (4) 
iets plannen (plande, h. gepland) ww. 

пла́стик plastic (het) 

плата́н plataan (de) bot. 

пла́тина platina [Pt] chem. 

плати́тиi  (плачу́, пла́тиш) / заплати́тиp (заплачу́, -

запла́тиш) (за) щось / когос́ь (4) 
(voor) iets/iemand betalen (betaalde, h. betaald) ww. 

платі́ж m. (gen. платежу́) betaling (de) 

планше́т (gen. планше́та) tablet(computer) (de) 

племі́нник neef (de) zoon van broer/zus  

племі́нниця nicht (de) dochter van broer/zus  

плече́ schouder (de) 

плита́ fornuis (het), kookplaat (de) 

пло́ща 1. plein (het)  

2. oppervlakte geom. 

плуг (gen. плу́га) ploeg 
(de) landbouw 

плуто́ній plutonium [Pu] chem. 

плю́мбум lood [Pb] chem. 
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пляж m. strand (het) 

пля́шка fles (de) 

по1 + loc. doorheen vz. 

по2 + acc. om iets/iemand te halen vz. 

поведі́нка gedrag (het) 

поверта́тиi (́-а́ю, -а́єш) / поверну́тиp (-у́, -еш) 1. teruggeven ww. 

2. afdraaien, omkeren ww. 

по́верх (loc. на поверсі) verdieping, etage (de) 

повз + acc. voorbij, langs vz. 

по́вний vol bn. 

повідо́млення  bericht (het) 

пові́льне traag bw. 

пові́льний traag bn. 

пові́тря n. lucht (de) 

повто́рно meermaals bw. 

пога́ний ; пога́но  slecht bn. ; bw. 

погі́ршення verslechtering (de), verergering (de) 

по́гляд на щось (4) blik (de) op iets , visie (de) op iets 

пого́да weer (het) 

погро́жуватиi (погро́жую, погро́жуєш) / погрози́тиp 

(погрожу́, погрози́ш) комус́ь (3) чимсь (5) 
iemand met iets bedreigen (bedreigde, h. bedreigd) ww. 

пода́гра  jicht (de) med. 

пода́ток (gen. пода́тку) belasting (de) 

подо́батисяi (-аюся, -аєшся) / сподо́батисяp (-аюся,  

-аєшся) комус́ь (3) щось (1) 

1. (aan) iemand iets bevallen (beviel, is bevallen), aanstaan 

2. iets lekker vinden (vond, h. gevonden) ww. 

по́дорож f. reis (de) 

подорожуват́иi
 (погро́жую, погро́жуєш)  чи́мось  (5) met een voertuig reizen (reisde, h. gereisd) ww. 

подуш́ка kussen (het) 

поже́жа brand (de) 

по́за + instr. buiten vz. 

по́зика lening (de) 
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позавчо́ра eergisteren bw. 

по́їзд (gen. пої́зда) trein (de) 

пока́зуватиi  (пока́зую, пока́зуєш) / показа́тиp
 (покажу́, 

пока́жеш) комус́ь (3) щось (4) 
(aan) iemand iets tonen (toonde, h. getoond) ww. 

покара́ння straf (de) 

по́ки terwijl vgw. 

поколі́ння generatie (de) 

покра́щення verbetering (de) 

поку́пка aankoop (de) 

поли́ця 

    книжко́ва поли́ця 

rek (het), schap (het) 

    boekenrek (het) 

полі́т (gen. польот́у) vlucht (de) 

полі́тик politicus (de) 

політоло́гія politicologie (de) 

поліце́йский gesub. bn. politieagent (de) 

полі́ція politie (de) 

полко́вник kolonel (de) mil. 

поло́ги m. pl.t. (gen. поло́гів) bevalling (de) 

полоне́ний gesub. bn. gevangene (de) 

поло́ній polonium [Po] chem. 

полуни́ця aardbei (de) 

полюва́ння jacht (de) 

полюва́тиi (полю́ю, -полю́єш) / вполюва́тиp 
(-ю́ю,  

-ю́єш) 
 
(на)  щось / кого́сь (4) 

op iets/iemand jagen (joeg/jaagde, h. gejaagd) ww. 

по́льський Pools bn. 

По́льща Polen geo. 

помара́нчевий oranje bn. 

поме́рлий gesub. bn. overledene (de) 

поми́лка fout (de), vergissing (de) 

помідо́р  (gen. помідо́ра) tomaat  (de) 

помічни́к assistent (de) 
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понеді́лок (gen. понеді́лка) maandag 

попереджа́тиi (-а́ю, -а́єш)  / попере́дитиp 
(-е́джу,  

-е́диш) кого́сь (4) про щось (4) 

iemand voor iets waarschuwen (waarschuwde, h. 

gewaarschuwd) ww. 

попере́дній vorig bn. 

по́пит vraag (de) ec. 

по́піл (gen. по́пелу) as 
(het) 

попільни́ця asbak (de) 

попра́вка amendement (het), correctie (de) jur. 

популі́зм populisme (het) 

популя́рність (gen. популя́рності) populariteit (de) 

пора́ 

    пора́ ро́ку 

tijdperk (het) 

    seizoen (het) 

пора́да raad(geving) (de) 

пора́нення verwonding (de) 

поро́м (gen. пором́а) veerboot (de), ferry (de) 

порошо́к (gen. порошку́) 

    пра́льний порошо́к 

poeder (het) 

    waspoeder (het) 

порт haven (de) 

портфе́ль (gen. портфе́ля)  aktetas (de), boekentas (de) 

Португа́лія Portugal 

поса́да 

    держа́вна поса́да 

ambt (het), beroep (het), functie (de) 

    publieke functie (de), staatsambt (het) 

посила́ння на щось / когос́ь (4) verwijzing (de) naar iets/iemand 

посила́тиi (-а́ю, -а́єш) / посла́тиp 
(пошлю́, пошле́ш) 

кому́сь (3) щось (4) 
iets aan/naar iemand zenden (zond, h. gezonden) ww. 

по́слуга dienst (de) 

посо́л (gen. посла́) ambassadeur (de) 

посо́льство ambassade (de) 

поспі́шність (gen. поспі́шності) haast (de), spoed (de) 

поставля́ти (-я́ю, -я́єш)  / поста́вити (-лю, -иш) до 

чого́сь / кого́сь (2) 
leveren (leverde, h. geleverd) aan iets / iemand ww. 

постражда́лий gesub. bn. slachtoffer (het) 
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по́суд 

    ми́тиi / поми́тиp по́суд 

vaat (de)  

    afwassen (waste af, h. afgewassen) ww. 

посудоми́йка vaatwasser (de), afwasmachine (de) 

по́тім daarna bw. 

по́хорон begrafenis (de) 

почина́тиi (-а́ю, -а́єш)  / поча́тиp (почну́, почне́ш) + інф. 

; з чогос́ь (2) 
beginnen (begon, is begonnen) te + inf. ; van iets/iemand, 

aanvangen ww. 

почина́тисяi (3° -а́ється)  / поча́тисяp (3° почне́ться) beginnen (begon, is begonnen) onoverg. ww. 

пошко́дження beschadiging (de) 

по́шта post (de); postkantoor (het) 

поя́снення uitleg (de) 

поя́снюватиi (поя́снюю, пояс́нюєш / поясни́тиp  (-ю́,  

-и́ш) кому́сь (3) щось (4) ; що + підр. реч. 

iemand iets uitleggen (legde uit, h. uitgelegd); dat + bijzin, 

toelichten (lichtte toe, h. toegelicht) ww. 

праба́ба, прабабу́ся overgrootmoeder (de) 

пра́вда waarheid (de) 

правди́вий waar, echt bn. 

пра́вий rechts bn. 

пра́вильний  juist bn. 

пра́вильність  juistheid (de) 

пра́во 

     права́ люди́ни 

     громадя́нські пра́ва 

     права́ водія́ pl.t.  

recht (het) 

     mensenrechten pl. 

    burgerrechten (de), civiele rechten (de) pl.     

    rijbewijs (het) 

правозахисни́й mensenrechten- bn. 

правозахисни́к mensenrechtenactivist (de) 

правоохоро́нний 

    правоохоро́нні о́ргани 

wetshandhaving bn. 

    wetshandhavingsautoriteiten (de), politie (de) 

правопору́шення delict (het), overtreding (de) 

право́руч rechts bw. 

правосу́ддя gerechtigheid (de) 

пра́гнення aspiratie (de), ambitie (de) 

прадідус́ь (gen. прадідуся́) overgrootvader (de) 
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празеоди́м praseodymium [Pr] chem. 

пра́пор (gen. пра́пора) vlag (de) 

пра́ска strijkijzer (het) 

працевлаштува́ння  tewerkstelling (de) 

працівни́к (gen. працівника́) werknemer (de) 

працюва́тиi (працюю́ю, працю́єш) / попрацюва́тиp  

(-ю́ю, -ю́єш)  над чи́мось / ки́мось  (5) 

aan iets/iemand werken (werkte, h. gewerkt) ww. 

пра́ця werk (het) 

працьови́тий ijverig bn. 

предме́т (gen. предме́та) 1. voorwerp (het)  

2. (school)vak (het) 

представни́к (gen. представника́) vertegenwoordiger (de), woordvoerder (de) 

президе́нт president (de) 

пре́са pers (de) media 

прес-конфере́нція persconferentie (de) 

прес-секрета́р (gen. прес-секретаря́) woordvoerder (de) 

прес-слу́жба persdienst (de) 

претендува́тиi на щось (4) 

    претендува́тиi на роботу 

aanspraak maken op iets 

    solliciteren (solliciteerde, h. gesolliciteerd) ww. 

прецеде́нт precedent (het) jur. 

при + loc. bij vz. 

прибира́льник schoonmaker (de) 

прибира́льниця schoonmaakster (de) 

прибира́тиi (-а́ю, -а́єш)
  / прибра́тиp 

(приберу́,  

-прибере́ш)
 
щось (4) 

iets schoonmaken (maakte schoon, h. schoongemaakt) ww. 

прибо́р (столо́вий) bestek (het) 

прибут́ок (gen. прибу́тку) winst (de) 

прибуття́ aankomst (de) 

приватиза́ція privatisering (de) 

приві́т hallo 

приїжджатиi (приїжджу́, приїжджа́єш) / приї́хати 
(приї́ду, приї́деш) чи́мось / ки́мось (5) ; у/в, на чомус́ь  / 

ко́мусь (6) 

aankomen (kwam aan, is aangekomen), komen (kwam, is 

gekomen) met/in een voertuig ww. 
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при́клад voorbeeld (het) 

принц prins (de) 

принце́са prinses (de) 

при́нцип principe (het) 

припра́ва smaakmaker (de), kruid (het) 

приправля́тиi (-я́ю, -я́єш) / припра́витиp (-лю, -иш)
 

чимсь (5) 
kruiden (kruidde, h. gekruid) met iets ww. 

при́ріст (gen. при́росту) toename (de) 

приро́да natuur (de) 

присила́тиi (-а́ю, -а́єш) / присла́тиp 
(пришлю́, 

пришле́ш) кому́сь (3) щось (4) 
iets aan/naar iemand toesturen (stuurde toe, h. toegestuurd), 

toezenden (zond toe, h. toegezonden) ww. 

пристосо́вуватиi (-со́вую, -уєш) / пристосу́ватиp  

(-у́ю, -ує́ш) до чо́го/ кого́сь (2) 

zich aanpassen (paste zich aan, h. zich aangepast) aan 

iets/iemand ww. 

присуд́ження toekenning (de) 

присут́ність (gen. прису́тності) aanwezigheid (de) 

прихо́дитиi (прихо́джу, прихо́диш) / прийти́ (прийду́, 

прийде́ш)  
aankomen, komen (kwam, is gekomen) te voet ww. 

приче́тність до чого́сь (2) (злочину) betrokkenheid (de) tot iets (misdaad) jur. 

причи́на oorzaak (de) 

прищі́пка wasknijper (de) 

прі́звище achternaam (de) 

про + acc. over handelen over vz. 

пробле́ма probleem (het) 

про́буватиi (про́бую, про́буєш)  / спро́буватиp
 (-ую,  

-уєш) щось (4) 

iets proberen (probeerde, h. geprobeerd) ww. 

прова́л flop (de), mislukking (de) 

про́від (gen. про́воду) (elektriciteits)draad (de), leiding (de) 

прогно́з  prognose (de), voorspelling (de) 

програмі́ст softwareontwikkelaar, programmeur (de) 

прогре́с в чо́мусь (6) vooruitgang (de) in iets 

прогу́лянка wandeling (de) 

продава́тиi (-аю́, -ає́ш)
  / прода́тиp 

(-а́м, аси́) щось (4) 

кому́сь (3)   
iets aan iemand verkopen (verkocht, h. verkocht) ww. 
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продаве́ць (gen. продавця́) verkoper (de) 

про́даж verkoop (de) 

продавщи́ця verkoopster (de)  

продо́вжуватиi (продо́вжую, продо́вжуєш) / 

продо́вжитиp (-у,  -иш)  +інф.; щось 

 

met iets doorgaan (ging door, is doorgegaan), voortgaan 

(ging voort, is voortgegaan), continueren (continueerde, h. 

gecontinueerd) ww. 

продю́сер producer (de)  

проє́кт project (het) 

прозо́рий doorzichtig, transparant bn. 

прокуро́р jur. openbare aanklager (de), procureur (de) 

проме́тій promethium [Pm] chem. 

промисло́вий industrieel bn. 

промисло́вість (gen. промислов́ості) industrie (de) 

промо́ва toespraak (de), speech (de) 

пропага́нда propaganda (de) 

пропози́ція 

    по́пит та пропози́ція 

voorstel (het), aanbod (het) 

    vraag en aanbod ec. 

пропонува́тиi (-у́ю, -у́єш) / запропонува́тиp (-у́ю, -

у́єш) щось (4) 
iets voorstellen (stelde voor, h. voorgesteld) ww. 

пропо́рція proportie (de) 

про́пуск 1. spatie (de)   

2. vergunning (de) 

про́сьба verzoek (het) 

про́ситиi
 (про́шу, про́сиш) / попроси́тиp (-шу, -сиш)  

у когос́ь (2) про щось / кого́сь (4) 

iemand om iets verzoeken (verzocht, h. verzocht), vragen 
(vroeg, h. gevraagd) ww. 

проспе́кт laan (de) 

проста́та prostaat (de) anat.  

протакти́ній protactinium [Pa] chem. 

проте́ nochtans, echter vgw. 

проте́ст protest (het) 

протестанти́зм protestantisme (het) rel. 

про́ти + gen. tegen vz. 
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Р 

протикорабе́льний anti-boot- bn. mil. 

протипові́тря́ний luchtafweer- bn. mil. 

протита́нковий antitank- bn. mil. 

прото́н proton (het) chem. 

про́тягом + gen. tijdens vz. 

профе́сія beroep (het) 

профе́сор professor (de) 

процеду́ра procedure (de) 

проце́с proces (het) 

пружи́на veer (de) tech. 

пря́жка  gesp (de) 

прями́й recht bn. 

прямоку́тник rechthoek (de) 

психі́чний psychisch bn. 

психоло́гія psychologie (de) 

птах vogel (de) 

пу́бліка publiek (het) 

пунктуа́ція interpunctie (de) 

пусти́й leeg bn. 

п'я́тниця vrijdag 

ра́влик huisjesslak (de) 

рада́р radar (de) 

ра́ди + gen. ter wille van vz. 

ра́дий blij bn. 

ра́дитиi /  (рад́жу, ра́диш) / порад́итиp (пора́джу, 

пора́диш) кому́сь (3) щось (4)   
iemand iets aanraden (raadde aan, h. aangeraden), iemand iets 

adviseren (adviseerde, h. geadviseerd), iemand raad geven 
(gaf raad, h. raad gegeven) ww. 

радіа́ція radiatie (de), straling (de) 

ра́дій radium [Ra] chem. 

ра́діо onv. radio (de) 

радіоакти́вний radioactief bn. 
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радіоста́нція radiostation (het) 

ра́дість (gen. ра́дості) vreugde, blijheid, blijdschap (de) 

раді́тиi (-і́ю, -і́єш) / зрадітиp 
(-ію́, -і́єш) чому́сь / кому́сь 

(3)   
blij/tevreden zijn met iets/iemand, zich verheugen 

(verheugde, h. verheugd) op iets/iemand ww. 

ра́дник adviseur (de) 

радо́н radon [Rn] chem. 

ра́зом samen bw. 

рак1 (gen. ра́ка)  kreeft (de) zoöl.  

рак2 (gen. ра́ку) kanker (de) med. 

ра́на wond (de) 

ра́нок (gen. ра́нку) ochtend (de) 

ратифіка́ція ratificatie (de) 

ра́туша stadhuis (het) 

рахівни́цтво boekhouding (de) 

рахува́тиi (раху́ю, раху́єш) / порахуват́иp (пораху́ю, 

пораху́єш) щось (4) 

iets rekenen (rekende, h. gerekend), iets tellen (telde, h. 

geteld) ww. 

раху́нок (gen. раху́нку) rekening (de) 

реа́ктор fys. reactor (de) 

реа́кція reactie (de) 

ревни́вий jaloers bn. 

ре́вінь m. (gen. ре́веню) rabarber (de) 

реда́ктор redacteur (de) 

реда́кція redactie (de) 

режи́м 

    безві́зовий режи́м 

regime (het) 

    visumvrij regime (het) 

резерфо́рдій rutherfordium [Rf] chem. 

резюме́ curriculum vitae, cv 

рекла́ма publiciteit, reclame (de) 

рекоменда́ція aanbeveling (de) 

рекомендува́тиi, (-у́ю, -у́єш) / порекомендува́тиp  

(-у́ю, -у́єш) кому́сь (3) щось / кого́сь (4) ; + інф. 

iemand iets/iemand aanbevelen (beval aan, h. aanbevolen) ww. 

релі́гія religie (de) 
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ре́мінь (gen. ре́меня) riem (de) 

ремонтува́тиi repareren (repareerde, h. gerepareerd), herstellen (herstelde, 

h. hersteld) ww. 

ре́ній renium [Re] chem. 

рентге́ній roentgenium, röntgenium [Rg] chem. 

рентгеногра́ма röntgenfoto (de) 

респуб́ліка republiek (de) 

рете́льний doortastend bn. 

рефере́ндум referendum (het) 

рефо́рма hervorming (de) 

реце́нзія recensie (de) 

реце́пт  (gen. реце́пта) recept (het) 

реце́сія  recessie (de) ec. 

речовина́ stof (de) chem. 

ри́ба vis (de) 

риба́льство hengelen (het), vissen (het) 

риболо́вля visvangst (de) 

ри́зик risico (het) 

ри́нок (gen. ри́нку) markt (de) 

рис rijst (de) 

ри́ска 

    ко́са ри́ска 

    зворо́тна ко́са ри́ска 

streep (de), lijn (de) 

    schuine streep leesteken (de) 

    omgekeerde schuine streep, backslash (de) 

рисува́тиi (рису́ю, рису́єш) / нарисуват́иp (-у́ю, -у́єш) 
щось / когос́ь (4) 

iets/iemand tekenen (tekende, h. getekend) ww. 

риф rif (het) 

рі́вень m. (gen. рі́вня) niveau (het) 

рівни́на vlakte (de) 

рідина́ vloeistof (de) 

рідки́й zelden bn. 

рі́дко zelden bw. 

ріе́лтер (gen. ріе́лтера) makelaar (de) vastgoedmarkt 
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різа́тиi (рі́жу, ріж́еш) / наріза́тиp 
(нарі́жу, нарі́жеш) 

щось (4) 

iets snijden ww. 

Різдво ́ Kerstmis 

рі́зний verschillend bn. 

різни́тисяi (-ю́ся, -и́шся)
 
чимсь (5) від чого́сь / кого́сь (2) verschillen (verschillde, h. verschild) (door) iets van 

iets/iemand ww. 

рік (gen. ро́ку) 

    Нови́й рік 

jaar (het) 

    Nieuwjaar (het) 

ріка́ rivier (de) 

рі́па raap (de) 

ріст (gen. ро́сту) 1. groei  

2. (lichaams)lengte (de) 

рі́чка riviertje (het) 

річ f. (gen. ре́чі) ding (het) 

ріша́тиi (-а́ю, -а́єш) / ріши́тиp
 (-у́, -и́ш) щось (4) iets oplossen (loste op, h. opgelost) ww. 

рі́шення oplossing (de)  

рішуч́ий besluitvaardig bn. 

роби́тиi (роблю́, робиш) / зроби́тиp 
(-лю́, -иш) щось (4) iets doen (deed, h. gedaan) ww. 

робітни́к (gen. робітника́) arbeider (de) 

робо́та werk (het), baan (de) 

роботода́вець (gen.  роботода́вця ) werkgever (de) 

родзи́нка rozijn (de) 

ро́дій rhodium [Rh] chem. 

роже́вий roos bn. 

розвива́тиi (-а́ю, -а́єш) / розви́нутиp (-у, -еш) щось / 

кого́сь (4) 
iets/iemand ontwikkelen (ontwikkelde, h. ontwikkeld) ww. 

ро́звиток (gen. ро́звитку) ontwikkeling (de) 

роздава́тиi (-аю́, -а́єш) / розда́тиp 
(-а́м, -си́) кому́сь (3) 

щось (4) 
iets aan iemand uitdelen (deelde uit, h. uitgedeeld) ww. 

роздяга́льня kleedkamer (de) 

розе́тка stopcontact (het) 

розка́зуватиi (розка́зую, -розка́зуєш)
  / розказа́тиp 

(розкажу́, розка́жеш) кому́сь (3) щось (4); що + підр. реч. 
iemand/iets vertellen (vertelde, h. verteld) dat + bijzin ww. 
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ро́зклад uurrooster (het), tijdschema (het) 

розлу́чення echtscheiding (de) 

розлю́чений nijdig bn. 

розмари́н rozemarijn (de) 

ро́змір afmeting (de), formaat (het) 

розмі́шуватиi (розмі́шую, розміш́уєш)
 / розміша́тиp  

(-а́ю, -а́єш)
  щось (4) 

iets roeren (roerde, h. geroerd) ww. 

розмо́ва gesprek (het) 

розмовля́тиi (-я́ю, -я́єш) / порозмовля́тиp 
(-я́ю, -я́єш)   

про щось / когос́ь (4) 

over iets/iemand praten (praatte, h. gepraat) ww. 

розповіда́тиi (-а́ю, -а́єш)
 / розповісти́p 

(-і́м, -іси́)
  

кому́сь (3) про щось (4) 

iemand (over) iets vertellen (vertelde, h. verteld) ww. 

ро́зповідь f. (gen. ро́зповіді) verhaal (het) 

розпро́даний uitverkocht bn. 

розслі́дування onderzoek (het) jur. 

розумі́тиi (-ію́, -і́єш) / зрозумі́тиp 
(-і́ю, -іє́ш) щось (4) iets begrijpen (begreep, h. begrepen), iets verstaan (verstond, 

h. verstaan) ww. 

розу́мний slim, intelligent bn. 

рома́н roman (de) lit. 

ромб ruit geometrische vorm 

Росі́я Rusland 

росли́на plant (de) 

росія́нин (pl. росія́ни) Rus (de) 

росія́нка Russin (de) 

рости́i  (-у́, -е́ш) / ви́ростиp  (-у, -еш) groeien (groeide, is gegroeid) ww. 

рот (gen. ро́та) mond (de) anat. 

ртуть f. (gen. рту́ті) kwik [Hg] chem. 

рубі́дій rubidium [Rb] chem. 

рука ́ arm, hand (de) 

рукави́ця want (de), handschoen (de) 

рукави́чка handschoen (de) 

руте́ній ruthenium [Ru] chem. 
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С 

рух 

     

    доро́жній рух 

1. beweging (de)  

2. verkeer (het) 

    wegverkeer (het) 

ру́чка pen (de) 

рушни́к (gen. рушника́) handdoek (de) 

ряд rij (de) 

рятува́тиi (-у́ю, -у́єш) / врятува́тиp 
(-у́ю, -у́єш) когос́ь 

(4) від чогоćь / кого́сь (2) 

iemand van iets/iemand redden (redde, h. gered) ww. 

сад boomgaard (de) 

сади́тиi (саджу́, -и́ш)  / посади́тиp 
(посаджу́, -иш) щось  

(4) (росли́ну) 
iets planten (plantte, h. geplant) ww. 

саксофо́н saxofoon (de) muz. 

салама́ндра salamander (de) zoöl. 

сала́т salade (de) 

сама́рій samarium [Sm] chem. 

самоврядува́ння zelfbestuur (het) 

самогу́бство zelfmoord (de) 

самооборо́на zelfverdediging (de) 

самості́йний zelfstandig, apart, autonoom, zelfvoorzienend bn. 

самості́йно zelfstandig, op zichzelf bw. 

саніта́р verpleger (de) 

саніта́рка verpleegster (de) 

са́нки (gen. са́нок) pl.t. slede (de), slee (de) 

санкціонува́тиi,p (санкціону́ю, санкціону́єш)
  
щось (4) iets sanctioneren (sanctioneerde, h. gesanctioneerd) ww. 

са́нкція sanctie (de) 

сапе́р genist (de), geniesoldaat (de) mil. 

сарди́на sardine (de) zoöl. 

сваві́лля willekeur (de) 

свербі́ння jeuk (de) 

свербі́тиi (3° сверби́ть) 
 / засвербі́тиp (3° засверби́ть) 

   jeuken (jeukte, h. gejeukt) ww. 

светр (gen. све́тра) trui (de), sweater (de) 

свине́ць (gen. свинцю́) lood [Pb] chem. 
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свиня́ varken, zwijn (het) 

свисті́тиi  (свищу́, свисти́ш) / сви́снутиp (-у, -еш)
    fluiten (floot, h. gefloten) ww. 

свідо́цтво akte (de), document (het) 

світ wereld (de) 

світа́нок (gen. світа́нку) dageraad (de) 

сві́тлий licht helder bn. 

світли́на west-Oekraïens foto (de)  

сві́тло licht (het) ; bw. v. сві́тлий 

світлофо́р (gen. світлофор́а) verkeerslicht (het) 

сві́чка kaars (de) 

свобо́да vrijheid (de) 

свя́то feestdag (de), feest (het) 

свяще́нник priester (de) 

секрета́р (gen. секретаря́) secretaris (de) 

секрета́рка secretaresse (de) 

се́ктор  sector (de) 

секу́нда seconde (de)  

селе́н seleen [Se] chem. 

селе́ра selder (de) 

село́ dorp (het) 

серве́тка servet (de) 

серві́з servies (het) 

се́рга (dat./loc. се́рзі), сере́жка dim. oorbel (de) 

се́ред + gen. te midden van, tussen vz. 

середа́ woensdag  

сере́дина midden (het) 

сержа́нт onderofficer (de), sergeant (de) mil. 

серіа́л (tv)serie (de) 

се́рпень (gen. се́рпня) augustus 

се́рце hart (het) 
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се́сія (екзаменаці́йна) examenperiode (de) 

се́стра zus (de) 

сет set (de) sport 

се́ча urine (de) 

сиді́тиi  (сиджу,́ сиди́ш) / посиді́тиp
 (посиджу,́ посиди́ш)  

на, у/в чомус́ь  / ко́мусь (6)   
op iets zitten (zat, h. gezeten) ww. 

симфо́нія symfonie (de) 

син zoon (de) 

сини́ця mees (de) 

си́ній (-я, -є, -і) donkerblauw bn. 

сино́птик weerkundige (de), weerman/weervrouw (de) 

сино́птика weerkunde (de) 

си́ла kracht (de) 

си́льний ; си́льно sterk bn. ; bw. 

симпто́м symptoom (het) 

синаго́га synagoge (de) rel. 

сир kaas (de) 

сири́й rauw, ongebakken bn. 

сиро́п siroop (de) 

ситуа́ція situatie (de) 

сібо́ргій seaborgium [Sg] chem. 

сідло́ zadel (het) 

сік (gen. со́ку) (vruchten)sap (het) 

сіль (gen. со́лі) zout (het) 

сі́льниця, сільни́чка dim. zoutvat (het) 

сім'я́ (gen. сім'ї́) gezin (het) 

сі́рий grijs bn. 

сі́рка zwavel [S] chem. 

сі́чень (gen. сі́чня) januari 

скака́ти (скачу́/скака́ю , ска́чеш /скака́єш ) / ско́читиp  

(-у, -иш)  на щось / коѓось (4) 

op iets/iemand springen (sprong, h. gesprongen) ww. 
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скам'яні́лість fossiel (het) 

сканда́л schandaal (het) 

ска́ндій scandium [Sc] chem. 

ска́рга klacht (de) 

скатерти́на  tafelkleed (het) 

ске́ля rots (de) 

скі́льки hoeveel vrw. 

склад samenstelling (de) 

склада́тиi (-аю́, -а́єш) / скла́стир (складу́, -складе́ш) 1. opvouwen (vouwde op, h. opgevouwen)  

2. samenstellen, opstellen (stelde op, h. opgesteld) v.e. 

document  

3. afleggeni (legde af, h. afgelegd)/ slagenp (slaagde, is 

geslaagd) v.e. examen ww. 

скло (pl. сте́кла) glas (het) 

сковорода́ pan (de) 

скотч m. plakband (de), tape (de) 

скри́нька 

    пошто́ва скри́нька 

    Скри́нька Пандо́ри 

kistje (het), bus (de) 

    postbus (de) 

    Doos van Pandora (de) 

скри́пка viool (de) muz. 

скро́мний bescheiden bn. 

скуча́тиi  (-а́ю, -а́єш) / ску́читиp
 (-у, -иш)  за чи́мось / 

ки́мось (5) 
iemand/iets missen (miste, h. gemist) ww. 

слабки́й ; сла́бко zwak, flauw bn. ; bw. 

сла́бкість zwakheid (de) 

сла́ва faam (de) 

сли́ва pruim (de) 

слима́к (gen. слимака́) slak (de) 

слід 

    екологі́чний слід 

spoor (het) 

    ecologische voetafdruk (de) 

слі́дство onderzoek (het), recherche (de) 

слі́дчий1 gesub. bn. ondervrager (de), rechercheur (de) persoon 

слі́дчий2 bn. recherche- bn. 
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     слі́дчий ізоля́тор (СІЗО)     arresthuis (het) gevangenis tijdens voorhechtenis 

Слове́нія Slovenië geo. 

Слова́ччина Slovakije geo. 

словни́к (gen. словника́) woordenboek (het) 

сло́во woord (het) 

слон olifant (de) zoöl. 

слу́хатиi (-аю, -аєш) / послу́хатиp
 (-аю, -аєш) щось / 

кого́сь (4) 
naar iets/iemand luisteren (luisterde, h. geluisterd) ww. 

слу́хання hoorzitting (de) 

слуха́ч (gen. слухача́) luisteraar (de), toehoorder (de) 

сльоза́ traan (de) 

сма́житиi  (-у, -иш) / посма́житиp
 (-у, -иш)  щось (4) iets braden (braadde, h. gebraad), iets roosteren (roosterde, h. 

geroosterd) ww. 

смак smaak (de) 

смачни́й ; сма́чно lekker bn. ; bw. 

смерді́тиi (смерджу́, -иш)  / засмерді́тиp (засмерджу́,  

-иш) чи́мось (5) 

naar iets stinken (stonk, h. gestonken) ww. 

смере́ка spar (de) bot. 

смерть f. (gen. сме́рті) dood (de) 

смета́на smetana (de) 

смішни́й grappig bn. 

смія́тисяi (-ю́ся,-є́шся)  / посмія́тисяp
 (-ю́ся, -є́шся)  

з чого́cь / когос́ь (2); над чи́мось / ки́мось (5) 

door iets/iemand; om iets/iemand lachen (lachte, h. gelachen) 
ww. 

смокта́тиi (смокчу́, смо́кчеш) / посмокта́ти (-у́, -еш) 
щось (4) 

op iets zuigen (zoog, h. gezogen) ww. 

сморо́дина  

    чо́рна сморо́дина  

    бі́ла сморо́дина  

    черво́на сморо́дина  

aalbes (de) 

    zwarte aalbes 

    witte aalbes 

    rode aalbes 

сніг (gen. сні́гу) sneeuw (de) 

СНІД - синдро́м набу́того імунодефіци́ту aids - verworven immunodeficiëntiesyndroom (het) 

сніда́нок (gen. сніда́нку) ontbijt (het) 

сні́датиi (-аю, -аєш) / посні́датиp 
(-аю, -аєш) ontbijten (ontbeet, h. ontbeten) ww. 
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сова́ uil (de) 

со́вість f.  (gen. со́вісті) geweten (het) 

со́йка gaai (de) 

соліда́рність solidariteit (de) 

соло́дкий zoet bn. 

со́нце zon (de) 

солове́й nachtegaal (de) 

соло́ний zout bn. 

со́нечко lieveheersbeestje (het) zoöl. 

соро́ка ekster (de) zoöl. 

со́ром schaamte (de), schande (de) 

соро́митиi (-лю, -иш)
  / засоро́митиp (-лю, -иш) когос́ь 

(4) 
iemand kleineren (kleineerde, h. gekleineerd) ww. 

соро́митисяi (-люся, -ишся)
  
за щось / кого́сь (4) zich schamen (schaamde, h. geschaamd) voor iets/iemand ww. 

соро́чка overhemd (het) 

сосна́ den (de), dennenboom (de) bot. 

со́ус saus (de) 

со́усниця sauskom (de) 

соціа́льний sociaal bn. 

соціоло́гія sociologie (de) 

сою́з unie (de) 

спа́льник (gen. спа́льника) slaapzak (de) 

спа́ржа coll. asperge (de) 

спа́тиi (сплю́, спи́ш) / поспат́иp 
(-лю́, -и́ш) slapen (sliep, h. geslapen) ww. 

спе́ка hitte (de) 

спе́ція kruid (het) 

спи́на rug (de) anat. 

спів zang (de) 

співа́к (gen. співака́) zanger (de) 

співа́тиi (-а́ю, -а́єш) / заспіва́тиp 
(-а́ю, -а́єш) щось (4) iets zingen (zong, h. gezongen) ww. 

співа́чка zangeres (de) 
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співпрацюва́тиi /  (співпрацю́ю, співпрацю́єш)
  / 

поспівпрацюва́тиp (поспівпрацю́ю, поспівпрацю́єш)  

з чи́мось / ки́мось (5) 

met iets/iemand samenwerken (werkte samen, h. 

samengewerkt) ww. 

співпра́ця samenwerking (de) 

співу́часть f. (gen. співу́часті) medeplichtigheid (de) jur. 

спідни́ця rok (de) 

спі́знення vertraging (de) 

спі́знюватисяi (спіз́нююся, спі́знюєшся) / спізни́тисяp 

(-ю́ся, -и́шся) на щось (4) 
voor iets; op iets te laat komen (kwam te laat, is te laat 

gekomen), niet op tijd komen ww. 

спілкува́тисяi (спілку́юся, спілку́єшся) / 

поспілкува́тисяp (поспілку́юся, поспілку́єшся)  

з ки́мось (5) 

met iemand communiceren (communiceerde,  

h. gecommuniceerd) ww. 

спі́льний gezamenlijk, gemeenschappelijk bn. 

спі́льник medeplichtige (de) jur. 

спір (gen. спо́ру) geschil (het) 

сподіва́тисяi (-юся, -а́єшся) на  щось / кого́сь (4) op iets/iemand hopen (hoopte, h. gehoopt) ww. 

спожива́ч gebruiker (de), consument (de) 

спокі́йний rustig bn. 

спокі́йно rustig bw. 

спорт (gen. спо́рту) sport (de) 

спортсме́н sportman (de) 

спортсме́нка sportvrouw (de) 

спра́ва 

    судова́ спра́ва 

zaak (de) 

    rechtszaak (de) 

справедли́вий  rechtvaardig bn. 

справедли́вість (gen. справедли́вості) rechtvaardigheid (de) 

спринт sprint (de) sport 

спри́нтер sprinter (de) sport 

спро́ба 

     з тре́тьої спро́би 

poging (de) 

     vanaf de derde poging 

спрут octopus (de) 

срі́бло zilver (het) [Ag] chem. 

срі́бний zilveren bn. 
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ссаве́ць (gen. ссавця́) zoogdier (het) 

става́тиi (стаю́, стає́ш)/ ста́тиp  (ста́ну, стан́еш) чи́мось / 

ки́мось (5); щось (4) 
1. iets/iemand worden (werd, is geworden)  

2. iets (verticaal) zetten ww. 

става́тисяi (стаю́ся, стає́шся) / ста́тисяp 
(ста́нуся, 

ста́нешся) 
gebeuren (gebeurde, is gebeurd), zich voordoen ww. 

ставо́к (gen. ставка́) vijver (de) 

стадіо́н stadion (het) 

стажува́ння stage (de) 

ста́нція 

    авто́бусна ста́нція 

(bus)station (het) 

    busstation (het) 

стари́й oud bn. 

старі́ння veroudering (de) 

стаття́ f. artikel (het) 

ста́туя standbeeld (het) 

стве́рджуватиi (стве́джую, -стве́джуєш) / стве́рдитиp 

(стве́джу, -стве́диш) що + підр. реч. 
beweren (beweerde, h. beweerd), verklaren (verklaarde, h. 

verklaard) dat + bijzin ww. 

ство́рюватиi (ство́рюю, ство́рюєш) / створи́тиp (-ю́,  

-иш) щось / кого́сь (4) 

iets/iemand creëren (creëerde, h. gecreëerd) ww. 

сти́бій antimoon [Sb] chem. 

стид  (gen. стида́) schaamte (de) 

стимулюва́тиi,p  (стимулю́ю, стимулю́єш)/ 

простимулюва́тиp
 (простимулю́ю, простимулю́єш)/ 

щось / когос́ь (4)  

iets/iemand stimuleren (stimuleerde, h. gestimuleerd) ww. 

стіна́ muur (de) 

стіл (gen. стола́) tafel (de) 

стіле́ць (gen. стільця́) stoel (de) 

сті́йка toog (de), tapkast (de) 

сто́лик (gen. сто́лика) tafeltje (het) 

столи́ця hoofdstad (de) 

сторі́нка bladzijde (de) 

стоя́нка parking, standplaats (de) 

стоя́тиi  (стою́, -їш́) / постоя́тиp (-ою́, -ї́ш)      staan (stond, h. gestaan) ww. 

стра́ва gerecht culinair (het) 
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страте́гія strategie (de) 

страхови́й  

    страхови́й аге́нт 

verzekerings- bn. 

    verzekeringsagent (de) 

страхува́ння verzekering (de) 

страхува́тиi (-у́ю, -у́єш) 
 / застрахува́тиp (-у́ю, -у́єш) 

щось / когос́ь (4) від чогоćь  
iets/iemand tegen iets verzekeren (verzekerde, h. verzekerd) 
ww. 

стриба́тиi (-а́ю, -а́єш)  / стрибну́тиp 
(-у́, -е́ш) springen (sprong, h. gesprongen) ww. 

стрибо́к (gen. стрибка́) че́рез щось (4) sprong (de) over iets 

стрі́лка wijzer (de) 

стро́гий streng bn. 

стро́нцій strontium [Sr] chem. 

струм stroom (de) 

студе́нт student (de) 

сту́пінь (gen. сту́пеня) graad (de) rang 

стю́ард steward (de) 

стюарде́са stewardess (de) 

субо́та zaterdag 

субси́дія subsidie (de) ec. 

сувереніте́т  soevereinteit (de) 

суд 

    апеляці́йний суд 

    суд пе́ршої інста́нції 

rechtbank (de) 

    Hof van beroep (België); Gerechtshof (Nederland) 

     Rechtbank van eerste aanleg 

суддя́ m. rechter (de) 

судови́й rechterlijk bn. 

су́кня jurk (de) 

су́ма som (de), totaal (het), bedrag (het) 

су́міш f. mix (de), mengsel (het) 

су́мка handtas (de) 

сумни́й droevig, verdrietig bn. 

су́мно droevig, verdrietig bw. 

су́мнів twijfel (de) 
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Т 

сумніва́тисяi (-а́юся, -а́єшся) / засумніва́тисяp  

(-а́тися, -а́єшся) в/у чо́мусь / ко́мусь (6) 

aan iets/iemand twijfelen (twijfelde, h. getwijfeld) ww. 

суп soep (de) 

супере́читиi чому́сь (3) in tegenspraak zijn (was/waren, is geweest) met iets ww. 

сусі́д buurman (de) 

сусі́дка buurvrouw (de) 

суспі́льство maatschappij soc. (de) 

суть f. kern (de), essentie (de) 

сухи́й droog bn. 

су́шка для по́суду afdruiprek (het) 

схва́люватиi (схва́люю, схва́люєш)  / схвали́тиp  (-ю́,  

-иш) щось (4)  

iets goedkeuren (keurde goed, h. goedgekeurd), 

toestemmen (stemde toe, h. toegestemd) met iets 

схід (gen. схо́ду) oosten (het) 

схо́ванка verstopplaats (de), schuilplaats (de) 

cхо́вище да́них databank (de) 

схо́ди pl.t. trap (de) 

сценари́ст scenarist (de) 

США - Сполу́чені Шта́ти Аме́рики VSA – Verenigde Staten van Amerika 

сього́дні vandaag bw. 

табле́тка pil (de) geneesmiddel 

табли́ця tabel (de) 

таємни́ця geheim (het) 

так ja instemmend antwoord 

та́кож ook bw. vgw. 

такси́ст taxibestuurder (de) 

таксі́ onv. taxi (de) 

та́лій thallium [Tl] chem. 

тало́н coupon (de), bon (de) 

таланови́тий talentvol, getalenteerd bn. 

там daar bw. 

та́нець m. (gen. та́нцю) dans (de) 



97 
 

танк (gen. та́нка) tank (de) 1. gepantserd voertuig 2. reservoir 

танта́л tantaal [Ta] chem. 

танцюва́тиi  (-ю́ю, -ю́єш) / потанцюва́тиp
 (-ю́ю, -ю́єш)   

з ки́мось (5) 
met iemand dansen (danste, h. gedanst) ww. 

тари́ф tarief (het) 

тарі́лка bord (het) eetgerei 

тата́рин Tataar (de) 

та́то papa (de) 

твари́на dier (het) 

твій (твоя́, твоє́) jouw bezit. vnw. 

теа́тр theater (het) 

текст tekst (de) 

телеба́чення televisie (de) 

телеві́зор televisietoestel (het) 

телекана́л (televisie)kanaal (het) 

телефо́н telefoon (de) 

телефонува́тиi (-ую, -уєш) / зателефонува́тиp (-ую,  

-уєш) кому́сь (3) 

iemand telefoneren (telefoneerde, h. getelefoneerd) ww. 

телу́р telluur [Te] chem. 

те́мний donker bn. 

те́мно donker bw. 

температу́ра temperatuur (de) 

те́ніс tennis (het) 

теннесси́н tennessine [Ts] chem. 

тео́рія theorie (de) 

тепе́р nu bw. 

те́плий warm bn. 

те́рбій terbium [Tb] chem. 

терміно́вий urgent bn. 

терори́ст terrorist (de) 

терористи́чний terroristisch, tereur- bn. 
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техне́цій technetium [Tc] chem. 

техноло́гія technologie (de) 

ти  jij p.vnw. 

тигр tijger (de) 

ти́ждень (gen. ти́жня) week (de) 

тимчасо́вий ; тимчасо́во tijdelijk bn. ; bw. 

типо́вий typisch bn. 

тире́ onv. liggend streepje (het) 

тис (gen. ти́са) taxus (de) bot. 

тита́н (gen. тита́на) titaan [Ti] chem. 

ти́хий; ти́хо stil bn. ; bw. 

ті́ло lichaam (het) 

тінь schaduw (de) 

ті́сто deeg (het) 

ті́тка tante (de) 

ткани́на stof (de) text. 

то́бто dat wil zeggen vgw. 

товсти́й dik, mollig bn. 

тому́ 

    тому́, що 

daarom bw. 

    omdat vgw. 

тон toon (de) 

тона́льність toonaard (de) muz. 

тонки́й dun bn. 

топо́ля populier (de) bot. 

торгі́вля handel (de) 

торго́вець (gen. торго́вця) handelaar (de) 

то́рій m. (gen. то́рію) thorium [Th] chem. 

торна́до windhoos (de), tornado (de) 

торт (gen. то́рта) taart (de) 

то́стер (gen. то́стера) toaster (de) 
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трава́ gras (het) 

тра́вень (gen. тра́вня) mei 

тра́влення spijsvertering (de) anat. 

травмо́ваний gewond- bn. 

тра́ктор (gen. тра́ктора) tractor (de) 

трамва́й (gen. трамва́я) tram (de) 

тра́нспорт transport (het) 

транспортува́ння vervoer (het) 

трапе́ція trapezium (het) 

трапля́тисяi (-я́юся, -я́єшся) / тра́питисяp  

(3° тра́питься)  

gebeuren (gebeurde, is gebeurd), zich afspelen ww. 

тре́нер trainer (de) 

трибуна́л tribunaal (het) 

трива́лість duur (de) temp. 

трива́тиi (-а́ю, -а́єш) / потрива́тиp (-а́ю, -а́єш)   duren (duurde, h. geduurd) ww. 

трику́тник driehoek (de) 

три́лер (gen. три́лера) thriller (de) lit. 

тріска́ kabeljauw (de) zoöl. 

троле́йбус (gen. троле́йбуса) trolleybus (de) 

тромбо́н (gen. тромбо́на) trombone (de), schuiftrompet (de) muz. 

тротуа́р voetpad (het) 

тро́хи weinig, een beetje  bw. 

троя́нда roos (de) 

труба́  1. pijp (de)  

2. trompet (de) muz. 

труси́ pl.t. m. (gen. трусі́в) onderbroek (de) 

трясогу́зка kwikstaart (de) 

туале́т toilet (het) 

ту́лій thulium [Tm] chem. 

тума́н mist (de) 

туне́ць (gen. тунця́) tonijn (de) 
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У 

турбува́тисяi (-у́юся, -у́єшся)/ потурбува́тисяp  

(-у́юся, -у́єшся) про щось / кого́сь  (4)  

zich zorgen maken (maakt, h. gemaakt) over iets/iemand ww. 

туре́цький Turks bn. 

Туре́ччина Turkije geo. 

тут hier bw. 

тушкува́тиi   (-у́ю, -у́єш) / потушкувати́p  (-у́ю, -у́єш) 
щось (4) 

iets stoven (stoofde, h./is gestoofd) ww. 

тюльпа́н (gen. тюльпа́на) tulp (de) bot. 

тюрма́ gevangenis (de) 

тютю́н tabak (de) 

тягну́тиi (-у́, -еш) / потягну́тиp 
(-у́, -еш) за щось (4) trekken (trok, h. getrokken) aan iets ww. 

ува́га attentie, opgelet! 

уго́да akkoord (het), overeenkomst (de) 

уго́рський Hongaars bn. 

Уго́рщина Hongarije geo. 

ужива́тиi (-аю, -аєш)
 / ужи́тиp  

(-у́, -е́ш)
  щось (4) iets gebruiken (gebruikte, h. gebruikt) ww. 

узбере́жжя kust (de) 

Украї́на Oekraïne geo. 

украї́нець (gen. украї́нця) Oekraïner (de) 

украї́нка Oekraïense (de) 

умива́льник wastafel (de), lavabo (de)  (BeN.) 

умо́ва voorwaarde (de) 

універса́льний universeel bn.  

університе́т  universiteit (de) 

уніка́льний  uniek bn. 

унісе́кс unisex bn. 

уніта́рний unitair bn. 

уповнова́жуватиi (уповнова́жую, уповнова́жуєш) / 

уповнова́житиp (-а́жу, -а́жиш) кого́сь (4) на щось (4) 

iemand tot iets machtigen (machtigde, h. gemachtigd) ww. 

управлі́ння n. management (het) 

ура́н uranium [U] chem. 
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Ф 

у́рвище ravijn (de) 

уро́к les (de) 

у́ряд regering (de) 

урядо́вий regerings-, overheids- bn. 

у́сміх glimlach (de) 

у́спіх succes (het) 

успі́шний succesvol bn. 

устано́влюватиi (устано́влюю, устано́влюєш) / 

установи́тиp (-лю́, -иш) щось (4) 

iets installeren (installeerde, h. geïnstalleerd) ww. 

у́стриця oester (de) 

уча́сник deelnemer (de) 

уча́сниця deelneemster (de) 

у́часть deelname (de) 

у́чень (gen. уч́ня) leerling (de), scholier (de) 

ушко́дження schade (de) 

ушко́джуватиi (ушко́джую, ушко́джуєш)  / 

ушко́дитиp
 (ушко́джу, -иш) щось (4) 

iets beschadigen (beschadigde, h. beschadigd) ww. 

фа́брика fabriek (de) 

фаго́т (gen. фаго́та) fagot (de) muz. 

фа́за fase (de) 

фаза́н fazant (de) 

файл bestand (het) infor.  

факт feit (het) 

факти́чний feitelijk bn. 

факульте́т faculteit (de) 

фанта́зія fantasie (de) 

фантазува́тиi (-у́ю, -у́єш) / пофантазува́тиp 
(-у́ю,  

-у́єш) 

fantaseren (fantaseerde, h. gefantaseerd) ww. 

фа́рба kleur (de), verf (de) 

фарбува́тиi (фарбу́ю,  фарбу́єш)
 / зафарбува́тиp

 (-у́ю,  

-у́єш)
 
щось (4) 

iets kleuren (kleurde, h. gekleurd), iets verven (verfde, h. 

geverfd), iets schilderen (schilderde, h. geschilderd) ww. 

фарбува́тисяi (фарбу́юся, фарбу́єшся)
    / zich schminken (schminkte, h. geschminkt) ww. 
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нафарбуватися (нафарбу́юся, нафарбу́єшся)
     

фарш m. gehakt (het) 

фата́льний fataal bn. 

федера́ція federatie (de) 

фен (gen. фе́на) haardroger (de) 

фе́нхель m. (gen. фе́нхелю) venkel (de) 

фе́рмер boer (de) 

фе́рмерка boerin (de) 

фе́рмій fermium [Fm] chem. 

фе́я fee (de) 

фіа́лка viooltje (het) bot. 

фі́га vijg (de) 

фігу́ра figuur (de) 

фі́зик fysicus (de) 

фі́зика fysica (de), natuurkunde (de) 

фізіотерапе́вт fysiotherapeut (de), kinesist (de) 

фізкульту́ра lichamelijke opvoeding (de) 

фікти́вний fictief bn. 

фі́кція fictie (de) 

філармо́нія symfonieorkest (het) 

філе́ onv. filet (de) 

філіа́л filiaal (het) 

філоло́гія filologie (de) 

філо́соф filosoof (de) 

філосо́фія filosofie (de) 

фільм film (de) 

фільтр (gen. фі́льтра) filter (de) 

фіна́нсовий financieel bn. 

фінансува́ння financiering (de) 

фінансува́тиi,p  (-у́ю, -у́єш) щось / кого́сь (4) iets/iemand financieren (financierde, h. gefinancierd) ww. 
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фі́нік (gen. фін́іка) dadel (de) 

Фінля́ндія Finland geo. 

фі́нський Fins bn. 

фіоле́товий paars bn. 

фі́тнес-центр fitnesscentrum (het) 

фле́йта fluit (de) muz. 

флеро́вій flerovium [Fl] chem. 

фле́шка USB-stick (de) infor. 

фліс fleece (de) 

флот vloot (de) 

фо́льга aluminiumfolie (de) 

фолькло́р  folklore (de) 

фондю́ fondue (de) 

фоне́тика fonetiek (de) ling. 

фонта́н (gen. фонта́на) fontein (de) 

форе́ль f. (gen. форе́лі) forel (de) zoöl. 

форма́т formaat (het) 

фо́рмула formule (de) 

фо́рум forum (het) 

фо́сфор fosfor [P] chem. 

фо́то st. foto (de) 

фотоапара́т fototoestel (het) 

фото́граф fotograaf (de) 

фотогра́фія1 foto (de) 

фотогра́фія2 fotografie (de) 

фотографува́тиi  (cфотографу́ю, -у́єш) / 

сфотографува́тиp (-у́ю, -у́єш) щось / когос́ь (4) 

iets/iemand fotograferen (fotografeerde, h. gefotografeerd) 
ww. 

фра́нцій francium [Fr] chem. 

Фра́нція Frankrijk geo. 

францу́зький Frans bn. 

фре́за freesbank (de) tech. 
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Х 

фронт front (het) mil. 

фронта́льний frontaal bn. 

фру́кти pl. fruit (het) coll. 

фрустра́ція frustratie (de) 

фтор fluor [F] chem. 

фу́зія fusie (de) 

фунда́мент fundament (het) 

фунду́к (gen. фундука́) hazelnoot (de) 

фу́нкція functie 
(de) wis. 

футбо́л voetbal (het) 

футболі́ст voetballer (de) 

футболі́стка voetbalster (de) 

футбо́лка T-shirt (het) 

хаба́рництво omkoping (de) 

ха́кер (gen. ха́кера) hacker (de) 

хала́т (gen. хала́та) badjas (de) 

хвили́на minuut (de) 

хви́ля golf getij (de) 

хво́рий 1. ziek bn.  

2. zieke (persoon) (de), patiënt (de) 

хворо́ба ziekte (de) 

хи́трий sluw bn. 

хіба́ tenzij vgw. 

хі́мія chemie (de) 

хіру́рг chirurg (de) 

хліб (gen. хліб́а) brood (het) 

хло́пець (gen. хло́пця) jongen (de) 

хлор chloor [Cl] chem. 

хма́ра wolk (de) 

хма́рний; хма́рно bewolkt bn. ; bw. 



105 
 

Ц 

хмарочо́с wolkenkrabber (de) 

хова́тиi (-а́ю, -а́єш)
  / схова́тиp (-а́ю, -а́єш) щось / когос́ь 

(4) 
iets/iemand verstoppen (verstopte, h. verstopt) ww. 

ходи́тиi (ходжу́, хо́диш), іти́i (іду́, іде́ш) / піти́p 
(піду́, 

піде́ш) 
gaan (ging, is gegaan) ww. 

хоке́й hockey (het) 

холоди́льник (gen. холоди́льника) ijskast (de) 

холо́дний; хо́лодно koud bn. ; bw. 

хор koor (het) 

Хорва́тія Kroatië geo. 

хорва́тський Kroatisch bn. 

хоті́тиi (хо́чу, хо́чеш) / захоті́тиp  (захо́чу, захо́чеш)   
щось (4); + інф. 

iets (doen) willen  (wou/wilde, h. gewild) ww. 

хоча ́ hoewel vgw. 

хрест (gen. хреста́) kruis (het) rel. 

хром chromium [Cr] chem. 

хропі́тиi (-ю́, -и́ш) / захропі́тиp
 (-лю́, -и́ш)  snurken (snurkte, h. gesnurkt) ww. 

хто (gen. кого́) wie vrw. ; iemand vnw. 

худи́й mager bn. 

худо́жник kunstenaar (de) 

худо́жниця kunstenares (de) 

цар (gen. царя́) tsaar (de) 

цви́нтар (gen. цви́нтаря) begraafplaats (de), kerkhof (het) 

цвісти́i  (цвіту́, цвіте́ш) / розцвісти́p 
(розцвіту́, 

розцвіте́ш)   
bloeien (bloeide, h. gebloeid) ww. 

цвіт bloesem (de) 

цвях (gen. цвяха́) spijker (de), nagel (de) 

це dat [is/zijn] verwijzend naar voorafgaande 

це́гла baksteen (de) 

це́зій cesium [CS] chem. 

цей (ця, це) dit/dat aanw. vnw. 

цеме́нт cement (het) 



106 
 

цензур́а censuur (de) 

цензурува́тиi
 (-у́ю, -у́єш) щось / когос́ь (4) iets/iemand censureren (censureerde, h. gecensureerd) ww. 

цент cent (de) 

центр1 (gen. це́нтра) centrum (het) gebouw waar mensen elkaar ontmoeten 

центр2 (gen. це́нтру) (stads)centrum (het) 

центра́льний centraal bn. 

центрува́тиi (-у́ю, -у́єш) / відцентрува́тиp
  (-у́ю, -у́єш)   

щось (4) 
iets centreren (centreerde, h. gecentreerd) ww. 

церемо́нія ceremonie (de) 

це́рій cerium [Ce] chem. 

це́рква orthodoxe kerk (de) 

цибу́ля ui (de) 

циві́льний civiel, burgerlijk bn. 

ци́ган zigeuner (de) 

цикл cyclus (de) 

цинк zink [Zn] chem. 

цирк circus (het) 

цирко́ній zirkonium [Zr] chem. 

цита́та citaat (het) 

цитува́тиi (-у́ю, -у́єш) / процитува́тиp (-у́ю, у́єш)    
щось / когос́ь (4) 

iets/iemand citeren (citeerde, h. geciteerd) ww. 

ци́фра cijfer (het) 

ціка́вий interessant, boeiend bn. 

ці́лий hele bn. 

ці́литиi (-ю, -иш) / вці́литиp (-ю, -иш) в/у щось / когос́ь  

(4) 
op iemand/iets richten (richtte, h. gericht) ww. 

цілко́м volledig bw. 

цілодобови́й constant, voortdurend, dag en nacht, de klok rond bn. 

цілува́тиi (цілу́ю, цілу́єш) / поцілува́тиp (поцілу́ю, 

поцілу́єш) щось / кого́сь (4) 
iemand iets kussen (kuste, h. gekust) ww. 

ціль f. doel (het) 

ціна́ prijs (de) 
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Ч 

ціни́тиi (-ю́, -у́єш) / оціни́ти p (-ю́, -иш)  щось / когос́ь (4) iets/iemand waarderen (waardeerde, h. gewaardeerd) ww. 

цо́катисяi
 (-аюся, -аєшся)     klinken (klonk, h. geklonken), toosten, proosten ww. 

цуке́рка st. snoepje (het) 

цу́кор (gen. цу́кру) suiker (de) 

цу́корниця suikerpot (de) 

чаба́н (schaap)herder (de) 

чабре́ць tijm (de) 

чай thee (de) 

ча́йка meeuw (de) 

ча́йник (gen. ча́йника) theepot (de) 

час tijd (de) 

часни́к (gen. часнику́) knoflook (de) 

части́на deel (het) 

ча́сто vaak bw. 

частота́ frequentie (de) 

частува́тиi
 
 
(-у́ю, -у́єш) /  почастуват́иp

 (-у́ю, -у́єш)    
кого́сь (4) чи́мось (5) 

iemand op iets trakteren (trakteerde, h. getrakteerd) ww. 

чат (gen. ча́та) chat (de) infor. 

ча́шка kop (de), tas (de) (BeN.) 

чека́тиi (-а́ю, -а́єш) / почекатиp 
(-а́ю, -а́єш) чого́cь / 

кого́сь (2);  на щось / когос́ь (4) 
op iets/iemand wachten (wachtte, h. gewacht) ww. 

чемпіо́н kampioen (de) 

чемпіо́нка kampioene (de) 

че́рвень (gen. че́рвня)  juni 

черво́ний rood bn. 

червоні́тиi (-і́ю, -і́єш) / почервоні́тиp 
(-і́ю, -і́єш)   blozen (bloosde, h. gebloosd), rood worden ww. 

че́рга (loc. че́рзі) (wacht)rij (de) 

череви́к (gen. череви́ка) 

    спорти́вні череви́ки 

schoen (de) 

    sportschoenen (de) 

че́рез + acc. 

    че́рез те, що 

over iets ruimt. vz. ; door iets oorzaak vz. 

    doordat vgw. 

че́реп schedel (de) anat. 
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Ш 

черепа́ха schildpad (de) 

чере́шня kriek (de) 

че́сний eerlijk bn. 

че́ський Tsjechisch bn. 

четве́р (gen. четверга́) donderdag 

Че́хія Tsjechië geo. 

чи of vgw. 

чий wiens, van wie vrw. 

чи́пси chips (de) 

чи́стий schoon, net, zuiver bn. 

чита́тиi (-а́ю, -а́єш) / прочита́тиp (-а́ю, -а́єш) щось (4) iets lezen (las, h. gelezen) ww. 

чита́ч (gen. читача́) lezer (de) 

чітки́й ; чі́тко duidelijk bn. ; bw. 

чле́нство lidmaatschap (het) 

чо́вен (gen. човна́) roeiboot (de) 

чолові́к 1. man (de)  

2. echtgenoot (de)  

чо́му waarom vrw. 

чо́рний zwart bn. 

чорт duivel (de) 

чотирили́сник (gen. чотирили́сника) klavertjevier (het) bot. 

чужозе́мець (gen. чужозе́мця) buitenlander (de) 

чу́тиi (-ую́, -у́єш) / почу́тиp
 (-у́ю, -ує́ш) щось / кого́сь (4) iets/iemand horen (hoorde, h. gehoord) ww. 

шампа́нське n. gesub.bn.  champagne (de) 

шампіньйо́н (gen. шампіньйо́на) champignon (de) 

шампу́нь m. shampoo (de) 

шанта́ж m. chantage (de) 

шанува́тиi (шану́ю, шану́єш)  / пошануват́иp
 

(пошану́́ю, пошану́́єш) щось / кого́сь (4) 
iets/iemand respecteren (respecteerde, h. gerespecteerd), 

iets/iemand achten (achtte, h. geacht), iets/iemand eren (eerde, 

h. geëerd) ww. 

шарф (gen. ша́рфа) sjaal (de) 
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ша́фа kast (de) 

ша́хи pl.t. m. schaken (het), schaakspel (het) 

шва́бра bezem (de) 

шве́дський Zweeds bn. 

Шве́ція Zweden 

швидки́й ; шви́дко snel bn. ; bw. 

шепта́тиi (шепчу́, ше́пчеш) / шепну́тиp 
(шепну,́ 

шепне́ш) щось (4) 
iets fluisteren (fluisterde, h. gefluisterd) ww. 

ши́нка ham (de), hesp (de) BeN. 

ширина́ breedte (de) 

широ́кий breed bn. 

ши́я nek, hals (de) 

шквал stortvloed (de) 

шкідли́вий schadelijk bn. 

шкі́ра huid (de) 

шко́да spijtig bw. 

шко́ла 

    початко́ва шко́ла 

    сере́дня школа  

    ви́ща шко́ла 

    щоде́нна шко́ла 

    вечі́рня школ́а 

school (de) 

    lagere school (de) 

    middelbare school (de) 

    hogeschool (de) 

    dagonderwijs (het) 

    avondonderwijs (het) 

шлун́ок (gen. шлу́нка) maag (de) anat. 

шлюб huwelijk (het) 

шмато́к + gen. (gen. шматка́) sneetje (het), stuk (het) van iets  

шовк zijde text. (de) 

шокола́д chocolade (de) 

шоло́м (gen. шоло́ма) helm (de) 

шпина́т spinazie (de) 

шприц (gen. шпри́ца) spuit (de) 

шрам litteken (het) 

штаб 1. hoofdkwartier (het)  
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2. staf (de) 

штамп stempel (de) 

штовха́тиi (-а́ю, -а́єш)  / штовхну́тиp 
(-у́, -е́ш)  щось / 

кого́сь  (4) 
iets/iemand duwen (duwde, h. geduwd) ww. 

штраф boete (de) 

шука́тиi(-а́ю, -а́єш)
 / пошукатиp 

(-а́ю, -а́єш) щось / 
кого́сь  (4) 

iets/iemand zoeken (zocht, h. gezocht) ww. 

шум lawaai (het) 

шум́ний  luid bn. 

шухля́да  lade (de) 

щасли́вий gelukkig bn. 

ща́стя n. geluk (het) 

ще nog bw. 

ще́дрий vrijgevig bn. 

ще́плення inenting (de), vaccinatie (de) 

щети́на borstel (de) 

щи́рий openhartig bn. 

щі́тка 

    зубна́ щі́тка 

    щі́тка для воло́сся 

handveger (de) 

    tandenborstel (de) 

    haarborstel (de) 

що 1. wat vrw.  

2. iets 

що́би om te vgw. 

щоде́нний dagelijks bn. 

щоде́нник (gen. щоде́нника) dagboek (het) 

щодня́ dagelijks bw. 

щока́ wang (de) anat. 

щомі́сячник maandblad (het) 

щорі́чний jaarlijks bn 

щотижне́вик weekblad (het) 

щу́ка snoek (de) zoöl. 

юа́нь m. (gen. юа́ня) yuan munteenheid (de) 

щ 
 

ю 
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Я 

ювелі́р juwelier (de) 

ювіля́р jubilaris (de) 

юн́ий jong bn. 

юрба ́ menigte (de) 

юриди́чний juridisch bn. 

юрисди́кція jurisdictie (de), rechtsbevoegdheid (de) 

юри́ст jurist (de) 

юсти́ція justitie (de) 

я ik p.vnw. 

я́блуко appel (de) 

я́блуня appelboom (de) 

я́вище verschijnsel (het), fenomeen (het) 

я́года bes (de) 

ядро́ kern (de) 

язи́к (gen. язика́) tong (de) 

яє́чко testikel (de) anat. 

яє́чня spiegelei (het) 

яйце́ ei (het) 

як 

 

    як ті́льки  

1. zoals  

2. hoe? vrw. 

    zodra vgw. 

яки́й welk vrw. 

я́кір (gen. я́коря) anker (het) 

я́кісний kwalitatief, kwaliteitsvol bn. 

я́кість (gen. я́кості) kwaliteit (de) 

якщо́ indien, als vgw. 

яли́нка kerstboom (de) 

яли́на zilverspar (de) bot. 

Япо́нія Japan geo. 

япо́нський Japans bn. 

я́сен (gen. я́сена) es (de) bot. 
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я́сна pl.t. (gen. я́сен) tandvlees (het) 

я́хта (zeil)jacht (het) 
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A 
Alfabetische basiswoordenlijst Nederlands-Oekraïens 

aalbes (de)  

    zwarte aalbes 

    witte aalbes 

    rode aalbes 

сморо́дина  

    чо́рна сморо́дина  

    бі́ла сморо́дина  

    черво́на сморо́дина     

aanbevelen (beval aan, h. aanbevolen) iemand 

iets/iemand ww. 
рекомендува́тиi,p 

(-у́ю, -у́єш) / 

порекомендува́тиp
 (-у́ю, -у́єш) кому́сь (3) щось / 

кого́сь (4) ; + інф. 

aanbeveling (de) рекоменда́ція 

aangezien vgw. оскі́льки 

aanhalingstekens (de) pl.  лапки́ pl.t. (gen. лапо́к) 

aanklager (de) обвинува́ч (gen. обвинувача́) 

aankleden (kleedde aan, h. aangekleed) zich ww. одяга́тисяi (-а́юся, -а́єшся)  / одягну́тисяp 
(-у́ся,  

-е́шся)   

aankomen1 
(kwam aan, is aangekomen) te voet ww. прихо́дитиi 

(прихо́джу, прихо́диш) / прийти́p 
(прийду́, прийде́ш)  

aankomen2 (kwam aan, is aangekomen) met/in een 

voertuig ww. 
приїжджатиi (приїжджу́, приїжджа́єш) / 

приї́хатиp (приї́ду, приї́деш) чи́мось / ки́мось  (5) ; у, 

в, на чомус́ь  / ко́мусь (6) 

aankomst (de) прибуття́ 

aankoop (de) поку́пка 

aanpak (de) підхі́д (gen. підхо́ду) 

aanpassen (paste zich aan, h. zich aangepast) zich aan 

iets/iemand ww. 
пристосо́вуватиi (-со́вую, -уєш) / 

пристосу́ватиp  

(-у́ю, -ує́ш) до чо́го/ кого́сь (2)  

aanraden (raadde aan, h. aangeraden) iemand iets ww. ра́дитиi (ра́джу, ра́диш) / пора́дитиp 
(пора́джу, 

пора́диш) кому́сь (3) щось (4) 

aanrecht (het) кухо́нна робо́ча пове́рхня 

aansprakelijkheid (de) voor iets відповіда́льність за щось (4) (gen. 

відповіда́льності) 

aansprakelijk zijn voor iets ww. відповіда́тиi 
(-аю, -аєш) / відповісти́p 

(-і́м, -іси́)   
за щось (4) 

aantal (het) кі́лькість (gen. кі́лькості) 

aanwezigheid (de) прису́тність (gen. прису́тності) 

aanzienlijk bw. зна́чно 

aap (de) ма́впа 
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aardalkalimetalen pl. chem.  лу́жноземе́льні мета́ли 

aardappel(s) (de) карто́пля coll. 

aardbei (de) полуни́ця 

aardbeving (de) землетру́с 

aarde (de) земля́ f. 

aardolie (de) на́фта 

abdij (de) аба́тство 

abonement (het) підпи́ска 

abrikoos (de) абрико́с (gen. абрико́са) 

acacia (de) bot. ака́ція 

academie (de) акаде́мія 

accessoires  (de) pl. аксесуа́ри 

accordeon (de) акордео́н 

achter vz. за + instr. (plaats) ; + acc. (richting) 

achternaam (de) прі́звище 

achterruit (de) за́днє скло 

acne (de) med. а́кне onv. 

acrobaat (de) акроба́т 

acteur (de) акто́р 

actie (de) а́кція 

actief bn. акти́вний 

actiniden pl. chem. актино́їди 

actinium [Ac] chem. акти́ній (gen. акти́нію) 

activa (de) ec. майно́ 

actrice (de) актри́са 

ademhaling (de) ди́хання 

ader (de) ве́на 

administratie (de) адміністра́ція 

adolescent (de) пі́дліток (gen. пі́длітка) 

advertentie (de) оголо́шення n. 
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adviseren (adviseerde, h. geadviseerd) iemand iets ww. ра́дитиi (ра́джу, ра́диш) / пора́дитиp 
(пора́джу, 

пора́диш) кому́сь (3) щось (4) 

adviseur (de) ра́дник 

advocaat (de) адвока́т 

advocatuur (de) адвокату́ра 

afbetaling (de) v.e. lening вне́сок (gen. вне́ску) 

afdruiprek (het) су́шка для по́суду 

afgestudeerde (de) випускни́к (gen. випускника́) 

afhankelijkheid (de) зале́жність (gen. зале́жності) 

afleggen (legde af, h. afgelegd) iets (test) ww. склада́тиi (-а́ю, -а́єш) / скла́стир (складу́,  

-складе́ш) щось (4) (прові́рку і т. д.) 

afname (de) зни́ження 

afmeting (de) ро́змір 

afnemen (nam af, is afgenomen) in hoeveelheid ww. зме́ншуватиi (-ую, -уєш) / зме́ншитиp 
(-у, -иш) 

afpersing (de) зди́рство 

afremmen (remde af, h. afgeremd) iets ww. загальмо́вуватиi (-ую, -уєш) / загальмува́тиp  

(-у́ю, -у́єш)  щось (4) 

afspreken (sprak af, h. afgesproken) iets met iemand 
ww. 

домовля́тисяi (-я́юся, -я́єшся) / домо́витисяp  

(-люся, -ишся) про щось (4) з ки́мось (5) 

afstoffen (stofte af, h. afgestoft) ww. витира́тиi (-а́ю, -а́єш) / ви́тертиp (ви́тру, ви́треш) 

пил 

afwas (de) брудни́й по́суд 

afwasmachine (de) посудоми́йка 

afwasmiddel (het)  ми́ючий за́сіб (gen. ми́ючого за́собу) 

afwassen (waste af, h. afgewassen) ww. ми́тиi (-и́ю, -и́єш) / поми́тиp (-и́ю, -и́єш) пос́уд 

afzettingsprocedure (de) імпі́чмент 

afzuigkap (de) (кухо́нна) ви́тяжка  

agenda (de) van een vergadering поря́док де́нний 

agressie (de) агре́сія 

agressief bn. агреси́вний 

ahorn (de) bot. клен (gen. кле́на) 

aids - verworven СНІД - синдро́м набу́того імунодефіци́ту 
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immunodeficiëntiesyndroom (het) 

airbag (de) пові́тряна поду́шка 

akkoord (het) уго́да 

akte (de) свідо́цтво 

aktetas (de) портфе́ль (gen. портфе́ля) 

al bw. вже 

Albanees bn. алба́нський  

Albanië Алба́нія 

alcohol (de) алкого́ль m. (gen. алкого́лю) 

alcoholisme (het) алкоголі́зм 

alcoholisch bn. алкого́льний 

alcoholist (de) алкого́лік 

alcoholvergiftiging (de) алкого́льне отру́єння 

alcoholvrij bn. безалкого́льний 

alkalimetalen pl.  лу́жні мета́ли pl. 

alfabet (het) абе́тка 

alfabetiseren (alfabetiseerde, h. gealfabetiseerd) ww. абеткува́тиi 
(-у́ю, -у́єш) 

alibi (het) а́лібі onv. 

alinea (de) абза́ц m. 

alliantie (de) алья́нс 

alsof vgw. ні́би 

altijd bw. завжди́ 

alumnus (de) випускни́к (gen. випускника́) 

alvleesklier (de) підшлунко́ва за́лоза 

aluminium [Al] chem.  алюмі́ній (gen. алюмі́нію) 

aluminium- bn. алюмі́нієвий 

aluminiumfolie (de) фо́льга 

amandel(noot) (de) мигда́ль m. (gen. мигда́лю) coll. 

amateur (de) ама́тор ; люби́тель 
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ambassade (de) посо́льство 

ambassadeur (de) посо́л (gen. посла́) 

ambitieus bn. амбі́тний 

ambt (het) поса́да 

ambulance (de) швидка́ допомо́га 

amendement (het) jur. попра́вка 

americium [Am] chem. амери́цій 

Amerika Аме́рика 

Amerikaans bn. америка́нський 

amnestie (de) амні́стія 

analyse (de) ана́ліз 

ananas (de) анана́с (gen. анана́са) 

anatomie (de) анато́мія 

anderstalig bn. іномо́вний 

anemoon (de) bot. анемо́на 

anijs (de) ані́с 

anker (het) я́кір (gen. я́коря) 

anode (de) fys. ано́д 

anti-boot- bn. mil. протикорабе́льний 

antimoon [Sb] chem. сти́бій 

antitank- bn. mil. протита́нковий 

antwoord (het) вíдповідь f. 

antwoorden (antwoordde, h. geantwoord) op iets ww. відповіда́тиi 
(-а́ю, -а́єш) / відповісти́p 

(-і́м, -іси́)  
на щось (4) 

appartement (het) кварти́ра 

appendix (de) anat. апе́ндикс (gen. апе́ндикса) 

applicatie (app) (de) дода́ток (gen. дода́тка) 

apostel (de) rel. апо́стол 

apostrof (de) апо́строф (gen. апо́строфа) 

apotheek (de) апте́ка (loc. в апте́ці) 
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appel (de) я́блуко 

appelboom (de) я́блуня 

april кві́тень (gen. кві́тня) 

Arabisch bn. ара́бський 

arbeider (de) робітни́к (gen. робітника́) 

arbitrage (de) jur. арбітра́ж 

architectuur (de) архітекту́ра 

arend (de) zoöl. оре́л (gen. орла́) 

argon [Ar] chem. арго́н 

arm1 (de) anat. рука́ 

arm2 niet rijk bn. бі́дний, вбо́гий / убо́гий 

Armeens bn. вірме́нський 

arrest (het) jur. аре́шт 

arresteren (arresteerde, h. gearresteerd) iemand ww. арешто́вуватиi 
(арештовую́, арештовує́ш) / 

арештува́тиp
 (-у́ю, -у́єш) кого́сь (4) 

arseen [As] chem. арсе́н 

artiest (de) арти́ст 

artikel (het) стаття́ f. 

artillerie (de) mil. артиле́рія 

artisjok (de) артишо́к 

artistiek bn. артисти́чний 

arts (de) лі́кар (gen. лі́каря) 

as1 (het) по́піл (gen. по́пелу) 

as2 (de) вісь (gen. enk. о́сі; gen. mv. осе́й) 

asbak (de) попільни́ця 

asperge (de) спа́ржа coll. 

aspiratie (de) пра́гнення 

assistent (de) помічни́к 

astaat [At] chem. аста́т (gen. аста́та) 

astma (de) а́стма 
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B 

atleet (de) атле́т 

atletiek (de) атле́тика 

atoom (het)   а́том 

attentie uitroep ува́га 

avocado (de) авока́до onv. 

aubergine (de) баклажа́н (gen. баклажа́на) 

augustus се́рпень (gen. се́рпня) 

Australië Австра́лія 

Australisch bn. австралі́йський 

auteur (de) а́втор 

auto(mobiel) (de) автомобі́ль m. (gen. автомобі́ля), маши́на, 
авті́вка st. 

autobiografie (de) автобіогра́фія 

autobus (de) авто́бус  (gen. авто́буса) 

autocratie (de) автокра́тія 

automaat (de) автома́т 

avond (de) 

    ’s avonds 

ве́чір (gen. ве́чора) 

    вве́чері bw. 

avondmaal (het) вече́рня 

azijn (de) о́цет (gen. о́цту) 

baard (de) борода́ 

baarmoeder (de) anat. ма́тка 

baby (de) немовля́ n. (gen. немовля́ти) 

backslash (de) зворо́тна ко́са ри́ска 

bacterie (de) бакте́рія 

bad (het) ва́нна 

badjas (de) хала́т (gen. хала́та) 

badkamer (de) ва́нна (кімна́та) bn. 

badschuim (het) пі́на для ва́нни  

bagage (de) бага́ж m. 
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bakken (bakte, h./is gebakken) iets ww. пекти́i (печу́, пече́ш) / спекти́p (спечу́, спече́ш) 

щось (4) ; жа́ритиi 
(-ю, -иш) 

 / пожа́ритиp
  (-ю,  

-иш) 
 
щось (4) 

bakker (de) пе́кар (gen. пе́каря) 

baksteen (de) це́гла 

bal (de) sport м'яч (gen. м'яча́) 

ballet (het) бале́т 

balpen (de) ку́лькова ру́чка 

banaan (de) бана́н (gen. бана́на) 

bang bn.  

    bang zijn (was bang, is bang geweest)  

    van iets/iemand ww. 

зля́каний 

    боя́тисяi  (-ю́ся, -ї́шся) чого́сь / кого́сь (2) 

bank (de) financiële instelling банк 

bankier (de) банкі́р 

bankkaart (de) BeN. ба́нківська платі́жна ка́ртка  

barium [Ba] chem. ба́рій 

barman (de) ба́рме́н 

basilicum (de) базилі́к 

basketbal (het) баскетбо́л 

batterij (de) батаре́я f. (gen. батареї) 

bed (het) лі́жко 

bedanken (bedankte, h. bedankt) iemand voor iets ww. дя́куватиi 
(дя́кую, дя́куєш) / подя́куватиp 

(подя́кую, подя́куєш) кому́сь (3) за щось (4) 

bedreigen (bedreigde, h. bedreigd) iemand met iets 
ww. 

погро́жуватиi (погро́жую, погро́жуєш) / 

погрози́тиp 
(погрожу,́ погрози́ш)  комус́ь (3) чимсь 

(5) 

bedreiging (de) загро́за 

bedriegen (bedroog, h. bedrogen) iets/iemand ww. обма́нюватиi  
(обма ́нюю, обма́нюєш)  / 

обману́тиp 
(-у́, -е́ш) щось / кого́сь (4) 

bedrog (het) обма́н 

beëindigen (beëindigde, h. beëindigd) iets ww.  закі́нчуватиi (закі́ную, закі́нуєш)  / закі́нчитиp
  

(-у́, -и́ш) щось (4) 

been (het) anat. нога́ 
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beeldhouwen (beeldhouwde, h. gebeeldhouwd) ww. вирі́зуватиi 
(вирі́зую, вирі́зуєш) / ви́різатиp 

(ви́ріжу, ви́ріжеш) щось (4) (скульпту́ру) 

beginnen (begon, is begonnen) trans. ; intrans. ww. почина́тиi (-а́ю, -а́єш)  / поча́тиp (почну́, почне́ш) 

+ інф.; з чого́сь  (2) ; почина́тисяi (3° -а́ється) / 

поча́тисяp  (3° почне́ться)   

begraafplaats (de) кладови́ще ; цви́нтар (gen. цви́нтаря) 

begrafenis (de) по́хорон 

begrijpen (begreep, h. begrepen) iets ww. розумі́тиi 
(-і́ю, -і́єш)  / зрозумі́тиp 

(-і́ю, -і́єш)   
щось (4) 

behalve vz. (o)крім + gen. 

bekend bn. відо́мий 

bekendmaken (maakte bekend, h. bekendgemaakt) 
iets ww. 

оголо́шуватиi 
(оголо́шую, оголо́шуєш) / 

оголоси́тиp
 (оголошу́, оголо́сиш) щось (4) 

belang (het) інтере́с 

belangrijk bn. ; bw. важли́вий ; важли́во 

belasting (de) пода́ток (gen. пода́тку) 

beledigen (beledigde, h. beledigd) iets/iemand ww. обража́тиi 
(-а́ю, -а́єш) / обра́зитиp

 
 
(обра́жу, 

обра́зиш)  щось / кого́сь (4) 

beleefd bn. вві́чливий / уві́чливий 

beletselteken (het) три кра́пки ; багатокра́пка 

België geo. Бе́льгія 

bellen (belde, h. gebeld) aan de deur, per telefoon ww. дзвони́тиi (-ю́, -иш) / подзвонит́иp 
(-ю́, -иш) у 

двері ; телефонува́тиi 
(-ую, -уєш)    / 

зателефонува́тиp 
(-ую, -уєш)  по телефо́ну 

beloven (beloofde, h. beloofd) iemand iets ww. обіця́тиi (-я́ю, -я́єш) / пообіця́тиp (-я́ю, -я́єш) 

кому́сь (3) щось (4) 

benzine (de) бензи́н ; пальне́ gesub. adj. (gen. пальньо́го) 

benzinestation (het) АЗС – автозапра́вна ста́нція ; автозапра́вка 

beoordeling (de) оці́нка 

bereiden ww. готува́тиi / приготува́тиp шось (4) 

bereidheid (de) гото́вність  (gen. гото́вності) 

berekenen (berekende, h. berekend) iemand iets ww. нарахо́вуватиi  (-ую, -уєш) / нарахува́тиp 

(нара́ху́ю, нараху́єш) кому́сь (3) щось (4) 

berg (de) гора́ 

berk (de) bot. бере́за 
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berkelium [Bk] chem. бе́рклій 

beroep (het) профе́сія 

beryllium [Be] chem. бери́лій 

bes (de) я́года 

beschadigen (beschadigde, h. beschadigd) iets ww. ушко́джуватиi 
(ушко́джую, ушко́джуєш) / 

ушко́дитиp
 (ушко́джу, -иш) щось (4) 

beschadiging (de) пошко́дження 

bescheiden bn. скро́мний 

beschermen (beschermde, h. beschermd) iets/iemand 

ww. 
захища́тиi 

(-а́ю, -а́єш) / захиcти́тиp (захищу́, 

захисти́ш) щось / кого́сь (4) 

beschrijven (beschreef, h. beschreven) iets/iemand 
ww. 

опи́суватиi (опи́сую, опи́суєш)  / описа́тиp 

(опишу,́ опи́шеш) щось / кого́сь (4) 

beschrijving (de) о́пис 

beschuldigde (de) обвинува́чений gesub. bn. 

beschuldigen (beschuldigde, h. beschuldigd) iemand 

van iets ww. jur. 
обвинува́чуватиi (обвинува́чую, обвинува́чуєш) / 

обвинува́титиp (обвинува́чу, обвинува́тиш) кого́сь 

(4) в чо́мусь (6) 

beslissen (besliste, h. beslist) iets; dat + bijzin ww. вирі́шуватиi (вирі́шую, вирішу́єш) / ви́рішитиp 
(-

у, -иш)  щось (4); щоб + підр. реч. 

besluiten (besloot, h. besloten) iets ww.  вирі́шуватиi 
(вирі́шую, виріш́уєш) / ви́рішитиp 

(ви́рі́шу, ви́рішиш)  щось (4); щоб + підр. реч. 

besluitvaardig bn. рішу́чий 

besparen (bespaarde, h. bespaard) op iets ww. еконо́митиi 
(-лю, -иш)  / зеконо́митиp 

(-лю, -иш)    
на чо́мусь (6) 

bestaan (het) існува́ння 

bestaan (bestond, h. bestaan) ww. існува́тиi 
(існу́ю, існу́єш) / проіснува́тиp 

(проісну́ю, проісну́єш) 

bestand1 (het) infor. файл 

bestand2 (het) wapenstilstand  переми́р'я n. 

bestek (het) столо́вий прибо́р 

bestellen (bestelde, h. besteld) iets ww. замовля́тиi (-я́ю, -я́єш) / замо́витиp 
(-лю, -иш)  

щось (4) 

besturen (bestuurde, h. bestuurd) iets ww. керува́тиi (-у́ю, -у́єш) / покерува́тиp 
(-у́ю, -у́єш)  

чимсь (5); води́тиi
 (воджу́ во́диш) вести́i

 (веду́ 

веде́ш) / повести́p 
(поведу́ поведе́ш)  щось (4) 

(автомобі́ль) 
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bestuurder1 (de) v.e. organisatie керівни́к 

bestuurder2 (de) v.e. voertuig воді́й  (gen. воді́я) 

betaalkaart (de) платі́жна ка́ртка 

betaalmiddel (het) платі́жний за́сіб 

betalen (betaalde, h. betaald) (voor) iets/iemand ww. платит́иi 
(плачу́, пла́тиш) / заплати́тиp 

(заплачу́, -

запла́тиш) (за) щось / кого́сь (4) 

betaling (de) платі́ж m. (gen. платежу́) 

betekenen (betekende, h. betekend) ww. означа́тиi 
(-а́ю, -а́єш) 

betrokkenheid (de) tot iets (misdaad) jur. приче́тність до чого́сь (2) (злочину) 

beuk (de) bot. бук (gen. бу́ка) 

beurs (de) бі́ржа 

bevallen1 (beviel, is bevallen) (aan) iemand iets  подо́батисяi (-аюся, -аєшся) / сподо́батисяp 
(-

аюся, -аєшся)  кому́сь (3) щось (1) 

bevallen2  (beviel, is bevallen) van iets/iemand op de 

wereld zetten ww. 
наро́джуватиi (наро́джую, наро́джуєш) / 

народи́тиp
 (наро́джу, наро́джуєш) щось / кого́сь (4) 

bevalling (de) поло́ги m. pl.t. (gen. поло́гів) 

beveiligen (beveiligde, h. beveiligd) iets/iemand ww. забезпе́чуватиi 
(забезпе́чую, забезпе́чуєш) / 

забезпе́читиp 
(-у, -иш) щось / когос́ь (4) 

bevelhebber (de) mil. команди́р 

bevestigen (bevestigde, h. bevestigd) iets; dat + bijzin 
ww. 

підтве́рджуватиi (підтве́рджую, підтве́рджуєш)  / 

підтве́рдитиp
 (підтве́рджу, підтве́рдиш) щось (4) ; 

що + підр. реч. 

bevinden (bevond, h. bevonden) zich ww. знахо́дитисяi 
(знахо́джуся, знахо́дишся) / 

знайти́сяp 
(знайду́ся, зна́йдешся) 

bevolking (de) насе́лення 

bevraging (de) опи́тування 

bewapening (de) mil. озбро́єння 

bewaren (bewaarde, h. bewaard) iets ergens ww. зберіга́тиi (-а́ю, -а́єш) / зберегти́p (збережу́, 

збереже́ш) щось (4) в чомус́ь (6) 

beweren (beweerde, h. beweerd) dat+bijzin ww. стве́рджуватиi (стве́джую, -стве́джуєш) / 

стве́рдитиp
 (стве́джу, -стве́диш) що + підр. реч. 

bewijs (het) до́каз 

bewijzen (bewees, h. bewezen) ww. дово́дитиi (дово́джу, дово́диш) / довести́p 
(доведу́, 

доведе́ш) 

bewolkt bn. ; bw. хма́рний ; хма́рно 
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bewoner (de) ме́шканець (gen. ме́шканця) ; жи́тель 

bewoonster (de) жи́телька 

bewusteloosheid (de) зомлі́ння 

bezem (de) шва́бра 

bezetting (de) окупа́ція 

bezoeken (bezocht, h. bezocht) iets/iemand ww. відві́дуватиi (відві́дую, відвід́уєш) / відві́датиp
  

(-аю, -аєш) щось / кого́сь (4) 

bibliothecaresse (de) бібліоте́карка  

bibliothecaris (de) бібліоте́кар (gen. бібліоте́каря)  

bibliotheek (de) бібліоте́ка 

bidden (bad, h. gebeden) ww. rel. моли́тисяi  
(-ю́ся, -ишся) / помоли́тисяp 

(-ю́сь,  

-ишся) 

bier (het) пи́во 

bij (de) zoöl. бджола́ 

bij vz. в / у + gen. ; при + loc. 

bijbaan (de) підробі́ток (gen. підробі́тку) 

bijdrage (de) fin. вне́сок (gen. вне́ску) 

bijeenkomst (de) мі́тинг 

bijna bw. ма́йже 

bijtend bn. їдки́й 

bijvoorbeeld bw. напри́клад 

bijzonder bw. 

    in het bijzonder bw. 

особли́во 

    зокре́ма 

bindend bn. обов'язко́вий 

biologie (de)  біоло́гія 

bioscoop (de) кіно́ onv. 

bismut [Bi] chem. бі́смут 

bisschop (de) єпи́скоп 

bitter bn. гірки́й 

blaas (de) anat. міху́р (gen. міхура́) 

blad (het) лист (gen. ли́сту) 
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bladzijde (de) сторі́нка 

blender (de)  мі́ксер (gen. мі́ксера) 

blij bn. 

    blij zijn met iets/iemand ww. 

ра́дий 

    раді́тиi (раді́ю, раді́єш) / зрадітиp
 (-і́ю, -іє́ш)  

     чому́сь / кому́сь (3)   

blijven (bleef, is gebleven) ww. залиша́тисяi (-а́юся, -а́єшся) / залиши́тисяp 

(зали́шу́ся, зали́ши́шся) 

blik1 (de) op iets по́гляд на щось (4) 

blik2 (het) materiaal бляша́нка 

blikopener (de) відкрива́чка st. , ключ для відкрива́ння 

консе́рвних ба́нок 

bliksem (de) бли́скавка 

bliksemen (bliksemde, h. gebliksemd) ww. бли́скатиi 
(-аю, -аєш) 

bloed (het) кров f. 

bloedsomloop (de) anat. кровоо́біг 

bloeien (bloeide, h. gebloeid) ww. цвісти́i (цвіту́, цвіте́ш) / розцвісти́p 
(розцвіту́, 

розцвіте́ш)   

bloem (de) bot. кві́тка 

bloem (de) fijngemalen meel бо́рошно, мука́ st. 

bloemkool (de) цвітна́ капу́ста 

bloesem (de) цвіт 

blog (de) блог 

blouse (de) блу́зка 

blozen (bloosde, h. gebloosd) ww. червоні́тиi  
(-і́ю, -і́єш) / почервоні́тиp 

(-і́ю, -і́єш)   

boeiend bn. захо́плюючий, ціка́вий 

boek (het) кни́га 

boekdrukkunst (de) друка́рство 

boekenrek (het) книжко́ва поли́ця,  поли́ця для книжо́к 

boekentas (de) портфе́ль (gen. портфе́ля) 

boekhouding (de) рахівни́цтво, бухгалте́рія, бухга́лтерський 

о́блік 

boekweit (de) гре́чка 
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boer (de) фе́рмер 

boerin (de) фе́рмерка 

boete (de) штраф 

bohrium [Bh] chem. бо́рій 

boiler (de) tech. коте́л (gen. котла́) 

boksen (het) бокс 

bokser (de) боксе́р 

bol (de) ку́ля 

bonen (de) квасо́ля coll. 

boog (de) лук (gen. лу́ка) 

boom (de) де́рево 

boomgaard (de) сад 

boor [B] chem. бор 

boormachine (de) дриль m. (gen. дри́ля) 

boot (de) корабе́ль (gen. корабля́) 

bord1 (het) eetgerei тарі́лка 

bord2 (het) plaat, al dan niet met opschrift до́шка 

borstel (de) щети́на 

borsten (de) pl. anat. гру́ди pl.t. 

bos (het) ліс (gen. лі́су) 

boter (de) ма́сло 

boterbloem (de) bot. жовте́ць m. (gen. жовтцю́) 

boterham (de) бутербро́д 

botsing (de) зі́ткнення 

bouillon (de) бульйо́н 

bouw(werf) (de) будівни́цтво 

bouwen (bouwde, h. gebouwd) ww. будува́тиi (буду́ю, буду́єш) / побудува́тиp 

(побуду́ю, побуду́єш) 

bouwvakker (de) будіве́льник 

boven plaats vz. над(і) + instr. 
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braambes (de) ожи́на 

braden (braadde, h. gebraad) iets ww. сма́житиi  
(-у, -иш) / посма́житиp

 (-у, -иш)  щось 

(4), жа́ритиi 
(-ю, -иш)  / пожа́ритиp

 (-ю, -иш) щось 

(4) 

brand (de) поже́жа 

brandstof (de) па́ливо 

brandwond (de) о́пік 

breed bn. широ́кий 

breedte (de) ширина́ 

breekbaar bn. ламки́й 

breken (brak, h. gebroken) iets stuk doen ww. лама́тиi (-а́ю, -а́єш)/ злама́тиp  (-а́ю, -а́єш) щось (4); 

ломи́тиi (ломлю́, ло́миш) / зломи́тиp 
(-лю́, -иш)  

щось (4) 

brengen (bracht, h. gebracht) iemand ww. води́тиi (воджу́, во́диш) вести́i (веду́, веде́ш) / 

повести́p (поведу́, поведе́ш) кого́сь (4) 

bretels (de) pl. підтя́жки 

bril (de) окуля́ри m. pl.t. 

brief (de) лист (gen. листа́) 

broccoli (de) бро́колі onv. 

broche (de) бро́шка 

broek (de) брю́ки pl.t. 

broekzak (de) кише́ня 

broer (de) брат (gen. брата́) 

bron (de) джерело́ 

bronchitis (de) бронхі́т 

brons (het) бро́нза 

bronzen bn. бро́нзовий 

brood (het) хліб (gen. хліб́а) 

broom [Br] chem.  бром 

brug (de) міст (gen. моста́) 

bruidegom (de) жени́х 

bruiloft (de) весі́лля n. 
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C 

bruin bn. кори́чневий 

budget (het) бюдже́т 

buik (de) живі́т 

buiten vz. по́за + instr. 

buitenlander (de) чужозе́мець (gen. чужозе́мця) 

buitenlands bn. інозе́мний 

Bulgaars bn. болга́рський 

Bulgarije Болга́рія 

burgemeester (de) мер 

burger (de) громадя́нин (N. pl. громадя́ни) 

burgerlijk bn. громадя́нський 

burgerrechten (de) pl. громадя́нські пра́ва 

burgerschap (het) громадя́нство 

busstation (het) авто́бусна ста́нція 

buurman (de) сусі́д 

buurvrouw (de) сусі́дка 

cadmium [Cd] chem. ка́дмій 

calcium [Ca] chem. ка́льцій 

calculator (de) калькуля́тор (gen. калькуля́тора) 

californium [Cf] chem.  каліфо́рній 

Canada Кана́да 

canyon (de) каньйо́н 

catastrofe (de) катастро́фа 

ceder (de) bot. кедр (gen. ке́дра) 

cel (de) anat. кліти́на 

cello (de) muz. віолонче́ль f. 

cement (het) цеме́нт 

censureren (censureerde, h. gecensureerd) iets/iemand 
ww. 

цензурува́тиi
 (-у́ю, -у́єш) щось / кого́сь (4) 

censuur (de) цензу́ра 
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cent (de) цент 

centraal bn. центра́льний 

centreren (centreerde, h. gecentreerd) iets ww. центрува́тиi 
(-у́ю, -у́єш) / відцентрува́тиp

  (-у́ю,  

-у́єш) щось (4) 

centrum (het)  центр (gen. це́нтра) 

ceremonie (de) церемо́нія 

cerium [Ce] chem. це́рій 

cesium [CS] chem. це́зій 

champagne (de) шампа́нське gesub.bn. n. 

champignon (de) шампіньйо́н (gen. шампіньйо́на) 

chantage (de) шанта́ж m. 

chat (de) infor. чат (gen. ча́та) 

chauffeur (de) воді́й  (gen. воді́я) 

chemie (de) хі́мія 

China Кита́й 

Chinees1 inwoner van China кита́єць (gen. кита́йця) 

Chinees2 bn. кита́йський 

chips (de) чи́пси 

chirurg (de) хіру́рг 

chloor [Cl] chem. хлор 

chocolade (de) шокола́д 

chromium [Cr] chem. хром 

cijfer (het) ци́фра 

cipier (de) нагляда́ч 

cipressenboom (de) bot. кипари́с (gen. кипари́са) 

circus (het) цирк 

citaat (het) цита́та 

citeren (citeerde, h. geciteerd) iets/iemand ww. цитува́тиi 
(-у́ю, -у́єш) / процитува́тиp

 (-у́ю, у́єш)  
щось / когос́ь (4) 

citroen (de) лимо́н (gen. лимо́на) 

citroenmelisse (de) bot. мелі́са 
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civiel bn. циві́льний 

coalitie (de) коалі́ція 

coctail (de) кокте́йль m. 

collier (het) кольє ́onv. 

column (de) коло́нка 

coma (de) ко́ма 

comfortabel bw. зру́чно 

comité (het) коміте́т 

commandant (de) mil. команди́р 

commercieel bn. комерці́йний 

commissie (de) комі́сія 

communiceren (communiceerde, h. 

gecommuniceerd) met iemand ww. 
спілкува́тисяi (-у́юся, -у́єшся) / поспілкува́тисяp 

(-у́юся, -у́єшся) з ки́мось (5) 

computer (de) комп'ю́тер (gen. комп'ю́тера) 

concert (het) конце́рт 

conclusie (de) ви́сновок (gen. ви́сновку) 

concurrentie (de) конкуре́нція 

confiscatie (de) конфіскува́ння 

conflict (het) конфлі́кт 

constant bn. цілодобови́й 

constitutie (de) конститу́ція 

consulaat (het) ко́нсульство 

consument (de) спожива́ч 

contrabas (de) контраба́с (gen. контраба́са) 

contract (het) контра́кт 

controle (de) переві́рка ; контро́ль m. (gen. контро́лю) 

controleren (controleerde, h. gecontroleerd) 

iets/iemand ww. 
перевіря́тиi (-я́ю, -я́єш) / переві́ритиp 

(-я́ю, -иш)  
щось / когос́ь (4) 

coördinaat (het) координа́та 

coördinator (de) координа́тор 

coördineren (coördineerde, h. gecoördineerd) координува́тиi 
(-у́ю, -у́єш) / скоординува́тиp  
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D 

iets/iemand ww. (-у́ю, -у́єш)  щось / кого́сь (4) 

copernicium [Cn] chem. коперни́цій 

corrupt bn. корумпо́ваний 

corruptie (de) кору́пція 

coupon (de) тало́н, купо́н 

courgette (de) кабачо́к (gen. кабачка́) 

creatief bn. креати́вний 

creëren (creëerde, h. gecreëerd) iets/iemand ww. ство́рюватиi (ство́рюю, ство́рюєш) / створи́тиp  

(-ю́, -иш) щось / кого́сь (4) 

criminaliteit (de) злочи́нність (gen. злочи́нності) 

crimineel bn. криміна́льний 

crisis (de) кри́за 

criterium (het) (mv. criteria) крите́рій 

curator (de) кура́тор 

curium [Cm] chem. кю́рій 

curriculum vitae (cv) (het) автобіогра́фія, резюме́ 

cyclus (de) цикл 

daar bw. там 

daarenboven vgw. на дода́ток 

daarentegen vgw. зате́ 

daarna bw. по́тім 

daarom bw. тому́ 

daarvandaan vrw. зві́дти 

dadel (de) фі́нік (gen. фін́іка) 

dag1 (de) день m. (gen. дня) 

dag2 uitroep bij afscheid, doei бува́й 

dagboek (het) щоде́нник (gen. щоде́нника) 

dagelijks bn. ; bw. щоде́нний ; щодня́ 

dageraad (de) світа́нок 

dak (het) дах 
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dal (het) доли́на 

dalen (daalde, is gedaald) ww. зни́жуватисяi (зни́жуюся, зни́жуєшся) / 

зни́зитисяp 
(зни́жуся, зни́зишся) 

daling (de) зни́ження 

dam (de) гре́бля 

dampkap (de) BeN.  (кухо́нна) ви́тяжка  

dankzij iets / iemand vz. завдяки́ чому́сь / кому́сь (3) 

dans (de) та́нець m. (gen. та́нцю) 

dansen (danste, h. gedanst) met iemand ww. танцюва́тиi 
(-ю́ю, -ю́єш)   / потанцюва́тиp

 (-ю́ю,  

-ю́єш) з ки́мось (5) 

darm (de) anat. 

     twaalfvingerige darm (de) 

    dikke darm (de) 

    dunne darm (de) 

    endeldarm (de) 

    blinde darm (de) 

ки́шка 

    дванадцятипа́ла ки́шка   

    то́вста ки́шка 

    тонка́ ки́шка 

    пряма́ ки́шка 

    сліпа́ ки́шка 

darmstadtium [Ds] chem. дармшта́дтій 

darmstelsel (het) anat. кише́чник (gen. кише́чника) 

das1 (de) kledingstuk крава́тка 

das2 (de) dier борсу́к (gen. борсука́) 

dat [is/zijn] verwijzend naar voorafgaande це 

databank (de) cхо́вище да́них 

datum (de) да́та 

december гру́день (gen. гру́дня) 

deeg (het) ті́сто 

deel (het) части́на 

deelname (de) у́часть 

deelneemster (de) уча́сниця 

deelnemer (de) уча́сник 

Deens bn. да́тський 

defensie (de) mil. оборо́на 

defensief, defensie- bn. оборо́нний 
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definitief bn. остато́чний 

deken (het) ко́вдра 

deksel (het) кри́шка 

delen1 (deelde, h. gedeeld) iets met iemand ww. діли́тися (-ю́ся, -ишся) / поділи́тися (-ю́ся,  

-ишся) чимсь (5) з ки́мось (5) 

delen2 (deelde, h. gedeeld) iets door iets ww. wis. діли́ти (-ю́, -иш) щось (4) на щось (4) 

deling (de) wis. ді́лення 

democratie (de) демокра́тія 

democratisch bn. демократи́чний 

den (de) bot. сосна́ 

Denemarken geo. Да́нія 

denken (dacht, h. gedacht) over iets/iemand ww. ду́мати (-аю, -аєш)  / подуматиp 
(-аю, -аєш) про 

шось / кого́сь (4), + що 

dessert (het) десе́рт 

detective (de) детекти́в 

deur (de)  две́рі pl.t. 

dialoog (de) діало́г 

diarree (de) діаре́я 

dichtbij vz. бли́зько + gen. , бі́ля + gen. 

dictatuur (de) диктату́ра 

dienblad (het) підно́с (gen. підно́са) 

dienst (de) по́слуга 

diep bn. глибо́кий  

diepte (de) глибина́ 

diepvrieskast (de) морози́льник (gen. морози́льника ) 

dier (het) твари́на 

dierkunde (de) зооло́гія 

digitalisering (de) діджиталіза́ція 

dik bn. товсти́й 

dineren (dineerde, h. gedineerd) ww. вече́рятиi 
(-яю, -яєш)  / повече́рятиp 

(-яю, -яєш)   
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ding (het) річ f. (gen. ре́чі) 

dinsdag вівто́рок (gen. вівто́рка) 

diplomaat (de) диплома́т 

directeur (de) дире́ктор 

distel (de) bot. будя́к (gen. будяка́) 

district (het) о́круг 

dit aanw. vnw. цей (ця, це) 

docent (de) виклада́ч 

docente (de) виклада́чка 

doceren (doceerde, h. gedoceerd) iets ww. виклада́тиi (-а́ю, -а́єш) / ви́кластиp
 (ви́кладу, 

ви́кладеш) щось (4) 

dochter (de) до́нька 

doel (het) мета́, ціль f. 

doen (deed, h. gedaan) iets ww. роби́тиi (роблю́, ро́биш) / зроби́тиp 
(-лю́, -иш)  

щось (4) 

dokter (de) лі́кар (gen. лі́каря) 

dokteres (de) лі́карка 

dollar (de) munteenheid до́лар (gen. до́лара) 

domicilie (de) мі́сце прожива́ння 

donder (de) грім (gen. гро́му) 

donderdag четве́р  (gen. четверга́) 

donderen (donderde, h. gedonderd) ww. гримі́тиi 
(гримлю́, грими́ш) / загримі́тиp  

(-лю́,  

-и́ш)    

donker bn. ; bw. те́мний ; те́мно 

donkerblauw bn. си́ній (-я, -є, -і) 

dood (de) смерть f. (gen. сме́рті) 

dood bn. ме́ртвий 

door vz. че́рез + acc. 

doordat vgw. че́рез те, що 

doorgaan (ging door, is doorgegaan) met iets ww. продо́вжуватиi (продо́вжую,  продо́вжуєш)  / 

продо́вжитиp (-у,  -иш) щось (4)/ + інф. 

doorheen vz. по + loc.  
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doortastend bn. рете́льний 

doorzichtig bn. прозо́рий 

doos (de) коро́бка, ба́нка 

dorp (het) село́ 

douche (de) душ 

douchegel (de) гель для ду́шу 

downloaden (downloadde, h. gedownload) iets ww. заванта́жуватиi (заванта́жую, заванта́жуєш)  / 

заванта́житиp (заванта́жу, заванта́жиш) щось (4) 

draad1 (de) leiding про́від (gen. про́воду) 

draad2 (de) wol, stof, om te breien ни́тка 

dragen (droeg, h. gedragen) iets/iemand ww. носи́тиi (ношу́, но́сиш) нести́i (несу́, несе́ш) / 

понести́p 
(-у́, -е́ш) щось / когос́ь (4) 

drager (de) носі́й 

drank (de) напі́й (gen. напо́ю)  

driehoek (de) трику́тник 

drinken (dronk, h. gedronken) iets ww. пи́тиi
 (п’ю, п’єш)  / попи́тиp

 (поп’ю́, поп’є́ш) щось 
(4) 

droevig bn. ; bw. сумни́й ; су́мно 

dromen (droomde, h. gedroomd) over iets/iemand ww. мрі́ятиi (-і́ю, -íєш)  про щось (4) 

droog bn. сухи́й 

droom (de) мрі́я 

druif (de) виногра́д 

drum (de) muz. бараба́н (gen. бараба́на) 

dubbelpunt (het) двокра́пка  

dubnium [Db] chem. ду́бній 

duidelijk bn. ; bw. чітки́й ; чі́тко 

duif (de) го́луб 

Duits bn. німе́цький 

Duitsland geo. Німе́ччина 

duivel (de) чорт 

dun bn. тонки́й  
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E 

duren (duurde, h. geduurd) ww. трива́тиi 
(-а́ю, -а́єш) / потрива́тиp 

(-а́ю, -а́єш)   

duwen (duwde, h. geduwd) iets/iemand ww. штовха́тиi (-а́ю, -а́єш) / штовхну́тиp 
(-у́, -е́ш)   

щось / кого́сь  (4) 

duur1 (de) temp. трива́лість 

duur2 bn. дороги́й 

dwingen (dwong, h. gedwongen) iets te doen ; tot iets 
ww. 

зму́шуватиi (зму́шую, зму́шуєш)  / зму́ситиp 
(зму́шу, зму́шуєш) +інф. ; до чого́сь (2) 

dysprosium [Dy] chem.  диспро́зій 

echo (de) луна́ 

echter vgw. одна́к 

echtgenoot (de) чолові́к 

echtgenote (de) дружи́на 

echtscheiding (de) розлу́чення 

ecologie (de) еколо́гія 

ecologisch bn. екологі́чний 

economie (de) еконо́міка 

econoom (de) економі́ст 

eczeem (het) екзе́ма 

edelgassen pl. бла́горо́дні га́зи, іне́ртні га́зи 

edelweiss (het) bot. едельве́йс (gen. едельве́йса) 

eend (de)  ка́чка 

eenheid (de) єдна́ння 

eenvoudig bn. ; bw. легки́й ; легко́ 

eergisteren bw. позавчо́ра 

eerlijk bn. че́сний 

eetbaar bn. їстівни́й 

effect (het) ефе́кт 

effectiviteit (de) ефектив́ність (gen. ефекти́вності) 

efficiëntie (de) ефектив́ність (gen. ефекти́вності) 

egoïstisch bn. егоїсти́чний 

ei (het) яйце́ 
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eigenaar (de) вла́сник 

eigendom (de) вла́сність (gen. вла́сності), майно́ 

eigenwijs bn. впе́ртий / упе́ртий 

EHBO пе́рша допомо́га 

eik (de) bot. дуб (gen. ду́ба) 

eiland (het) о́стрів (gen. о́строва) 

eilandengroep (de) архіпела́г 

einde (het) кіне́ць (gen. кінця́) 

eindelijk bw. наре́шті 

eindigen (eindigde, is geëindigd) iets ww. закі́нчуватиi 
(закі́нчую, закін́чуєш)  / закін́читиp

 

(-у, -уєш) щось (4) 

einsteinium [Es] chem. ейнште́йній 

eis (de) вимо́га 

eisen (eiste, h. geëist) iets van iemand; dat+bijzin ww. вимага́тиi 
(-а́ю, -а́єш) / вим́огтиp

 (ви́можу, 

ви́можеш) щось (4) від ко́гось (2) ; щоб + підр. реч. 

eiwit (het) біло́к (gen. білка́) 

ekster (de) соро́ка 

eland (de) zoöl. лось (gen. ло́ся) 

elektriciteit (de) еле́ктрика 

elektriciteitscentrale (de) електроста́нція 

elektrisch bn. електри́чний 

elektron (de)  електро́н 

element (het)   елеме́нт 

elleboog (de) anat. лі́коть (gen. лі́ктя) 

els (de) bot. ві́льха 

e-mail (de) електро́нна по́шта ; електро́нний лист;  

і-ме́йл (gen. і-ме́йла) 

embryo (het) anat. ембріо́н 

emmer (de) відро́ 

emotioneel bn. емоці́йний 

en vgw. і , й 
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engel (de) rel. а́нгел 

Engeland geo. А́нглія 

Engels bn. англі́йський 

enige bn. єди́ний 

enkele onb.telw. де́кілька 

enquête (de) опи́тування 

epidemie (de) епіде́мія 

epilatie (de) епіля́ція 

epilepsie (de) med. епіле́псія 

erbium [Er] chem. е́рбій 

erkennen (erkende, h. erkend) iets/iemand; dat+bijzin 
ww. 

визнава́тиi 
(-аю́, -ає́ш) / ви́знатиp 

(-аю, -аєш)  щось 

/ кого́сь (4); що + підр. реч. 

erkenning (de) визна́ння 

ervaring (de) до́свід 

erwten (de) горо́х coll. 

es (de) bot. я́сен (gen. я́сена) 

esdoorn (de) bot. клен (gen. кле́на) 

Estland geo. Есто́нія 

Ests bn. есто́нський 

etage (de) по́верх (loc. на поверсі) 

eten (at, h. gegeten) iets ww. ї́стиi (їм, їси́) / пої́стиp (пої́м, поїси́) щось (4) 

euro munteenheid (de) єв́ро onv. 

Eurazië (het) Євра́зія 

Eurocraat (de) st. євробюрокра́т 

Europa (het) Євро́па 

Europeaan (de) європе́єць (gen. європе́йця) 

europeaniseren (europeaniseerde, is 

geëuropeaniseerd) ww. 
європеїзува́тиi,p 

(європеїзу́ю, європеїзу́єш) 

europium [Eu] chem. євро́пій 

examen (het) і́спит, екза́мен 

examenperiode (de) се́сія (екзаменаці́йна) 
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F 

exitpoll (de) pol. е́кзит-пол 

export (de) е́кспорт 

exporteren (exporteerde, h. geëxporteerd) iets ww. експортува́тиi
 (-у́ю, -у́єш) шось (4) 

exporteur (de) експорте́р 

ezel (de) zoöl. осе́л (gen. осла́) 

faam (de) сла́ва 

fabriek (de) фа́брика 

faculteit (de) факульте́т 

fagot (de) muz. фаго́т (gen. фаго́та) 

fantaseren (fantaseerde, h. gefantaseerd) ww. фантазува́тиi 
(-у́ю, -у́єш) / пофантазува́тиp 

(-у́ю, 

-у́єш) 

fantasie (de) фанта́зія 

fase (de) фа́за 

fataal bn. фата́льний 

fazant (de) фаза́н 

februari лю́тий gesub. bn. 

federatie (de) федера́ція 

fee (de) фе́я 

feedback (de) зворо́тний зв'язо́к 

feest (het) свя́то 

feestdag (de) свя́то 

feestje (het) вечі́рка 

feit (het) факт 

feitelijk bn. факти́чний 

feliciteren (feliciteerde, h. gefeliciteerd) iemand met 

iets ww. 
віта́тиi (-а́ю, -а́єш) / привітатиp

 (-а́ю, -а́єш) кого́сь  

(4) з чимсь (5) 

fermium [Fm] chem. фе́рмій 

ferry (de) поро́м (gen. поро́ма) 

fictie (de) фі́кція 

fictief bn. фікти́вний 

fiets (de) велосипе́д (gen. велосипе́да) 
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fietsen (fietste, h. gefietst) ww. ката́тисяi 
(-а́юся, -а́єшся) на велосипе́ді (6) 

fietsenrek (het) велосипе́дна сті́йка, сті́йка для велосипе́дів 

fietser (de) велосипеди́ст 

figuur (de) фігу́ра 

figuurlijk bn. о́бразний 

file (de) зато́р 

filet (de) філе́ onv. 

filiaal (het) філіа́л 

film (de) фільм 

filmen (filmde, h. gefilmd) ww. зніма́тиi (-а́ю, -а́єш) / зня́тиp (-у́, -еш) фільм 

filologie (de) філоло́гія 

filosofie (de) філосо́фія 

filosoof (de) філо́соф 

filter (de) фільтр (gen. фі́льтра) 

financieel bn. фіна́нсовий 

financieren (financierde, h. gefinancierd) iets/iemand 

ww. 
фінансува́тиi,p 

(-у́ю, -у́єш) щось / кого́сь (4) 

financiering (de) фінансува́ння 

Finland Фінля́ндія 

Fins bn. фі́нський 

fit bn. у фо́рмі 

fitnesscentrum (het) фі́тнес-центр 

flauw1 bn. karaktereigenschap слабки́й, мля́вий 

flauw2 eten, drank прі́сний 

flauwvallen (viel flauw, is flauwgevallen) ww. зомліва́тиi 
(-а́ю, -а́єш) / зомлі́тиp 

(-і́ю, -і́єш) 

fleece (de) фліс 

flerovium [Fl] chem. флеро́вій 

fles (de) пля́шка 

flexibel bn. гнучки́й 

flexibel bw. гну́чко 
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flop (de) прова́л 

fluisteren (fluisterde, h. gefluisterd) iets ww. шепта́тиi 
(шепчу́, ше́пчеш) / шепну́тиp 

(шепну́, 

шепне́ш)  щось (4) 

fluit (de) muz. фле́йта 

fluiten (floot, h. gefloten) ww. свисті́тиi (свищу́, свисти́ш)
 / сви́снутиp 

(-у, -еш)
    

fluor [F] chem.  фтор 

folklore (de) фолькло́р 

fondue (de) фондю́ 

fonetiek (de) ling. фоне́тика 

fontein (de) фонта́н (gen. фонта́на) 

forel (de) zoöl. форе́ль f. (gen. форе́лі) 

formaat (het) форма́т, ро́змір 

formule (de) фо́рмула 

fornuis (het) плита́ 

forum (het) фо́рум 

fosfor [P] chem. фо́сфор 

fossiel (het) скам'яні́лість 

foto (de) фотогра́фія, фо́то st., світли́на west-Oekraïens 

fotograaf (de) фото́граф 

fotograferen (fotografeerde, h. gefotografeerd) 

iets/iemand ww. 
фотографува́тиi  

(cфотографу́ю, -у́єш) / 

сфотографува́тиp (-у́ю, -у́єш) щось / кого́сь (4) 

fotografie (de) фотогра́фія 

fototoestel (het) фотоапара́т 

fout (de) поми́лка 

fragiel bn. крихки́й 

framboos (de) мали́на 

francium [Fr] chem. фра́нцій 

Frankrijk geo. Фра́нція 

Frans bn. францу́зький 

freesbank (de) tech. фре́за 

frequentie (de) частота́ 
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G 

friet (de) coll. карто́пля фрі́ 

front (het) mil. фронт 

frontaal bn. лобови́й, фронта́льний 

fruit (het) coll. фру́кти pl. 

frustratie (de) фрустра́ція 

functie1 
doel, wis. фу́нкція 

functie2 ambt поса́да 

functioneel bn. функціона́льний 

fusie (de) злиття́, фу́зія 

fysica (de) фі́зика 

fysicus (de) фі́зик 

fysiotherapeut (de) фізіотерапе́вт 

gaai (de) со́йка 

gaan (ging, is gegaan) ww. ходи́тиi (ходжу́, хо́диш), іти́i (іду́, іде́ш) / піти́p 

(піду́, піде́ш) 

gadolinium [Gd] chem.  гадолі́ній 

gal (de) anat. жовч f. 

galblaas (de) жо́вчний міху́р (gen. міхура́) 

galerie (de) галере́я 

gallium [Ga] chem. га́лій 

gans (de) гуса́к 

garage (de) гара́ж (gen. гаража́) 

garanderen (garandeerde, h. gegarandeerd) iemand 

iets; dat+bijzin ww. 
гарантува́тиi&p 

(гаранту́ю, гаранту́єш)
 
кому́сь (3) 

щось (4) ; що + підр. реч. 

garnaal (de) креве́тка 

gas (het) газ 

gas- bn. га́зовий 

gaspedaal (het) педа́ль га́зу 

gast (de) гість (gen. го́стя) 

gazon (het) газо́н 

gebed (het) rel. моли́тва 
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gebeuren (gebeurde, is gebeurd) ww. става́тисяi (стаю́ся, стає́шся) / ста́тисяp 
(ста́нуся, 

ста́нешся); трапля́тисяi (-я́юся, -я́єшся) / 

тра́питисяp (3° тра́питься) 

gebladerte (het) ли́стя n. coll. 

gebouw (het) буди́нок  (gen. буди́нку), буді́вля f. 

gebraad (het) cul. пече́ня 

gebruiken (gebruikte, h. gebruikt) iets ww. використо́вуватиi 
(використо́вую, використо́вуєш)

 

/ ви́користатиp (-аю, -аєш) щось (4); вживатиi / 

ужива́тиi 
(-аю, -аєш)

 / ужи́тиp  
(-у́, -е́ш)

 
щось (4) 

gebruiker (de) кори́стува́ч 

gedrag (het) поведі́нка 

geel bn. жо́втий 

geen bn. ; pred. нія́кий, жо́дний ; жо́ден, жо́дна, жо́дне 

geenszins bw. нія́к 

gehakt (het) фарш m. 

gehalte (het) bv. v. alcohol вміст 

geheim (het) таємни́ця 

geheugen (het) па́м'ять m. (gen. па́м'яті) 

geheugenkaart (de) infor. ка́рта па́м'яті 

geit (de) коза́ 

gel (de) гель m. (gen. ге́лю) 

gelaat (het) обли́ччя n. 

geld (het) гро́ші pl.t. (gen. pl. гро́шей) 

geldautomaat (de) банкома́т (gen. банкома́та) 

geldmiddelen (de) pl. ко́шти m. pl. 

geloof (het) ві́ра 

geloven (geloofde, h. geloofd) iets/iemand ; in iets ww. ві́ритиi 
(-ю, -иш)

  / пові́ритиp  
(-ю, -иш) комус́ь (3) 

; у/в щось (4) 

gelovige (de) ві́руючий gesub.bn. 

geluk (het) ща́стя n. 

gelukkig bn. щасли́вий 

gember (de) імби́р 
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gemeenschappelijk bn. спі́льний 

gemeente (de) муніципаліте́т 

gemeentebestuur (het) муніципаліте́т, місце́ва вла́да 

gemeentehuis (het) ра́туша 

geneesmiddel (het) лі́ки pl.t. 

generaal (de) mil. генера́л 

generatie (de) поколі́ння 

genezen (genas, is genezen) iets/iemand ww. лікува́тиi (ліку́ю, ліку́єш)
 / ви́лікуватиp 

(ви́лікую, 

ви́лікуєш)
 
щось / кого́сь (4) 

genie (het) ге́ній (gen. ге́нія) 

geniesoldaat (de) mil. сапе́р 

geografie (de) геогра́фія 

geologie (de) геоло́гія 

geometrie (de) геоме́трія 

Georgië geo. Гру́зія  

Georgisch bn. грузи́нський 

gepensioneerde f. (de) пенсіоне́рка 

gepensioneerde m. (de) пенсіоне́р 

gerecht1 (het) culinair стра́ва 

gerecht2 (het)  jur. BeN. суд 

gerechterlijk bn. криміна́льний 

gerechtigheid (de) правосу́ддя 

germanium [Ge] chem. герма́ній 

geschiedenis (de) істо́рія 

geschiktheid (de) зда́тність 

geschil (het) спір (gen. спор́у) 

gesp (de) пря́жка  

gesprek (het) розмо́ва 

getrouwd bn. жона́тий 

geuren (geurde, h. gegeurd) naar iets/iemand ww. па́хнутиi 
(-у, -еш)

 / запа́хнутиp
 (-у, -еш)

 
чи́мось / 

ки́мось (5) 



145 
 

gevangene (de) полоне́ний gesub. bn. 

gevangenis (de) тюрма́, в'язни́ця 

gevecht (het) бій (gen. бо́ю) 

geven (gaf, h. gegeven) iets aan iemand  ww. дава́тиi 
(даю́, дає́ш)

  / да́тиp  
(дам, даси́) щось (4) 

кому́сь (3) 

gevolg (het) на́слідок (gen. на́слідку) 

gewapend bn. збро́йний 

geweten (het) со́вість  (gen. со́вісті) 

gewicht (het) вага́ 

gewond- bn. травмо́ваний 

gewoonte (de) зви́чка 

gezamenlijk bn. спі́льний  

gezicht (het) обли́ччя n. 

gezin (het) сім'я́ (gen. сім'ї́) 

gezond bn. здоро́вий 

gezondheid (de) здоро́в'я 

gids (de) гід (gen. гі́да) 

gieten (goot, h. gegoten) iets in iets ww.  ли́тиi (ллю, ллєш)
 / нали́тиp 

(наллю́, наллє́ш) щось 

(4) в/у, на щось (4);  до чогось (2) 

giftig bn. отру́йний 

giraffe (de) zoöl. жира́ф 

gisteren вчо́ра 

gitaar (de) muz. гіта́ра 

glas (het) скло (pl. сте́кла) 

glimlach (de) у́сміх 

goal (de) гол 

God Бог 

goed bw. (instemmend antwoord) до́бре 

goed(aardig) bn. до́брий 

goedkeuren (keurde goed, h. goedgekeurd) iets ww. схва́люватиi (схва́люю, схва́люєш)
 / схвали́тиp  

(-ю́, -иш)
 
щось (4) 
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goedkeuring (de) затве́рдження 

goedkoop bn. ;  bw. деше́вий ; де́шево 

golf1 sport (het) гольф (gen. го́льфа) 

golf2 getij (de) хви́ля 

gom (de) гу́мка 

gooien (gooide, h. gegooid) iets/iemand ww. ки́датиi 
(-аю, -аєш)

 / ки́нутиp 
(-у, -еш)

  
щось / 

кого́сь (4) 

gootsteen (de) кухо́нна ми́йка 

goud (het) [Au] chem. зо́лото 

gouden bn. золоти́й 

graad1 (de) meteo. гра́дус (gen. гра́дуса)  

graad2 (de) rang сту́пінь (gen. сту́пеня)  

grammatica (de) грама́тика 

granaat (de) mil. артилері́йський снаря́д 

grap (de) жарт 

grappig bn. смішни́й 

gras (het) трава́ 

grasmaaier (de) газонокоса́рка 

graven (groef, h. gegraven) ww. копа́тиi  
(-а́ю, -а́єш) 

grens (de) кордо́н, межа́ 

Griekenland geo. Гре́ція 

Grieks bn. гре́цький 

griep (de) грип 

grijs bn. сі́рий 

grill (de) гриль m. (gen. гри́ля) 

grivna (de) Oekraïense munteenheid  гри́вня 

groei (de) ріст (gen. ро́сту) 

groeien (groeide, is gegroeid) ww. рости́i (-у́, -е́ш) / ви́ростиp  (-у, -еш) ; вироста́тиi 

(-а́ю, -а́єш) / ви́ростиp (-у, -еш) 

groen bn. зеле́ний 

groente (de) о́воч m. 
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H 

groep (de) гру́па 

grond (de) земля́ f. 

grondwet (de) конститу́ція 

groot bn. вели́кий 

grootmoeder (de) баба, бабу́ся dim. 

grootvader (de) дід, діду́сь dim. 

grot (de) пече́ра 

gymnastiek (de) гімна́стика 

haai (de) аку́ла 

haakjes leesteken (de) ду́жки pl. 

haar1 (het) воло́сся 

haar2 bezit. vnw. її́ 

haardroger (de) фен (gen. фе́на) 

haarlak (de) лак для воло́сся 

haas (de) за́єць (gen. за́йця) 

haast (de) поспі́шність (gen. поспі́шності) 

hacker (de) ха́кер (gen. ха́кера) 

hafnium [Hf] chem. га́фній 

hagel (de) meteo. град  

halfmetalen (de) pl. chem. метало́їди 

hallo приві́т 

halogenen (de) pl. chem. галоге́ни 

hals (de) ши́я 

halsketting (de) нами́сто 

halsslagader (de) anat. со́нна арте́рія 

halte (de) van openbaar vervoer зупи́нка 

halveringstijd (de) пері́од напівро́зпаду 

ham (de) ши́нка 

hamburger (de) га́мбургер (gen. га́мбургера) 

hamer (de) tech. молото́к (gen. молотка́) 
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hand (de) рука́ 

handbagage (de) ручни́й бага́ж 

handboek (het) підру́чник (gen. підру́чника) 

handdoek (de) рушни́к (gen. рушника́) 

handel (de) торгі́вля 

handelaar (de) торго́вець (gen. торго́вця) 

handelen (handelde, h. gehandeld) ww. ді́ятиi (-і́ю, -і́єш) / подіятиp 
(-і́ю, -і́єш) 

handeling  (de) ді́я 

handelsmerk (het) ec. това́рний знак 

handgranaat (de) mil. грана́та 

handschoen (de) рукави́чка 

handtas (de) су́мка 

handtekening (de) пі́дпис 

handveger (de) щі́тка 

hard bn. жорстки́й 

hardloper (de) бігу́н (gen. бігуна́) 

haring (de) zoöl. оселе́дець (gen. оселе́дця) 

harp (de) muz. а́рфа 

hart (het) се́рце 

hassium [Hs] chem. га́сій 

haven (de) порт 

hazelnoot (de) фунду́к (gen. фундука́) 

hebben (had, h. gehad) iets/iemand ww. ма́тиi (ма́ю, ма́єш) щось / кого́сь (4) 

hechtenis (de) jur. затрим́ання  

heerschappij (de) панува́ння 

heersen (heerste, h. geheerst) over iets/iemand ww. панува́тиi
 (-у́ю, -у́єш) / запанува́тиp 

(-у́ю, -у́єш)   
чи́мось / ки́мось (5) 

heet bn. гаря́чий ; жарки́й 

heisa (de) метушня́ 

hel (de) пе́кло 
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helaas bw. на жаль  

hele bn. ці́лий 

helemaal bw. зо́всім 

helikopter (de) гелікопте́р (gen. гелікопте́ра); вертолі́т 

helium [He] chem. ге́лій 

helm (de) шоло́м (gen. шоло́ма) 

helpen (hielp, h. geholopen) iemand ww. допомага́тиi (-а́ю, -а́єш) / допомогти́p 
(допомо́жу, допомо́жеш) комусь (3) 

hemel (de) не́бо 

hengelen (het) риба́льство 

herder (de) пасту́х 

herfst (de) о́сінь (gen. о́сені) 

herkennen (herkende, h. herkend) iets/iemand ww. пізнава́тиi 
(-аю́, -є́ш) / пізна́тиp

 (-а́ю, -єш) щось / 

кого́сь (4) 

hersenen (de) pl.  мо́зок (gen. мо́зку) 

herstellen (herstelde, h. hersteld) iets ww. відремонто́вуватиi (відремонто́вую, 

відремонто́вуєш) / відремонтува́тиp
 (відремонту́ю, 

відремонту́єш) щось (4) 

herstructurering (de) перебудо́ва 

hervatting (de) відно́влення 

hervorming (de) рефо́рма 

heuvel (de) па́горб (gen. па́горба) 

hier bw. тут 

hiërarchie (de) ієра́рхія 

hij p.vnw. він 

historisch bn. істори́чний 

hitte (de) жара́, спе́ка 

hiv - humaan immunodeficiëntievirus (het) ВІЛ – ві́рус імунодефіци́ту люди́ни 

hobby (de) захо́плення 

hobo (de) muz. гобо́й m. (gen. гобо́я) 

hockey (het) хоке́й 

hoe vrw. як 
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hoed (de) капелю́х (gen. капелю́ха) 

hoek (de) куто́к (gen. кутка́) 

hoer (de) ку́рва 

hoest (de) ка́шель (gen. ка́шлю) 

hoesten (hoestte, h. gehoest) ww. ка́шлятиi 
(-яю, -єш) / кашляну́тиp

 (-у́, -е́ш)   

hoestsiroop (de) сиро́п від ка́шлю 

hoeveel vrw. скі́льки 

hoeveelheid (de) кі́лькість (gen. кі́лькості) 

hoewel vgw. хоча́ 

hogeschool (de) ви́ща шко́ла 

holmium [Ho] chem. го́льмій 

hond (de) пес 

Hongaars bn. уго́рський 

Hongarije geo. Уго́рщина 

honing (de) мед 

honkbal (het) бейсбо́л 

hoofd (het) anat. голова́ 

hoofdkwartier (het)  штаб 

hoofdstad (de) столи́ця 

hoog bn. ; bw. висо́кий ; ви́соко 

hoogspringen (het) sport стрибо́к у висоту́ 

hoogspringer (de) sport стрибу́н у висоту́ 

hoogspringster (de) sport стрибу́нка у висоту́ 

hoop (de) наді́я 

hoorzitting (de) слу́хання 

hopen (hoopte, h. gehoopt) op iets/iemand ww. сподіва́тисяi
 (-юся, -а́єшся) на  щось / кого́сь (4) 

horen (hoorde, h. gehoord) iets/iemand ww. чу́тиi (-у́ю, -у́єш) / почу́тиp
 (-у́ю, -у́єш) щось / 

кого́сь (4) 

horloge (het) годи́нник (gen. годи́нника) 

hospitaliseren (hospitaliseerde, is gehospitaliseerd)  
ww. 

госпіталізува́тиi,p (-у́ю, -у́єш) 
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I 

hotel (het) готе́ль m. (gen. готе́лю) 

houden (hield, h. gehouden) van iemand ; van iets ww. коха́тиi 
(-а́ю, -а́єш)  / покоха́тиp 

(-а́ю, -а́єш) кого́сь 

(4); люби́тиi (люблю́, лю́биш) / полюби́тиp 
(-лю́,  

-иш) щось кого́сь (4)  

huid (de) шкі́ра 

huilen (huilde, h. gehuild) ww  пла́катиi (пла́чу, пла́чеш) / запла́катиp 
(-чу, 

-чеш) 

huis (het) дім (gen. до́му) 

huisjesslak (de) ра́влик 

huisvesting (de) житло́ 

huiszoeking (de) о́бшук 

hulp (de) допомо́га 

hun bezit. vnw. їхній 

huur (de) оре́нда 

huurder (de) оренда́р (gen. орендаря́) 

huurling (de) на́йманець m. (gen. на́йманця) 

huurwoning (de) оре́ндне житло́ 

huwelijk (het) шлюб 

hydraterend bn. зволо́жуючий 

hyena (de) гієн́а 

hygiëne (de) гігієн́а 

hypotheek (de) іпоте́ка 

hypothese (de) гіпо́теза 

icoon (het) іко́на 

ideaal (het) ідеа́л 

ideaal bn.; bw. ідеа́льний ; ідеа́льно 

idealisme (het) ідеалі́зм 

idee (het) іде́я 

identiek bn. іденти́чний 

idioot (de) ідіо́т 

ieder bn. ко́жний 
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iemand vnw. хто (gen. кого́) 

Ierland geo. Ірла́ндія 

Iers bn. ірла́ндський 

ijs (het) лід (gen. льо́ду) 

ijsbaan (de) като́к 

ijsberg (de) а́йсберг 

ijskast (de) холоди́льник (gen. холоди́льника) 

Ijsland geo. Ісла́ндія 

Ijslands bn. ісла́ндський 

ijverig bn. працьови́тий 

ijzer (het) [Fe] chem. залі́зо 

ijzeren bn. залі́зний 

ik p.vnw. я 

illegaal bn. незако́нний 

illusie (de) ілю́зія 

illustratie (de) ілюстра́ція 

illustreren (illustreerde, h. geïllustreerd) iets ww. ілюструва́тиi 
(-у́ю, -у́єш) / проілюструва́тиp  

(-у́ю, -у́єш) щось (4) 

imam (de) rel. іма́м 

imitatie (de) іміта́ція 

immigratie (de) іммігра́ція 

imperator (de) імпера́тор 

imperialisme (het) імперіалі́зм 

implantaat (het) med. імпланта́т 

import (de) і́мпорт 

importeren (importeerde, h. geïmporteerd) iets ww. імпортува́тиi 
(-у́ю, -у́єш) щось (4) 

importeur (de) імпорте́р 

in plaats vz. ; richting в/у + loc. ; + acc. 

inauguratie (de) інавгура́ція 

inbeslagneming (de) о́пис майна́, конфіскува́ння 
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inbraak (de) злом 

index (de) і́ндекс 

indien vgw. якщо́ 

indigo інди́го 

indium [In] chem. і́ндій 

Indonesië geo. Індоне́зія 

Indonesisch bn. індонезі́йський 

industrie (de) інду́стрія 

industrie (de) промисло́вість (gen. промисло́вості) 

industrieel bn. промисло́вий 

inenting (de) ще́плення 

infanterie (de) mil. піхо́та 

infanterist (de) mil. піхотин́ець (gen. піхоти́нця) 

inflatie (de) інфля́ція  

informatica (de) інформа́тика 

informaticus (de) інформа́тик 

informatie (de) інформа́ція 

informeren (informeerde, h. geïnformeerd) 

iets/iemand ww. 
інформува́тиi 

(-у́ю, -у́єш) / проінформува́тиp
  

(-у́ю, -у́єш) щось / кого́сь (4) 

infrastructuur (de) інфраструкту́ра 

ingang (de) вхід (gen. вхо́ду) 

ingenieur (de) інжене́р 

ingewanden (de) pl.  ну́трощі pl.t. m. (gen. ну́трощів) 

inhoud (de) зміст 

inhoudsopgave (de) зміст 

initiatief (het) ініціати́ва 

inkomsten (de) pl. дохо́ди pl. 

inleiding (de) вступ 

inmaakpot (de) ба́нка 

inschenken (schonk in, h. ingeschonken) iets ww. налива́тиi (-а́ю, -а́єш) / нали́тиp
 (наллю́, -наллє́ш) 

щось (4) 
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insect (het) кома́ха 

insecticide (de) інсектици́д 

insgelijks bw. взаєм́но 

inspectie (de) інспе́кція 

inspecteren (inspecteerde, h. geïnspecteerd) iets ww. інспектува́тиi 
(-у́ю, -у́єш)  / проінспектува́тиp

  

(-у́ю, -у́єш) щось (4) 

installeren (installeerde, h. geïnstalleerd) iets ww. устано́влюватиi (устано́влюю, устано́влюєш) / 

установи́тиp 
(-лю́, -иш) щось (4) 

instapkaart (de) посадко́вий тало́н (gen. посадко́вого тало́на) 

instituut (het) інститу́т 

instructie (de) інстру́кція 

instrument (het) інструме́нт 

integratie (de) інтегра́ція 

intentie (de) на́мір 

interessant bn. ціка́вий, інтере́сний 

interesse  

    interesse tonen (toonde, h. getoond) in iets/iemand 
ww. 

інтере́с  

висло́влюватиi 
(висло́влюю, -висло́вюєш)  /          

ви́словитиp (-лю, -иш)  інтере́с до чого́сь / 

кого́сь (2) 

internationaal bn. міжнаро́дний 

internet (het) Інтерне́т 

interpunctie (de) пунктуа́ція 

interview (het)  інтерв’ю́ 

intransparant bn. непрозо́рий 

investeerder (de) інве́стор 

investering (de) інвести́ція 

investeringsklimaat (het) інвестиці́йний клі́мат 

inwoner (de) 

    inwoner van Lviv (de) 

жи́тель (gen. жи́теля)  

    львів'я́нин (pl. львів'я́ни) 

ion (het)  іо́н 

ionisatie (de)  іоніза́ція 

Irak geo. Іра́к 
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J 

Iran geo. Іра́н 

iridium [Ir] chem. іри́дій 

ironie (de) іро́нія 

ironiseren (ironiseerde, h. geïroniseerd) iets/iemand 
ww. 

іронізува́тиi 
(іронізу́ю, іронізу́єш) / зіронізува́тиp

 

(-у́ю, -у́єш) щось / кого́сь (4) 

islam (de) ісла́м 

isolatie (de) ізолюва́ння 

isoleren (isoleerde, h. geïsoleerd) iets/iemand ww. ізолюва́тиi
 (ізолю́ю, ізолю́єш) щось / кого́сь (4) 

isotoop (de) chem. ізото́п 

Israël geo. Ізра́їль 

Italiaans bn. італі́йський 

Italië geo. Іта́лія 

ja instemmend antwoord так 

jaar (het) рік (gen. ро́ку) 

jaarlijks bn. щорі́чний 

jacht1 (de) sport полюва́ння 

jacht2 (het) boot  я́хта 

jagen (joeg/jaagde, h. gejaagd) op iets/iemand ww. полюва́тиi 
(полю́ю, -полю́єш) / вполюва́тиp 

(-ю́ю, 

-ю́єш) 
 
(на)  щось / кого́сь (4) 

jaloers bn. ревни́вий 

jam (de) cul. варе́ння n. 

jammer bw. на жаль 

januari сі́чень (gen. сі́чня) 

Japan geo. Япо́нія 

Japans bn. япо́нський 

jas (de) ку́ртка 

jasmijn (de) жасми́н 

jazz (de) muz. джаз 

jeansbroek (de) джи́нси pl.t. 

jeep (de) джип 

jeugd1 
(de) personen мо́лодь f. (gen.мо́лоді) coll., пі́длітки 
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jeugd2 (de) periode мо́лодість 

jeuk (de) свербі́ння 

jeuken (jeukte, h. gejeukt) ww. свербі́тиi 
(3° сверби́ть) 

 / засвербі́тиp  

(3° засверби́ть) 
 
 
  

jicht (de) med. пода́гра 

jij p.vnw. ти 

jodium [I] chem.  йод 

jong bn. молоди́й, ю́ний 

jongen (de) хло́пець (gen. хло́пця) 

Jood (de) rel. євре́й 

Jordanië geo. Йорда́нія 

journalist (de) журналі́ст 

journaliste (de) журналі́стка 

journalistiek1 (de) журналі́стика 

journalistiek2 bn. журналі́стський 

jouw bezit. vnw. твій (твоя́, твоє́) 

jubilaris (de) ювіля́р 

juist bn. пра́вильний 

juistheid (de) пра́вильність 

juli ли́пень (gen. ли́пня)  

jullie1 p.vnw. ви 

jullie2 bezit. vnw. ваш (ва́ша, ва́ше) 

juni че́рвень (gen. че́рвня)  

juridisch bn. юриди́чний 

jurisdictie (de) юрисди́кція 

jurist (de) юри́ст 

jurk (de) су́кня, пла́ття n. ,  

jury (de) жюрі́ onv. 

justitie (de) юсти́ція 

juweel (het) кошто́вність (gen. кошто́вності) 
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K 
juwelier (de) ювелі́р 

kaars (de) сві́чка 

kaart1 (de) landkaart ма́па 

kaart2 (de) speelkaart ка́рта 

kaart3 
(de) bankkaart ка́ртка 

kaas (de) сир 

kabeljauw (de) zoöl. тріска́ 

kachel (de)  піч f. 

kalium [K] chem.  ка́лій 

kam (de) гре́бінь (gen. гре́беня/гре́бня) 

kameel (de) zoöl. верблю́д (gen. верблю́да) 

kamer (de) кімна́та 

kampioen (de) чемпіо́н 

kampioene (de) чемпіо́нка 

kanarie (de) кана́рка 

kandidaat (de) кандида́т 

kaneel (de) кори́ця 

kanker (de) рак 

kantoor (het) о́фіс (gen. о́фіса) 

kapitein (de) капіта́н 

kapper (de) перука́р (gen. перукаря́) 

kapstok (de) ві́шалка 

karper (de) zoöl. ко́роп 

kast (de) ша́фа 

kastanje (de) кашта́н 

kasteel (het) за́мок (gen. за́мку) 

kat (de) кіт (gen. кота́) 

katheter (het) med. кате́тер (gen. кате́тера) 

kathode (de) fys. като́д 

kauw- bn. жува́льний 
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kauwen (kauwde, h. gekauwd) ww. жува́тиi (жую́, жує́ш) / пожуватиp 
(пожую́, 

пожує́ш) щось (4) 

kauwgum (de) жува́льна гу́мка 

kaviaar (de) zoöl. ікра́ 

kelder (de) підва́л 

kelner (de) офіціа́нт 

kennen (kende, h. gekend) iets/iemand ww. зна́тиi 
(-а́ю, -а́єш) щось / кого́сь (4) 

kennis van iets (de)   знання́ n.+ gen.  

kentekenplaat (de) v.e. voertuig номерни́й знак 

kerk (de) katholiek; orthodox  косте́л ; це́рква 

kerkdienst (de) rel. літургі́я ; богослужі́ння 

kerkhof (het) кладови́ще ; цви́нтар (gen. цви́нтаря) 

kern (de) суть f. , ядро́ 

kerncentrale (de) ато́мна електроста́нція 

kerrie (de) ка́ррі 

kers (de) ви́шня 

kerstboom (de) яли́нка 

Kerstmis Різдво́ 

ketel (de) коте́л (gen. котла́) 

keuken (de) ку́хня 

keukenrobot (de) кухо́нний комба́йн (gen. комба́йна) 

keuze (de) ви́бір (gen. ви́бору) 

kever (de) жук (gen. жука́) 

kiesdrempel (de) pol. прохідни́й бар'єр́ 

kieskring (de) pol. ви́борчий о́круг 

kiezen (koos, h. gekozen) iets/iemand ww. вибира́тиi (-а́ю, -а́єш) / ви́братиp (ви́беру, 

ви́береш)
  
щось / кого́сь (4) 

kiezer (de) ви́борець (gen. ви́борця) 

kijken (keek, h. gekeken) naar iets ww. диви́тисяi (дивлю́ся, ди́вишся) на щось (4) 

kijker (de) гляда́ч m. 

kikker (de) жа́ба 
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kilo (de) кіло́ onv. 

kilogram (het) кілогра́м 

kilometer (de) кіломе́тр (gen. кіломе́тра) 

kin (de) anat. підборі́ддя 

kind (het) дити́на (pl. ді́ти gen. pl. діте́й) 

kinesist (de) фізіотерапе́вт 

kip (de) ку́рка 

kiwi (de) кі́ві onv. 

klacht (de) ска́рга 

klarinet (de) muz. кларне́т (gen. кларне́та) 

klas (de) school клас 

klaver (de) bot. конюши́на 

klavertjevier (het) bot. чотирили́сник (gen. чотирили́сника) 

kleding (de) о́дяг coll. 

kleedkamer (de) роздяга́льня 

kleermaker (de) краве́ць (gen. кравця́) 

klein bn. мале́нький 

kleindochter (de) ону́ка 

kleineren (kleineerde, h. gekleineerd) iemand ww. соро́митиi 
(-лю, -иш)

  / засоро́митиp
 (-лю, -иш) 

кого́сь  (4) 

kleinzoon (de) ону́к 

kleur (de) фа́рба, ко́лір (gen. ко́льору) 

kleuren (kleurde, h. gekleurd) iets ww. фарбува́тиi 
(фарбу́ю,  фарбу́єш)

 / зафарбува́тиp
  

(-у́ю, -у́єш)
 
щось  (4) 

klier (de) за́лоза 

klimaat (het) meteo. клі́мат 

klinken1 (klonk, h. geklonken) toosten ww. цо́катисяi 
(-аюся, -аєшся)   

klinken2 (klonk, h. geklonken) geluid ww. звуча́тиi  
(-у́, -и́ш) / прозвуча́тиp 

(-у́, -и́ш) 

klok (de) годи́нник (gen. годи́нника) 

knie (de) anat. колі́но 

knoflook (de) часни́к (gen. часнику́) 
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kobalt [Co] chem. ко́бальт 

koe (de) коро́ва 

koek (de) пе́чиво 

koekoek (de) зозу́ля 

koffer (de) валі́за 

koffie (de) ка́ва 

kogel (de) ку́ля 

kok (de) ку́хар (gen. ку́харя) 

koken (kookte, h. gekookt) iets ww. вари́тиi 
(-ю́, -и́ш) / звари́тиp

 (-ю́, -и́ш) шось (4), 

готува́тиi 
(-ую́, є́ш) / приготува́тиp (-ую́, є́ш)   

шось (4) 

kokosnoot (de) коко́с (gen. коко́са) 

kolibrie (de) zoöl. колі́брі 

kolom (de) коло́нка 

kom (de) ми́ска  

komedie (de) коме́дія 

komeet (de) astr. коме́та 

komen1 (kwam, is gekomen) te voet ww. прихо́дитиi 
(прихо́джу, прихо́диш)  / прийти́p 

(прийду́,  при́йдеш) 

komen2 (kwam, is gekomen) met/in een voertuig ww. приїжджатиi (приїжджа́ю, приїжджа́єш) / 

приї́хатиp
 (приї́ду, приї́деш) чи́мось / ки́мось  (5) ; у, 

в, на чомус́ь  / ко́мусь (6) 

komijn (de) кмин 

komkommer (de) огіро́к (gen. огірка́) 

komma (de) ко́ма 

konijn (het) zoöl. кро́лик 

koning (de) коро́ль (gen. короля́) 

koningin (de) короле́ва 

koninkrijk (het) королі́вство 

kolonel (de) mil. полко́вник 

kooi (de) клі́тка 

kookplaat (de) вари́льна пове́рхня, плита́ 
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kool (de) капу́ста 

koolhydraat (het) вуглево́д 

koolstof [C] chem. вугле́ць m. (gen. вуглецю́) 

koor (het) хор 

kop (de) drinkgerei  ча́шка 

kopen (kocht, h. gekocht) iets ww. купува́тиi (-у́ю, -у́єш)  / купи́тиp 
(куплю́, -иш)  

щось (4) 

koper (het) [Cu] chem.  мідь f. (gen. мі́ді) 

koperen- bn. мі́дний 

koppelteken (het) дефі́с (gen. дефі́са) 

Korea Коре́я 

Koreaans bn. коре́йський 

koriander (de) коріа́ндр 

korporaal (de) mil. капра́л 

kort bn. коро́ткий 

kortdurend bn. короткоча́сний 

kostelijk bn. кошто́вний 

kosten (kostte, h. gekost) ww. коштува́тиi  
(ко́шту́ю, ко́шту́єш) 

kosten (de) pl. ви́трати f. pl. 

kostuum (het) костю́м (gen. костю́ма) 

koud bn.; bw. холо́дний ; хо́лодно 

kous (de) панчо́ха 

kraan (de) 1. machine voor het opheffen van objecten  

2. toevoer van o.a. water 

кран  (gen. кра́на) 

kraanvogel (de) жураве́ль (gen. журавля́) 

krab (de) краб 

kracht (de) си́ла 

krant (de) газе́та 

krediet (het) креди́т 

kreeft (de) zoöl. рак (gen. ра́ка) 

kriek (de) чере́шня 
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krijgen (kreeg, h. gekregen) iets/iemand ww. отри́муватиi 
(отри́мую, отри́муєш) / отри́матиp

  

(-аю, -аєш)  щось / кого́сь (4) 

Krim (de) geo. Крим 

Kroatië geo. Хорва́тія 

Kroatisch bn. хорва́тський 

kruid (het) спе́ція, припра́ва 

kruiden (kruidde, h. gekruid) met iets ww. приправля́тиi  
(-я́ю, -я́єш) / припра́витиp 

(-лю,  

-иш) чимсь (5) 

kruidnagel (de) гвозди́ка 

kruis (het) rel. хрест (gen. хреста́) 

kruisbes (de) bot. а́ґрус 

kruispunt (het) перехре́стя n. 

kruissubsidiëring (de) ec. перехре́сне субсидува́ння 

krypton [Kr] chem.  крипто́н 

kunnen (kon, h. gekund) ww. могти́i (мо́жу, мо́жеш) / змогти́p
 (змо́жу, змо́жеш); 

вмітиi , умітиi  
(-і́ю, -і́єш) + інф. 

kunst (de) мисте́цтво 

kunstenaar (de) худо́жник 

kunstenares (de) худо́жниця 

kunstvorm (de) вид мисте́цтва 

kussen (het) поду́шка 

kussen (kuste, h. gekust) iemand/iets ww. цілува́тиi (цілу́ю, цілу́єш) / поцілува́тиp 
(поцілу́ю, 

поцілу́єш) щось / кого́сь (4) 

kust (de) узбере́жжя 

kwaad(aardig) bn. злий 

kwal (de) меду́за 

kwalitatief bn. я́кісний 

kwaliteit (de) я́кість (gen. я́кості) 

kwartel (de) перепі́лка 

kwast (de) пе́нзель (gen. пе́нзля) 

kweepeer (de) bot. айва́ 
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L 

kwik [Hg] chem.  ртуть f. (gen. рту́ті) 

kwikstaart (de) трясогу́зка 

laag bn. низьки́й 

laan (de) проспе́кт 

laat bn.; bw. 

te laat komen (kwam, is gekomen) voor iets, op 

iets ww. 

пі́зній ; пі́зно 

спі́знюватисяi 
(спі́знююся, спі́знюєшся) / 

спізни́тисяp 
(-ю́ся, -и́шся) на щось (4) 

laatste bn. оста́нній 

labiel bn. нестійки́й   

lachen (lachte, h. gelachen) door iets/iemand; om 

iets/iemand ww. 
смія́тисяi 

(-ю́ся,-є́шся) / посмія́тисяp
 (-ю́ся, -є́шся) 

з чого́cь / когос́ь (2); над чи́мось / ки́мось (5) 

lade (de) шухля́да 

laf bn. боягу́зливий 

lama (de) zoöl. ла́ма 

lamp (de) ла́мпа 

land (het) краї́на 

landkaart (de) ма́па 

lang bn.; bw. 

    lang geleden bw. 

до́вгий ; до́вго  

    давно́ 

lange jas (de) пальто́ 

lanthaan [La] chem.  ланта́н 

lanthaniden (de) pl. chem. лантано́їди 

laptop (de) ноутбу́к (gen. ноутбу́ка) 

lariksboom (de) bot. модри́на 

lavendel (de) bot. лава́нда 

lawaai (het) га́лас, шум 

lawrencium [Lr] chem. лоуре́нсій 

leeg bn. пусти́й 

leerling (de) у́чень (gen. уч́ня) 

leesteken (het) розділо́вий знак 

leeuw (de) лев 
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leeuwerik (de) жа́йворонок (gen. жа́йворонка) 

leeuwin (de) леви́ця 

legaal bn. лега́льний 

legaliseren (legaliseerde, h. gelegaliseerd) iets ww. легалізува́тиi
 (-у́ю, -у́єш) щось (4) 

leger (het) а́рмія 

lekker bn. ; bw. смачни́й ; сма́чно 

lelie (de) bot. лі́лія 

lelietje-van-dalen (het) bot. конва́лія 

lelijk bn. гидки́й 

lenen (leende, h. geleend) ww. братиi (беру́, бере́ш) / взя́тиp 
(візьму́, ві́зьмеш) в 

по́зику 

lengte (de) довжина́ 

lening (de) по́зика 

lente (de) весна́ 

lenteklokje (het) bot. білоцві́т 

lepel (de) ло́жка 

leraar (de) вчи́тель / учи́тель 

lerares (de) вчи́телька 

leren (leerde, h. geleerd) iets ww. 

    iemand iets leren, opleiden iemand ww. 

вчи́тиi (-у, -иш) / ви́вчитиp (-у, -иш) щось (4) 

    навча́тиi / навчи́тиp кого́сь (4) чого́сь (2) 

les (de) уро́к, ле́кція, заняття́ 

Letland geo. Ла́твія 

Lets bn. лати́ський 

letterlijk bn. дослі́вний 

leugen (de) брехня́ 

leukemie (de) лейкемі́я 

leven (het) життя́ n. 

leven (leefde, h. geleefd) ergens/in iets ww. жи́тиi (живу́, живе́ш) / пожитиp
 (-у́, -е́ш) у/в 

чому́сь  / ко́мусь (6) 

levendig bn. жва́вий 

lever (de) anat. печі́нка 
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leveren (leverde, h. geleverd) aan iets/iemand ww. поставля́ти (-я́ю, -я́єш) / поста́вити (-лю, -иш) до 

чого́сь / кого́сь (2) 

lezen iets ww. чита́тиi (-а́ю, -а́єш) / прочита́тиp 
(-а́ю, -а́єш) щось 

(4) 

lezer (de) чита́ч (gen. читача́) 

liberalisering (de) лібераліза́ція 

lichaam (het) ті́ло 

lichaamslengte (de) ріст (gen ро́сту) 

licht1 (het) сві́тло 

licht2 bn. helder сві́тлий 

licht3 bn. niet zwaar  легки́й 

lichtblauw bn. блаки́тний ; голуби́й 

lichtgewicht bn. легкова́гий 

lidmaatschap (het) чле́нство 

lied (het) пі́сня 

liefde (de) любо́в f. 

liefhebber (de) люби́тель 

liegen (loog, h. gelogen) ww. бреха́тиi (брешу́, бре́шеш) / збреха́тиp (-у́, -еш) 
кому́сь (3) st. 

lieveheersbeestje (het) со́нечко 

lift (de) ліфт (gen. лі́фта) 

liggen (lag, h. gelegen) ww. лежа́тиi (-у́, -и́ш) / поле́жатиp (-у́, -и́ш) 

lijm (de) клей 

lijn (de) ри́ска, лі́нія 

lijster (de) zoöl. дрізд 

limiet (de) межа́ 

limousine (de) лімузи́н (gen. лімузи́на) 

linde(boom) (de) ли́па 

linguïstiek (de) лінгві́стика 

links bn. ; bw. лі́вий ; ліво́руч 

lip (de) anat. губа́ 
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liter (de) літр (gen. лі́тра) 

literatuur (de) літерату́ра 

lithium [Li] chem. лі́тій 

Litouwen geo. Ли́тва 

Litouws bn. лито́вський 

litteken (het) шрам 

liturgie (de) літургі́я 

livermorium [Lv] chem.  лівермо́рій 

logica (de) ло́гіка 

logisch bn. логі́чний 

lokaliseren (lokaliseerde, h. gelokaliseerd) ww. локалізува́тиi&p (локалізу́ю, локалізу́єш) 

long (de) anat. леге́ня 

longontsteking (de) запа́лення леге́нів 

lood [Pb] chem.  плю́мбум, свине́ць (gen. свинцю́) 

loodgieter (de) бляха́р (gen. бляхаря́) 

loon (het) зарпла́та, зарплатня́ st. 

lopen (liep, h. gelopen) Nl. ; BeN. ww. ходи́тиi (ходжу́, хо́диш) ; іти́i (іду́, іде́ш) / піти́p 

(піду́, піде́ш) ; бі́гатиi (-аю, -аєш) бі́гтиi  (біжу́, 

біжи́ш) / побі́гтиp 
(побіжу́, побіжи́ш) 

loterij (de) лотере́я 

loyaal bn. лоя́льний 

lucht (de) пові́тря n. 

luchtafweer- bn. mil. протипові́тря́ний 

luchtballon (de) пові́тряна ку́ля 

luchthaven (de) аеропо́рт 

lui bn. ліни́вий 

luid bn. шу́мний 

luier (de) пелю́шка 

luipaard (het) леопа́рд 

luis (de) во́ша 
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M 

luisteraar (de) слуха́ч 

luisteren (luisterde, h. geluisterd) naar iets/iemand ww. слу́хатиi 
(-аю, -аєш) / послу́хатиp

 (-аю, -аєш)
   

щось / когос́ь (4) 

lukken (lukte, is gelukt) iets, + inf. ww. вдава́тисяi 
(вдаю́ся, вдає́шся)

  , удава́тисяi / 

вда́тисяp 
(вда́мся, вдаси́ся)

 , уда́тисяp 
+ інф. 

lunch (de) обі́д (gen. обід́у) 

lunchen (lunchte, h. geluncht) ww. обі́датиi (-аю, -аєш)
  / пообід́атиp 

(-аю, -аєш)
   

lutetium [Lu] chem. люте́цій 

maag (de) anat. шлу́нок (gen. шлу́нка) 

maaidorser (de) комба́йн (gen. комба́йна) 

maaien (maaide, h. gemaaid) iets ww. коси́тиi  
(кошу́, -ко́сиш)

  / скоситиp
 (-шу́, -иш)

  
щось (4) 

maan (de)  мі́сяць m. (gen. мі́сяця) 

maand (de) мі́сяць m. (gen. мі́сяця) 

maandag понеді́лок (gen. понеді́лка) 

maar vgw. але́ 

maart бе́резень (gen. бе́резня) 

maatschappij1 
(de) soc. суспі́льство 

maatschappij2 (de) ec. компа́нія 

macaroni (de) макаро́ни pl.t. m.  (gen. макаро́нів) 

Macedonisch bn. македо́нський 

macht (de) вла́да 

machtigen (machtigde, h. gemachtigd) iemand tot iets 
ww. 

уповнова́жуватиi (уповнова́жую, уповнова́жуєш)
    

/ уповнова́житиp (-а́жу, -а́жиш)
 
кого́сь (4) на щось 

(4) 

mager bn. худи́й 

magnesium [Mg] chem.  ма́гній 

maïs (de)  кукуру́дза 

majoor (de) mil. майо́р 

makelaar1 (de) vastgoedmarkt ріе́лтер (gen. ріе́лтера) 

makelaar2 (de) roerende goederen ec. ма́клер (gen. ма́клера) 

maken (maakte, h. gemaakt) iets ww. виробля́тиi 
(-я́ю, -я́єш) / ви́робитиp

 (-лю, -иш)
  

щось (4) 
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make-up (de) макія́ж m. 

makkelijk bn. ; bw. легки́й ; легко́ 

mama (de) ма́ма 

man (de) чолові́к 

management (het) управлі́ння n. 

mand (de) ко́шик (gen. ко́шика) 

mandaat (het) манда́т (gen. манда́та) 

mandarijn (de) мандари́н (gen. мандарин́а) 

mangaan [Mn] chem. манга́н 

mango (de) ма́нго onv. 

map (de) па́пка 

margriet (de) bot. маргари́тка 

markt (de) ри́нок (gen. ри́нку) 

marsjroetka (de) minibus маршру́тка 

massage (de) маса́ж 

maturiteitsexamen (het) і́спит на атеста́т зрі́лості   

maximaal bn. максима́льний 

maximum (het) ма́ксимум 

mayonaise (de) майоне́з 

medelijden (het) жа́лість 

medeplichtige (de) jur. спі́льник 

medeplichtigheid (de) jur. співу́часть f. (gen. співу́часті) 

media (de) pl.  ЗМІ - за́соби ма́сової інформа́ції 

medisch bn. ; bw. меди́чний ; меди́чно 

meel (het) бо́рошно 

meemaken (maakte mee, h. meegemaakt) iets ww. пережива́тиi (-а́ю, -а́єш)
  / пережи́тиp

 (-живу́,  

-живе́ш) щось (4) 

meer (het) о́зеро 

meer bw. бі́льше 

meerderheid (de) бі́льшість (gen. бі́льшості) 
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meermaals bw. повто́рно 

mees (de) сини́ця 

meeting (de) мі́тинг 

meetlat (de) ліні́йка 

meeuw (de) ча́йка 

mei тра́вень (gen. тра́вня) 

meisje (het) ді́вчина 

meitnerium [Mt] chem. майтне́рій 

melk (de) молоко́ 

melk- bn. моло́чний 

melkklier (de) грудна́ за́лоза 

meloen (de) ди́ня 

mendelevium [Md] chem.  менделє́вій 

menen (meende, h. gemeend) dat + bijzin ww. вважа́тиi 
(-а́ю, -а́єш), уважа́тиi 

(-а́ю, -а́єш) що + 

підр. реч. 

mengen (mengde, h. gemengd) iets met iets ww. міша́тиi   
(-а́ю, -а́єш)

 / поміша́тиp 
(-а́ю, -а́єш) щось 

(4) з чимсь (5) 

mengsel (het) су́міш f. 

menigte (de) юрба́ 

mens (de) люди́на (pl. лю́ди) 

mensenrechten (de) права́ люди́ни 

mensenrechten- bn. правозахисни́й 

mensenrechtenactivist (de) правозахисни́к 

merel (de) zoöl. чо́рний дрізд 

mes (het) ніж (gen. ножа́) 

met vz. (i)з(i) + instr. 

metaal (het) мета́л 

meten (mat, h. gemeten) iets/iemand ww. мі́рятиi 
(-яю, -яєш) / помірятиp

  (-яю, -яєш) щось / 

кого́сь (4) 

meter (de) метр (gen. ме́тра) 

metro (de) метро́ onv. 
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metrohalte (de) зупи́нка метро́ 

meubel (het) ме́блі pl.t. m. (gen. ме́блів) 

mevrouw beleefde aanspreekvorm  па́ні onv. 

microgolf(oven) (de)  мікрохвильова́ (піч) 

middag 

    ’s middags 

пі́сля обі́ду 

    опі́вдні bw. 

middagmaal (het) обі́д (gen. обід́у) 

middel (het) за́сіб (gen. за́собу) 

midden (het) 

    te midden van vz. 

сере́дина 

    се́ред + gen. 

mier (de) мура́шка 

migrant (de) мігра́нт 

migratie (de) мігра́ція 

migreren (migreerde, is gemigreerd) ww. мігрува́тиi 
(-у́ю, -у́єш) 

mijn bezit. vnw. мій (моя́, моє́, мої́) 

mijnheer beleefde aanspreekvorm  пан 

militair- bn. військо́вий 

miljard (het)  мілья́рд 

minder bw. ме́нше 

minderheid (de) ме́ншість (gen. ме́ншості) 

minderjarig bn. малолі́тній 

mineraal (het) мінера́л 

minimum (het) мі́німум 

minister (de) міні́стр 

ministerie (het) міністе́рство 

minuut (de) хвили́на 

mis (de) rel. ме́са 

misdaad (de) зло́чин 

mislukking (de) прова́л 

misschien можли́во, ма́буть st. 
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missen (miste, h. gemist) iemand/iets ww. скуча́тиi 
(-а́ю, -а́єш) / ску́читиp

 (-у, -иш) за чи́мось 

/ ки́мось (5) 

mist (de) мла, тума́н 

mix (de) су́міш f. 

mixer (de) мі́ксер (gen. мі́ксера) 

mobieltje (het) мобі́льний (телефо́н) 

moe bn. вто́млений / уто́млений 

moeder (de) ма́ти (gen. ма́тері) 

moedig bn. му́жній 

moeilijk bw. ва́жко 

moer (de) га́йка 

moestuin (de) горо́д 

moeten (moest, h. gemoeten) + inf. ww. му́ситиi (му́шу, му́сиш) +інф. 

mogelijkheid (de) можли́вість (gen. можли́вості) 

mogen (mocht, h. gemogen) + inf. ww. могти́i (мо́жу, мо́жеш) / змогти́p 
(змо́жу, змо́жеш) 

+інф. 

Moldova geo. Молда́вія 

molecule (de) моле́кула 

molybdeen [Mo] chem. молібде́н 

monarchie (de) мона́рхія 

mond (de) anat. рот (gen. ро́та) 

monopolie (het) монопо́лія 

monument (het) па́м'ятник (gen. па́м'ятника) 

mooi bn. ; bw. га́рний ; га́рно 

moord (de) вби́вство / уби́вство 

morgen за́втра 

mos (het) bot. мох 

moscovium [Mc] chem.  моско́вій 

moskee (de) rel. мече́ть f. (gen. мече́ті) 

mossel (de) мі́дія 

motor (de) tech. мото́р (gen. мото́ра), двигу́н 
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N 

motorfiets (de) мотоци́кл (gen. мотоци́кла) 

mug (de) кома́р (gen. комара́) 

muis (de) ми́ша 

munt1 (de) geldstuk  моне́та 

munt2
 (de) kruid м'я́та 

munteenheid (de) валю́та 

mus (de) горобе́ць (gen. горобця́) 

museum (het) музе́й 

muur (de) стіна́ 

muziek (de) му́зика 

muziek- bn. музи́чний 

muzikaal bn. музика́льний 

muzikaliteit (de) музика́льність 

muzikant (de) музика́нт 

na vz. пі́сля + gen. 

naald (de) го́лка 

naamval (de) відмíнок (gen. відмíнка) 

naar vz. 

    naar beneden bw. 

    naar boven bw.  

    naar huis bw.  

    naar waar dan ook bw. 

в/у + acc. ; до + gen. ; на + acc. 

    вниз  

    вго́ру 

    додо́му  

    аби́куди 

naast vz. бі́ля + gen. 

nacht (de) 

     ’s nachts 

ніч f. (gen. но́чі) 

    вночі́ bw. 

nachtegaal (de) солове́й 

nachtmerrie (de) кошма́р 

nadat vgw. пі́сля то́го, як 

nagel1 (de) anat.  ні́готь (gen. ні́гтя) 

nagel2 (de) tech. цвях (gen. цвяха́) 

nat bn. мо́крий 
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natie (de) на́ція 

natrium [Na] chem. на́трій 

natuur (de) приро́да 

nectarine (de) нектари́н 

Nederland geo. Нідерланди pl.t. 

Nederlander (de) нідерла́ндець (gen. нідерла́ндця) 

Nederlands bn. нідерла́ндський 

neef (de) zoon van broer/zus  племі́нник 

neerslag (de) о́пади pl.t. m. 

negeren (negeerde, h. genegeerd) iets/iemand ww. ігнорува́тиi 
(-ую, -уєш)  / проігнорува́тиp

  (-ую,  

-уєш)  щось / кого́сь (4) 

nek (de) ши́я 

nemen (nam, h. genomen) iets ww. бра́тиi (беру́, бере́ш) / взя́тиp 
(візьму́, ві́зьмеш) 

щось (4) 

neodymium [Nd] chem. неоди́м 

neon [Ne] chem. нео́н 

neptunium [Np] chem. непту́ній 

nergens bw. ніде́ 

nest (het) гніздо́ 

netwerk (het) мере́жа 

neus (de) ніс (gen. но́са) 

neushoorn (de) zoöl. носорі́г (gen. носоро́га) 

neutron (het) нейтро́н 

nicht (de) dochter van broer/zus  племі́нниця 

nicotine (de) нікоти́н 

niemand ніхто́ 

niemands нічи́й 

nier (de) ни́рка 

niets ніщо́ 

nieuw bn. нови́й 

Nieuwjaar (het) Нови́й рік 
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nieuws (het) нови́ни pl. 

nieuwsgierig bn. допи́тливий 

nieuwtje (het) новина́ 

nihonium [Nh] chem. ніхо́ній 

nijdig bn. розлю́чений 

nikkel [Ni] chem. ні́кель m. (gen. ні́келю) 

niobium [Nb] chem. ніо́бій 

nitraat (het) chem. нітра́т 

niveau (het) рі́вень m. (gen. рі́вня) 

nobelium [No] chem. нобе́лій 

noch vgw. 

    noch…noch vgw. 

ні 

    ні…ні́ 

nochtans vgw. проте́  

nog bw. ще 

noodzakelijk bn. необхі́дний 

nooit bw.  ніко́ли 

noorden (het) пі́вніч (gen. пі́вночі) 

Noord-Macedonië geo. Півні́чна Македо́нія 

Noors bn. норве́зький 

Noorwegen geo. Норве́гія 

noot culinair (de) горі́х  (gen. горі́ха) 

notariaat (het) нотаріа́льна конто́ра 

notaris (de) нота́ріус 

noteren (noteerde, h. genoteerd) iets ww. нотува́тиi 
(-у́ю, -у́єш)

 / занотува́тиp 
(-у́ю, -у́єш)     

щось (4) 

notitie (de) нота́тка 

november листопа́д (gen. листопа́да) 

nu bw. тепе́р 

nul (de) нуль (gen. нуля́) 

nuttig bn. кори́сний 
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O 
nylon (het) нейло́н 

oase (de) оа́зис 

ober (de) офіціа́нт 

occasioneel bn. періоди́чний 

oceaan (de) океа́н 

ochtend (de) ра́нок (gen. ра́нку) 

octopus (de) восьмині́г (gen. восьмино́га), спрут 

oefening (de) впра́ва 

Oekraïense (de) inwoonster украї́нка 

Oekraïne geo. Украї́на 

Oekraïner (de) inwoner украї́нець (gen. украї́нця) 

oester (de) у́стриця 

of vgw. чи 

officieel bw. офіці́йно 

officier (de) mil. офіце́р 

oganesson [Og] chem. оганесо́н 

oksel (de) пахва́ 

oktober жо́втень (gen. жо́втня) 

olie (de) олі́я 

olifant (de) zoöl. слон 

olijf (de) оли́вка 

olijfboom (de) масли́на 

olijfolie (de) оли́вкова олі́я 

om1 vz. hoelaat  о(б) + loc.  

om2
 vz. iets/iemand te halen  по + acc. 

om te vgw. що́би, аби́ 

omdat vgw. тому́, що 

omhelzen (omhelsde, h. omhelsd) iets/iemand ww. обійма́тиi (-а́ю, а́єш)  / обійня́тиp (обійму́, 

обі́ймеш) щось / кого́сь (4) 

omhelzing (de) обніма́ння 
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omkleden (kleedde om, h. omgekleed) zich ww. переодяга́тисяi 
(-а́юся, -а́єшся)  / 

переодягну́тисяp 
(-у́ся, -е́шся)   

omkoping (de) хаба́рництво 

omschrijven (omschreef, h. omschreven) iets/iemand 
ww. 

опи́суватиi (-ую, -уєш) /описа́тиp 
(опишу́, 

опи́шеш) щось / когос́ь (4) 

omzetten (zette om, h. omgezet) iets in iets ww. перетво́рюватиi (-юю, -юєш) / перетвори́тиp      

(-ю́, -тво́риш) щось (4) на щось (4) 

onafhankelijk bn. незале́жний 

onafhankelijkheid (de) незале́жність (gen. незале́жності) 

onder plaats ; richting під(і) + instr. ;  + acc. 

onderarm (de) anat. передплі́ччя 

onderbroek (de) труси́ pl.t. m. (gen. трусі́в) 

ondergoed (het)  (ни́жня) біли́зна 

onderhandelen (onderhandelde, h. onderhandeld) 

over iets met iemand ww. 
домовля́тисяi (-я́юся, -я́єшся) / домо́витисяp  

(-люся, -ишся) про щось (4) з ки́мось (5) 

onderhandelingen (de) pl. перегово́ри pl.t. 

ondernemer (de) підприєм́ець  (gen. підприєм́ця) 

onderneming (de) підприєм́ство 

onderofficer (de) mil. сержа́нт 

ondersteunen (ondersteunde, h. ondersteund) 

iets/iemand ww. 
підтри́муватиi  

(-ую, -уєш)  / підтри́матиp 
(-аю,  

-аєш) щось / кого́сь (4) 

ondertekenen (ondertekende, h. ondertekend) iets 
ww. 

підпи́суватиi  
(підпи́сую, підпи́суєш) / підписа́тиp 

(підпишу́, підпи́шеш) щось (4) 

ondervraging (de) до́пит 

onderwijs (het) 

    dagonderwijs (het) 

    avondonderwijs (het) 

осві́та 

    щоде́нна шко́ла 

    вечі́рня шко́ла 

onderzoek1 (het) jur. розслі́дування, слі́дство 

onderzoek2 (het) wet. дослі́дження 

ondoorzichtig bn. непрозо́рий 

ongebakken bn. сири́й 

ongerustheid (de) занепоко́єння 

ongeval (het) ава́рія 
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ongeveer vz. бі́ля + gen. 

onlangs bw. неда́вно 

onnodig bn. непотрі́бний 

ons bezit. vnw. наш 

onschendbaarheid (de) недоторка́нність 

ontbijt (het) сніда́нок (gen. сніда́нку) 

ontbijten (ontbeet, h. ontbeten) ww. сні́датиi (-аю, -аєш) / посні́датиp 
(-аю, -аєш) 

onteigening (de) експропріа́ція 

ontharing (de) епіля́ція 

onthouden (onthield, h. onthouden) iets/iemand ww. пам'ята́тиi  
(-а́ю, -а́єш) / запам'ята́тиp 

(-а́ю, -а́єш) 

(про) щось / кого́сь (4) 

ontmoeten (ontmoette, h. ontmoet) elkaar ww. зустрічатисяi  
(-а́юся, -а́єшся) / зустрітисяp  

(зустрі́нуся, зустрі́нешся) 

ontmoeting (de) зу́стріч f. 

ontploffing (de) ви́бух 

ontslaan (ontsloeg, h. ontslagen) iemand ww. звільня́тиi (-я́ю, -я́єш) / звільнит́иp (-ю́, -иш)  
кого́сь (4) 

ontslag (het) 

    ontslag geven (gaf, h. gegeven)  ww. 

відста́вка; зві́льнення  

даватиi (даю́, дає́ш) / да́тиp (дам, даси́) 

відста́вку 

ontsteking (de) med. запа́лення 

ontvangstbewijs (het) квита́нція 

onwettig bn. незако́нний 

ontwikkelen (ontwikkelde, h. ontwikkeld) iets/iemand 
ww. 

розвива́тиi (-а́ю, -а́єш) / розви́нутиp (-у, -еш)  
щось / когос́ь (4) 

ontwikkeling (de) ро́звиток (gen. ро́звитку) 

onzichtbaar bn. неви́димий 

oog (het) anat. о́ко (pl. о́чі) 

oogsten (oogstte, h. geoogst) ww. збира́тиi (-а́ю, -а́єш) / зібра́тиp (зберу́, збере́ш) 

врожа́й 

ook bw. vgw. та́кож 

oom (de) дя́дько 

oor (het) anat. ву́хо 
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oorbel (de) се́рга (dat./loc. се́рзі); сере́жка dim. 

oorlog (de) війна́ 

oorzaak (de) причи́на 

oosten (het) схід (gen. схо́ду) 

Oostenrijk geo. А́встрія 

Oostenrijks bn. австрі́йський 

op plaats vz. на + loc. 

opdracht (de) завда́ння 

openen (opende, h. geopend) iets ww. відкрива́тиi 
(-а́ю, -а́єш)  / відкри́тиp 

(-и́ю, -и́єш) 
щось (4) 

openhartig bn. відве́ртий, щи́рий 

opera (de) о́пера 

operatie (de) опера́ція 

opgroeien (groeide op, is opgegroeid) ww. вироста́тиi 
(-а́ю, -а́єш) / ви́ростиp 

(-у, -еш)   

opheffen (hief op, h. opgeheven) iets/iemand ww. підніма́тиi (-аю́, -ає́ш) / підня́тиp (-німу́, -німеш)  
щось / когос́ь (4) 

ophouden (hield op, h./is opgehouden) met iets (te 

doen) 
перестава́тиi (-аю́, -ає́ш) / переста́тиp 

(-а́ну, -

а́неш)  + інф. 

opiniepeiling (de) опи́тування грома́дської ду́мки 

opladen (laadde op, h. opgeladen) iets ww. заряджа́тиi 
(-а́ю, -а́єш) / заряди́тиp  

(заряджу́, 

заря́диш)
  
щось (4) 

opleiden (leidde op, h. opgeleid) iemand ww.  навча́тиi 
(-а́ю, -а́єш)   / навчи́тиp 

(-у́, -и́ш) кого́сь 

(4) 

opleiding (de) осві́та, навча́ння 

oplossen (loste op, h. opgelost) iets ww. ріша́тиi 
(-а́ю, -а́єш) / ріши́тиp

 (-у́, -и́ш) щось (4) 

oplossing (de)  рі́шення 

opofferen (offerde op, h. opgeofferd) iets voor iemand 

ww. 
же́ртвуватиi 

(же́ртвую, же́ртвуєш) / 

поже́ртвуватиp 
(поже́ртвую, поже́ртвуєш) щось (4) 

чому́сь / кому́сь (3); щось (4) для чого́сь / кого́сь  (2) 

oppervlakte (de) geom. пло́ща 

oppositie (de) опози́ція 

oppositie- bn опозиці́йний. 

oprichter (de) засно́вник 
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opschudding (de) метушня́ 

opstaan (stond op, is opgestaan) ww. встава́тиi (встаю́, -ає́ш)/ вста́тиp 
(-ну, -неш) 

opstellen (stelde op, h. opgesteld) iets (document) ww. склада́тиi 
(-а́ю, -а́єш) / скла́стиp 

(складу́, складе́ш) 

щось (4) (докуме́нт і т. д.) 

opvoeding (de) 

    lichamelijke opvoeding (de) 

вихова́ння 

    фізкульту́ра 

opvouwen (vouwde op, h. opgevouwen) iets ww. склада́тиi 
(-а́ю, -а́єш)

 / скла́стиp 
(складу́, -складе́ш)

  
щось (4) (о́дяг і т. д.) 

oranje bn. ора́нжевий, помара́нчевий 

oregano (de) орега́но 

orgaan (het) anat. о́рган  (gen. о́ргана) 

organiseren (organiseerde, h. georganiseerd) iets ww. влашто́вуватиi  (-ую, -уєш)
 / влаштува́тиp 

(-у́ю,  

-у́єш)
 
щось (4) 

orgel (het) muz. орга́н (gen. орга́на) 

orka (de) zoöl. коса́тка 

os (de) zoöl. віл (gen. вола́) 

osmium [Os] chem.  о́смій 

oud bn. стари́й 

ouders (de) pl. батьки́ 

ovaal bn. ова́льний 

oven (de) духо́вка ; піч  f.  (gen. пе́чі) 

over handelen over vz. ; ruimt. про + acc. ; че́рез + acc. 

overblijven (bleef over, is overgebleven) ww. залиша́тисяi (-а́юся, -а́єшся)
  / залиши́тисяp 

(зали́шу́ся, зали́ши́шся)
   

overbodig bn. за́йвий 

overdag bw. вдень 

overeenkomst (de) догові́р, уго́да 

overgrootmoeder (de) праба́ба прабабу́ся dim. 

overgrootvader (de) пра́дід, прадіду́сь dim. (gen. прадідуся́) 

overheadkosten (de) ec. накладні́ ви́трати 

overheid (de) о́ргани вла́ди 

overhemd (het) соро́чка 
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P 

overledene (de) поме́рлий gesub. bn. 

overleven (overleefde, h. overleeft) iets ww. пережива́тиi (-а́ю, а́єш)
  / пережи́тиp 

(переживу́, 

переживе́ш) щось (4) 

overlevende (de) вцілі́лий ; уцілі́лий gesub. bn. 

overleving (de) вижива́ння 

overmorgen bw. післяза́втра 

overnachten (overnachtte, h. overnacht) ww. ночува́тиi 
(ночу́ю, ночу́єш)

  / переночува́тиp  

(-у́ю, -у́єш)
   

overpeinzen (overpeinsde, h. overpeinsd) iets ww. міркува́тиi 
(-у́ю, -у́єш)

 / поміркува́тиp
 (-у́ю, -у́єш)

 

(про) щось / кого́сь (4) 

oversteekplaats (de) перехі́д (gen. перехо́ду) 

overtuigen (overtuigde, h. overtuigd) iemand van iets 

ww. 
переко́нуватиi (переко́ную, переко́нуєш)  / 

перекона́тиp 
(-а́ю, -а́єш) кого́сь (4) в/у чо́мусь (6) 

overwinnaar (de) перемо́жець m. (gen. перемо́жця) 

overwinnen (overwon, h. overwonnen) iemand/iets 

ww. 
перемага́тиi 

(-а́ю, -а́єш)  / перемогти́p 
(перемо́жу, 

перемо́жеш) над ки́мось/ чи́мось (5) 

overwinning (de) перемо́га 

paar (het) па́ра 

paard (het) кінь (gen. коня́ ) 

paardenbloem (de) bot. кульба́ба 

paars bn. фіоле́товий 

paddenstoel (de) гриб (gen. гриба́) 

pakje (het) паку́нок (gen. паку́нка) 

palladium [Pd] chem. пала́дій 

paling (de) вуго́р (gen. вугра́) 

palm(boom) (de) bot. па́льма 

pan (de) сковорода́ 

pancreas (de) anat. підшлунко́ва за́лоза 

paniek (de) па́ніка 

pannenkoek (de) млине́ць (gen.млинця́) 

pantoffels (de) панто́флі pl. f. 

panty (de) колго́ти pl.t. 
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pap (de) ка́ша 

papa (de) та́то 

papegaai (de) папу́га 

papier (het) папі́р (gen. папе́ру) 

papieren bn. паперо́вий 

paprika (de) пе́рець m. (gen. пе́рцю) 

parachute (de) парашу́т 

parachutist (de) mil. деса́нтник 

parachutist (de) sport парашути́ст 

paracomando (de) mil. деса́нтник 

parade (de) пара́д 

paraplu (de) парасо́ль m. (gen. парасо́ля); парасо́лька (від 

дощу́) 

parasol (de) парасо́ль m. (gen. парасо́ля); парасо́лька (від 

со́нця) 

park (het) парк 

parkeerautomaat (de) паркома́т 

parkeerkaartje (het) паркува́льний тало́н 

parkeerplaats (de) паркува́льний майда́нчик 

parkeren (parkeerde, h. geparkeerd) iets ww. паркува́тиi 
(-у́ю, -у́єш)  / запаркува́тиp 

(-у́ю,  

-у́єш)щось (4) 

parking (de) стоя́нка 

parlement (het) парла́мент 

parlementslid (het) депута́т 

partij (de) pol. па́ртія 

partij- bn. парті́йний 

passagier (de) пасажи́р 

Pasen rel. Па́сха , Вели́кдень (gen. Вели́кодня) 

paspoort (het) па́спорт 

paspoortcontrole (de) па́спортний контро́ль 

passen (paste, h. gepast) bij iets/iemand ww. пасува́тиi 
(-у́ю, -у́єш)  до чого́сь / кого́сь (2); 

підхо́дитиi (підхо́джу, -иш) / підійти́p
 (підійду́, 
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піді́йдеш)  кому́сь (3) до  чого́сь (2) 

pasta (de) па́ста 

patiënt (de) пацієн́т m. ; паціє́нтка f. 

patriot (de) f. патріо́тка 

patriot (de) m. патріо́т 

patriottisme (het) патріоти́зм 

paus (de) rel. па́па 

pauze (de) па́уза 

pauze (de) пере́рва 

pedant bn. педанти́чний 

peer (de) гру́ша 

pelikaan (de) пеліка́н 

pen (de) автору́чка 

penaliseren  (penaliseerde, h. gepenaliseerd) iemand 

voor iets ww. 
кара́ти (-а́ю, -а́єш) / покара́ти (-а́ю, -а́єш) кого́сь 

(4) за щось (4) 

penis (de) anat.  пе́ніс  (gen. пе́ніса) 

penseel (het) пе́нзель (gen. пе́нзля) 

pensioen (het) пе́нсія 

peper (de) пе́рець (gen. пе́рцю) 

pepervaatje (het) пе́речниця 

perfect bw. відмíнно 

pers (de) media пре́са 

persconferentie (de) прес-конфере́нція 

persdienst (de) прес-слу́жба 

persoon (de) осо́ба (gen. pl. осіб) 

perzik (de) пе́рсик (gen. пе́рсика) 

pet (de) ке́пка 

petfles (de) ПЕТ-пляшка 

piano (de) muz. піані́но n. onv. 

piercing (de) пі́рсінг 
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pijn (de) біль m. (gen. бо́лю) 

pikant bn. го́стрий 

pil (de) geneesmiddel табле́тка, пігу́лка 

piloot (de) піло́т 

pimpelmees (de) zoöl. сини́ця блаки́тна 

pinda(noot) (de) ара́хіс coll. 

piranha (de) zoöl. піра́нья 

pizza (de) пі́ца 

plaats (de) мі́сце 

plaatsvervanger (de) засту́пник 

plakband (de) скотч m. 

planeet (de) astr. плане́та 

plannen (plande, h. gepland) iets ww. планува́тиi 
(-у́ю, -у́єш) / запланува́тиp

 (-у́ю, -у́єш) 
щось (4) 

plant (de) росли́на 

planten (plantte, h. geplant) iets ww.  сади́тиi 
(саджу́, -и́ш) / посади́тиp 

(посаджу́, -иш) 
щось  (4) (росли́ну) 

plasma (het) пла́зма 

plassen (plaste, h. geplast) st. ww. мочит́исяi (-у́ся, -ишся) / помочи́тисяp 
(-у́ся,  

-ишся) 

plastic (het) пла́стик 

plataan (de) bot. плата́н 

platina [Pt] chem. пла́тина 

plein (het) пло́ща ; майда́н 

pleiter (de) jur. захисни́к 

ploeg1 (de) landbouw плуг  (gen. плу́га) 

ploeg2 (de) team кома́нда 

plutonium [Pu] chem. плуто́ній 

poeder (het) порошо́к (gen. порошку́) 

poging (de) спро́ба 

Polen geo. По́льща 
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politicologie (de) політоло́гія 

politicus (de) полі́тик 

politie (de) полі́ція 

politieagent (de) поліце́йский gesub. bn. 

politiebureau (het) поліце́йське відді́лення 

polonium [Po] chem. поло́ній 

polshorloge (het) нару́чний годи́нник 

pompelmoes (de)  гре́йпфрут (gen. гре́йпфрута) 

pompoen (de) гарбу́з (gen. гарбу́за) 

Pools bn. по́льський 

pop (de) ля́лька 

populariteit (de) популя́рність (gen. популя́рності) 

populier (de) bot. топо́ля 

populisme (het) популі́зм 

portefeuille (de)  гамане́ць (gen. гаманця́) 

portemonnee (de) гамане́ць (gen. гаманця́) 

Portugal Португа́лія 

post (de) по́шта 

postbode (de) листоно́ша 

postbus (de) пошто́ва скри́нька  

postzegel (de) ма́рка 

pot (de) го́рщик (gen. го́рщика) 

potlood (het) оліве́ць  (gen. олівця́) 

praatziek bn. балаку́чий 

praseodymium [Pr] chem. празеоди́м 

praten (praatte, h. gepraat) over iets ww. розмовля́тиi (-я́ю, -я́єш)  / порозмовля́тиp 
(-я́ю, -

я́єш) про щось / когос́ь (4); говори́тиi (-ю́, -иш)  / 

поговори́тиp 
(-ю́, -иш) (про) шось (4) 

precedent (het) jur. прецеде́нт 

president (de) президе́нт 
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priester (de) свяще́нник 

prijs (de) ціна́ 

principe (het) при́нцип 

prins (de) принц 

prinses (de) принце́са 

privatisering (de) приватиза́ція 

proberen (probeerde, h. geprobeerd) iets ww. про́буватиi 
(про́бую, про́буєш)  / спро́буватиp

  

(-ую, -уєш) щось (4) 

probleem (het) пробле́ма 

procedure (de) процеду́ра 

proces (het) проце́с 

procureur (de) jur. прокуро́р 

producent (de) виробни́к 

producer (de) продю́сер 

productie (de) виробни́цтво 

proef (de) випро́бування 

proeven (proefde, h. geproefd) iets ww. куштува́тиi (-у́ю, -у́єш)  / скуштува́тиp
 (-у́ю,  

-у́єш) щось (4) 

professor (de) профе́сор 

prognose (de) прогно́з 

project (het) проєќт 

promethium [Pm] chem. проме́тій 

propaganda (de) пропага́нда 

proportie (de) пропо́рція 

prostaat (de) anat.  проста́та 

protactinium [Pa] chem. протакти́ній 

protest (het) проте́ст 

protestactie (de) а́кція проте́сту 

protestantisme (het) rel. протестанти́зм 

proton (het)  прото́н 
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R 

Q 

provincie (de) о́бласть f. 

pruim (de) сли́ва 

prullenbak (de) ко́шик для сміття́ 

psychisch bn. психі́чний 

psychologie (de) психоло́гія 

puber (de) пі́дліток (gen. пі́длітка) 

publiek (het) пу́бліка, грома́дськість (gen. грома́дськості) 

publiek bn. грома́дський 

publiciteit (de) рекла́ма 

punt (het) leesteken кра́пка 

puntkomma (de) кра́пка з ко́мою 

pyjama (de) піжа́ма 

quad (de) квадроци́кл (gen. квадроци́кла) 

quarantaine (de) каранти́н 

quiz (de) віктори́на 

quotiënt (de) коефіцієн́т 

quotum (het) кво́та 

raad(geving) (de) 

    raad geven iemand ww. 

пора́да  

    ра́дитиi (ра́джу, ра́диш)  / пора́дитиp
 (пора́джу, 

-диш)  кому́сь (3) 

raam (het) вікно́ 

raap (de) рі́па 

rabarber (de) ре́вінь m. (gen. ре́веню) 

race (de) го́нка 

radar (de) рада́р 

radiatie (de) радіа́ція 

radio (de) ра́діо onv. 

radioactief bn. радіоакти́вний 

radiostation (het) радіоста́нція 

radium [Ra] chem. ра́дій 
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radon [Rn] chem.  радо́н 

ram (de) бара́н 

rat (de) пацю́к (gen. пацюка́) 

ratelpopulier (de) bot. оси́ка 

ratelslang (de) zoöl. гриму́ча змія́ 

ratificatie (de) ратифіка́ція  

rauw bn. сири́й 

ravijn (de) у́рвище 

reactie (de)  реа́кція ; ві́дгук 

reactor (de) реа́ктор fys. 

recensie (de) реце́нзія 

recept (het) реце́пт  (gen. реце́пта) 

recessie (de) ec. реце́сія  

recherche- bn. слі́дчий 

rechercheur (de) слі́дчий gesub. bn. 

recht1 (het) jur. пра́во 

recht2 bn. прями́й 

rechtbank (de) jur. суд 

rechter (de) jur. суддя́ m. 

rechterlijk bn. jur. судови́й 

rechthoek (de) прямоку́тник 

rechts bn. ; bw. пра́вий ; право́руч 

rechtsbevoegdheid (de) jur. юрисди́кція 

rechtszaak (de) судова́ спра́ва 

rechtvaardig bn. справедли́вий 

rechtvaardigheid (de) справедли́вість 

redacteur (de) реда́ктор 

redactie (de) реда́кція 

redden (redde, h. gered) iemand van iets/iemand ww. рятува́тиi (-у́ю, -у́єш) / врятува́тиp 
(-у́ю, -у́єш)  

кого́сь (4) від чого́cь / когос́ь (2) 
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referendum (het) рефере́ндум 

regelen (regelde, h. geregeld) iets ww. влашто́вуватиi (влашто́вую, влашто́вуєш) / 

влаштува́тиp 
(влашту́ю, влашту́єш) щось (4) 

regen (de) дощ (gen. дощу́) 

regenboog (de) весе́лка 

regenen ww. дощит́иi 

regering (de) ур́яд 

regerings- bn. урядо́вий 

regime (het) 

    visumvrij regime (het) 

режи́м 

    безві́зовий режи́м 

regio (de) о́бласть f. 

reis (de) по́дорож f. , мандрі́вка 

reizen (reisde, h. gereisd) met een voertuig ww. подорожува́тиi
 (погро́жую, погро́жуєш) чи́мось  (5) 

reiziger (de) мандрівни́к 

rekenen (rekende, h. gerekend) ww. рахува́тиi 
(раху́ю, раху́єш) 

rekening (de) раху́нок (gen. раху́нку) 

rekenmachine (de) калькуля́тор (gen. калькуля́тора) 

religie (de) релі́гія 

rem (de) га́льма 

renium [Re] chem.  ре́ній 

rennen (rende, h./is gerend) ww.  бі́гатиi (-аю, -аєш) ; бі́гтиi (біжу́, біжи́ш) / 

побі́гтиp  (побіжу́, побіжи́ш) 

repareren (repareerde, h. gerepareerd) iets ww. відремонто́вуватиi (відремонто́вую, 

відремонто́вуєш)  / відремонтува́тиp 
(відремонту́ю, 

відремонту́єш) щось (4) 

republiek (de) респу́бліка 

respecteren (respecteerde, h. gerespecteerd) 

iets/iemand ww. 
шанува́тиi 

(шану́ю, шану́єш)  / пошанува́тиp
 

(пошану́́ю, пошану́́єш) щось / кого́сь (4) 

richten (richtte, h. gericht) op iemand/iets ww. ці́литиi (-ю, -иш) / вці́литиp (-ю, -иш) в/у щось / 
кого́сь (4) 

riem (de) ре́мінь (gen. ре́меня) 

rif (het) риф 

rij (de) ряд , че́рга (loc. че́рзі) 
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rijbewijs (het) права́ водія́ pl.t. 

rijden (reed, h./is gereden) naar iets/iemand ww. ї́здитиi (ї́жджу, ї́здиш) їх́атиi (ї́ду, ї́деш) / 

пої́хатиp
 (пої́ду, пої́деш) до чого́cь / кого́сь (2) 

rijk bn. бага́тий 

rijkdom (de) бага́тство 

rijst (de) рис 

rimpel (de) змо́ршка 

ring (de) пе́рстень m. (gen. пе́рсня) 

riolering (de) каналіза́ція 

risico (het) ри́зик 

rivier (de) ріка́ 

riviertje (het) рі́чка 

rodium [Rh] chem.  ро́дій 

roeiboot (de) чо́вен  (gen. човна́) 

roepen (riep, h. geroepen) op iemand/iets ww. крича́тиi 
(-у́, -и́ш) / накрича́тиp

 (-у́, -и́ш) на щось / 
кого́сь  (4) 

roeren (roerde, h. geroerd) iets ww. розмі́шуватиi 
(розмі́шую, розмі́шуєш)

 / 

розміша́тиp 
(-а́ю, -а́єш) щось (4) 

rok (de) спідни́ця 

roken (rookte, h. gerookt) iets (sigaret) ww. кури́тиi 
(-ю́, -иш)

  / покури́тиp
 (-ю́, -иш)

 
 щось (4) 

(сигаре́ту) 

roken (het) курі́ння 

roker (de) куре́ць m. 

rolstoel (de) інвалі́дний візо́к (gen. візка́) 

roman (de) рома́н 

rond bn. кру́глий 

rondvaart (de) морська́ по́дорож 

röntgenfoto (de) рентгеногра́ма 

röntgenium [Rg] chem.  рентге́ній 

rood bn. черво́ний 

roodborst (de) zoöl. вільша́нка 

rook (de) дим 
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S 

roomijs (het) моро́зиво 

roos1 (de) bloem  троя́нда 

roos2 kleur bn. роже́вий 

rots (de) ске́ля 

rozemarijn (de) розмари́н 

rozijn (de) родзи́нка 

rubidium [Rb] chem. рубі́дій 

rug (de) anat. спи́на 

ruiken (rook, h. geroken) iets ww. ню́хатиi  
(-аю, -аєш) / понюх́атиp 

(-аю, -єш)
  
щось 

(4)  

ruit1 віко́нне скло 

ruit2 geometrische vorm ромб 

Rus (de) росія́нин (pl. росія́ни) 

Rusland Росі́я 

Russin (de) росія́нка 

rusten (rustte, h. gerust) ww. відпочива́тиi (-а́ю, -а́єш)
   / відпочи́тиp 

(-ну, -неш)
    

rustig bn. ; bw. спокі́йний ; спокі́йно 

ruthenium [Ru] chem. руте́ній 

rutherfordium [Rf] chem. резерфо́рдій 

saai bn. нудни́й 

salade (de) сала́т 

salamander (de) zoöl. салама́ндра 

samarium [Sm] chem. сама́рій 

samen bw. ра́зом 

samenstelling (de) склад 

samenwerken (werkte samen, h. samengewerkt) met 

iets/iemand ww. 
співпрацюва́тиi  

(співпрацю́ю, співпрацю́єш)
  / 

поспівпрацюва́тиp i  
(поспівпрацю́ю, 

поспівпрацю́єш)
  
з чи́мось / ки́мось (5) 

samenwerking (de) співпра́ця 

sanctie (de) са́нкція 

sanctioneren (sanctioneerde, h. gesanctioneerd) iets 
ww. 

санкціонува́тиi,p
 (санкціону́ю, санкціону́єш)

  
щось 

(4) 
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sap (het) сік (gen. со́ку) 

sardine (de) zoöl. сарди́на 

saus (de) со́ус 

sauskom (de) со́усниця 

saxofoon (de) muz. саксофо́н 

scandium [Sc] chem. ска́ндій 

scenarist (de) сценари́ст 

schaamte (de) со́ром ; стид  (gen. стида́) 

schaap (het) вівця́ 

schaapherder (de) чаба́н 

schaar (de) но́жиці pl.t. 

schaatsen (schaatste, h. geschaatst) ww. ката́тисяi 
(-а́юся, -а́єшся)

 на ковзана́х (6) 

schade (de) ушко́дження 

schadelijk bn. шкідли́вий 

schaduw (de) тінь 

schaken (het) ша́хи pl.t. m. 

schamen (schaamde, h. geschaamd) zich voor 

iets/iemand ww. 
соро́митисяi (-люся, -ишся)

  
за щось / кого́сь (4) 

schandaal (het) сканда́л 

schande (de) ганьба́ 

schaats (de) ковза́н (gen. ковзана́) 

schaatsbaan (de) ко́взанка 

schakelaar (de) вимика́ч (gen. вимикача́) 

schedel (de) anat. че́реп 

scheerschuim (het) пі́на для голі́ння 

scheermes (het) бри́тва 

scheidsrechter (de) арбі́тр 

schelden (schold, h. gescholden) tegen iets/iemand ww. ла́ятиi  
(-а́ю,-а́єш)

  / пола́ятиp
 (-а́ю, -а́єш)

  
щось / 

кого́сь (4) 

scheren (schoor, h. geschoren) zich ww. бри́тисяi (бри́юся, -єшся)
  
/ побри́тисяp 

(-юся,  

-єшся); голи́тисяi 
(-ю́ся, -ишся)

  / поголит́исяp  
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(-ю́ся, -ишся)
  

scheren (het) голі́ння 

schertsen (schertste, h. geschertst) ww. жартува́тиi 
(-у́ю, -у́єш) / пожартува́тиp (-у́ю,  

-у́єш) 

schilder (de) маля́р  (gen. маляра́) 

schilderen1 (schilderde, h. geschilderd) iets/iemand 

schilderij 
малюва́тиi 

(малю́ю, малю́єш)
  / намалюва́тиp

  

(-ю́ю, -ю́єш)
  
щось / кого́сь (4) 

schilderen2 (schilderde, h. geschilderd) iets muur фарбува́тиi 
(фарбу́ю, фарбу́єш)

 / пофарбува́тиp  

(-у́ю, -у́єш)
 
щось (4) 

schilderij (het) карти́на 

schilderkunst (de) живо́пис 

schildklier (de) anat. щитови́дна за́лоза 

schildpad (de) zoöl. черепа́ха 

schip (het) корабе́ль (gen. корабля́) 

schminken (schminkte, h. geschminkt) zich ww. фарбува́тисяi 
(фарбу́юся, фарбу́єшся)

 / 

нафарбуватися (нафарбу́юся, нафарбу́єшся) 

schoeisel (het) взуття́ n. 

schoen (de) череви́к (gen. череви́ка) 

schoensmeer (de) крем для взуття́ 

school (de) 

    lagere school (de) 

    middelbare school (de) 

    hogeschool (de) 

шко́ла 

    початко́ва шко́ла 

    сере́дня школа  

    ви́ща шко́ла 

schoolbord (het) кла́сна до́шка 

schoon bn. чи́стий 

schoonmaakster (de) прибира́льниця 

schoonmaken (maakte schoon, h. schoongemaakt) 

iets ww. 
прибира́тиi 

(-а́ю, -а́єш) / прибра́тиp 
(приберу́,  

-прибере́ш)
 
щось (4) 

schoonmaker (de) прибира́льник 

schoorsteen (de) димохі́д (gen. димохо́ду) 

schop (de) лопа́та 

schouder (de) плече́ 
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schreeuw (de) ви́гук 

schreeuwen (schreeuwde, h. geschreeuwd) tegen 

iemand/iets ww. 
крича́тиi (-у́, -и́ш)

 / накрича́тиp
 (-у́, -и́ш) на щось / 

кого́сь (4) 

schrijfster (de) письме́нниця 

schrijven (schreef, h. geschreven) iemand iets ww. писа́тиi (пишу́, пи́шеш) / написа́тиp 
(напишу́, 

напи́шеш) комусь (3) щось (4) 

schrijver (de) письме́нник 

schrikken (schrok, is geschrokken) iemand doen ww. ляка́тиi  
(-а́ю, -а́єш) / зляка́тиp

 (-а́ю, -а́єш) кого́сь 

(4) 

schroef (de) гвинт (gen. гви́нта) 

schuiftrompet (de) muz. тромбо́н (gen. тромбо́на) 

schuilplaats (de) схо́ванка 

schuim (het) пі́на 

schuld1 (de) вина́ 

schuld2 (de) fin. борг 

schuldenaar (de) боржни́к 

schuldig aan iets bn. ви́нний в/у чому́сь (6) 

schuldige (de) винува́тець (gen. винува́тця) 

seaborgium [Sg] chem. сібо́ргій 

seconde (de)  секу́нда 

secretaresse (de) секрета́рка 

secretaris (de) секрета́р (gen. секретаря́) 

sector (de) се́ктор  

seizoen (het) пора́ ро́ку 

selder (de) селе́ра 

seleen [Se] chem. селе́н 

september ве́ресень (gen. ве́ресня) 

sergeant (de) mil. сержа́нт 

serie1 (de) reeks се́рія 

serie2 (de) tvserie серіа́л 

servet (de) серве́тка 
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servies (het) серві́з  

set1 (de) verzameling goederen met zelfde doel  набі́р (gen. набо́ру), гарніту́р (gen. гарніту́ра) 

set2 (de) sport сет 

shampoo (de) шампу́нь m. 

sieraad (het) кошто́вність (gen. кошто́вності); біжуте́рія 

silicium [Si] chem. кре́мній 

sinaasappel (de) апельси́н (gen. апельси́на) 

sinds temp. vz. (i)з(i) + gen. 

sindsdien bw. відтоді́ 

siroop (de) сиро́п 

situatie (de) ситуа́ція 

sjaal (de) шарф (gen. ша́рфа) 

ski (de) ли́жа 

skiën (skiede, h./is geskied) ww. ката́тисяi на ли́жах (6) 

slaan (sloeg, h./is geslagen) iemand/iets ww. би́тиi (б'ю, б'єш) / поби́тиp 
(поб'ю́, поб'є́ш) 

slaapzak (de) спа́льник (gen. спа́льника) 

slachtoffer (het) же́ртва, постражда́лий gesub. bn. 

slagader (de) anat. арте́рія 

slagen1 (slaagde, is geslaagd) voor iets (examen) ww. скла́стиp (складу́, -складе́ш) (і́спит і т. д.) 

slagen2 (slaagde, is geslaagd) in iets te doen ww. вдава́тисяi, удава́тисяi  (вдаю́ся, вдає́шся)  / 

вда́тисяp, уда́тисяp + інф. (вда́мся, вдаси́ся)      

slager (de) м'ясни́к (gen. м'ясника́) 

slak (de) слима́к (gen. слимака́) 

slang (de) змія́ 

slapen (sliep, h. geslapen) ww. спа́тиi (сплю́, спи́ш) / поспа́тиp 
(-лю́, -и́ш) 

slecht bn. ; bw. пога́ний ; пога́но 

slechts bw. лише́ 

slede (de) са́нки pl.t. (gen. са́нок) 

slim bn. розу́мний 

slot (het) замо́к (gen. замка́) 
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Slovakije geo. Слова́ччина 

Slovenië geo. Слове́нія 

sluiten (sloot, h./is gesloten) ww. замика́тиi 
(-а́ю, -а́єш)  / замкну́тиp  

(-у́, -е́ш) щось 

(4) 

sluw bn. хи́трий 

smaak (de) смак 

smeren (smeerde, h. gesmeerd) iets bv. pasta op 

boterham ww. 
масти́тиi

 (мащу́, ма́стиш) / намасти́тиp
 (намащу́, 

нама́стиш) щось (4) 

smetana (de) смета́на 

sms (de) СМС; смска; есеме́ска  

sms’en (sms'te, h. ge-sms't) ww. писа́тиi (пишу́, пи́шеш) / написа́тиp 
(-шу́, -шеш) 

смску 

sneetje van iets (het) шмато́к (gen. шматка́) чого́сь (2)  

sneeuw (de) сніг (gen. сні́гу) 

snel bn. ; bw. швидки́й ; шви́дко 

snelweg (de) автомагістра́ль 

snijden (sneed, h. gesneden) ww. різа́тиi (рі́жу, рі́жеш) / наріза́тиp 
(нарі́жу, нарі́жеш) 

snijplank (de) обро́бна до́шка 

snoek (de) zoöl. щу́ка 

snoepje (het) цуке́рка st. 

snor (de) ву́са pl.t. m. (gen. ву́сів) 

snurken (snurkte, h. gesnurkt) ww. хропі́тиi (хроплю́, хропи́ш) / захропі́тиp
 (-лю́, -и́ш)  

sociaal bn. соціа́льний 

sociologie (de) соціоло́гія 

soep (de) суп 

soevereinteit (de) сувереніте́т 

sofa (de) дива́н (gen. дива́на) 

softwareontwikkelaar (de) програмі́ст 

sok (de) носо́к (gen. носка́) 

solidariteit (de) соліда́рність 

sollicitant (de) кандида́т 
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solliciteren (solliciteerde, h. gesolliciteerd) ww. претендува́тиi (претенду́ю, претенду́єш) на 

роботу 

som (de) су́ма 

soms bw. і́нколи, і́ноді 

soort (de)  гату́нок (gen. гату́нку) 

Spaans bn. іспа́нський 

spaarzaam bw. еконо́мно 

Spanje geo. Іспа́нія 

spar (de) bot. смере́ка 

spatie (de) про́пуск 

specht (de) дя́тел (gen. дя́тла) 

speech (de) промо́ва 

speelgoed (het) і́грашка 

speelkaart (de) (гра́льна) ка́рта  

speels bn. грайли́вий 

spek (het) беко́н 

spel (het) гра 

spelen (speelde, h. gespeeld) iets op iets ww. гра́тиi 
(-а́ю, -а́єш) / загратиp 

(-а́ю, -а́єш) шось (4) на 

чому́сь (6) 

speler (de) граве́ць (gen. гравця́) 

spenderen (spendeerde, h. gespendeerd) iets aan iets 
ww. 

витрача́тиi (-а́ю, -а́єш) / ви́тратитиp (-чу, -тиш)  
щось (4) на щось (4) 

spiegel (de) дзе́ркало 

spiegelei (het) яє́чня 

spier (de) м'яз (gen. м'я́за) 

spierstelsel (het) м'я́зи 

spijker (de) цвях (gen. цвяха́) 

spijsvertering (de) тра́влення 

spijt (de)  

    spijt hebben (had, h. gehad) van iets 

жаль m. (gen. жа́лю)  

    жалі́тиi (-íю, -íєш) про щось (4) 

spijtig bw. шко́да 
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spin (de) паву́к (gen. павука́) 

spinazie (de) шпина́т 

spinnenweb (het) павути́на 

spons (de) гу́бка 

spoor (het) слід 

sport (de) спорт (gen. спо́рту) 

sportman (de) спортсме́н 

sportschoenen (de) pl. спорти́вні череви́ки 

sportvrouw (de) спортсме́нка 

spreken (sprak, h. gesproken) over iets ww. говори́тиi (-ю́, -иш) / поговори́тиp (-ю́,-иш) (про) 

шось (4) 

springen (sprong, h. gesprongen) op iets/iemand ww. скака́ти (скачу́/скака́ю , ска́чеш /скака́єш ) / 

ско́читиp 
(-у, -иш)

 
на щось / ко́гось (4) ; стриба́тиi 

(-а́ю, -а́єш)  / стрибну́тиp 
(-у́, -е́ш) 

sprinkhaan (de) zoöl. ко́ник 

sprint (de) спринт 

sprinter (de) sport спри́нтер 

sprong (de) over iets стрибо́к (gen. стрибка́) че́рез щось (4) 

spruitjes (de) брюссе́льська капу́ста 

spuit (de) шприц (gen. шпри́ца) 

staan (stond, h. gestaan) ww. стоя́тиi 
(стою́, -ї́ш)      

staat (de) держа́ва 

staatshoofd (het) глава́ держа́ви 

stad (de) мі́сто 

stadion (het) стадіо́н 

stadhuis (het) ра́туша 

staf (de) штаб 

stage (de) стажува́ння 

standbeeld (het) ста́туя 

station (het) вокза́л 

stedelijk bn. міськи́й 



198 
 

steen (de) ка́мінь (gen. ка́меня) 

steenkool (de) вугі́лля 

stelen (stal, h. gestolen) iets ww. кра́стиi (кра́ду́, -еш) / укра́стиp , вкра́стиp 

(вкра́ду́, -еш) щось (4) 

stem (de) го́лос 

stembuspeiling (de) pol. е́кзит-пол 

stemmen (stemde, h. gestemd) voor iets/iemand ww. голосува́тиi 
(-у́ю, -є́ш) / проголосува́тиp 

(-у́ю,  

-є́ш) за щось / кого́сь  (4) 

stemming1 (de) procedure голосува́ння  

stemming2 (de) gemoedstoestand на́стрій m. (gen. на́строю) 

stempel (de) штамп 

ster (de) зі́рка 

sterfte (de) паді́ж m. (gen. падежу́) 

sterk bn. ; bw. си́льний ; си́льно 

steun (de) підтрим́ка 

steur (de) zoöl. осете́р (gen. осетра́) 

steward (de) бортпровідни́к  

stewardess (de) бортпровідни́ця 

stichter (de) засно́вник 

stijgen (steeg, is gestegen) ww. підніма́тисяi (-а́юся, -а́єшся)
 / підня́тисяp 

(-у́ся, -ешся)    

stijging (de) зроста́ння 

stikstof [N] chem. азо́т 

stil bn. ;  bw. ти́хий ; ти́хо 

stimuleren (stimuleerde, h. gestimuleerd) iets ww. стимулюва́тиi,p щось (4) 

stinken (stonk, h. gestonken) naar iets ww. смерді́тиi 
(смерджу́, -иш)   / засмерді́тиp

  

(-засмерджу,́ -иш) чи́мось (5) 

stoel (de) стіле́ць (gen. стільця́) 

stof1 (het) kleine deeltjes пил 

stof2 (de) textiel ткани́на 

stof3 chemisch речовина́ 
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stofdoek (de) ганчі́рка 

stofzuigen (stofzuigde, h. gestofzuigd) ww. пилосо́ситиi  (припилосо́шу, пропилосо́сиш)  / 

пропилосо́ситиp 
(-о́шу, -иш)   

stofzuiger (de) пилосо́с (gen. пилосо́са) 

stoom (de) па́ра 

stopcontact (het) розе́тка 

storm (de) бу́ря, гроза́, шторм 

stortvloed (de) шквал 

stoven (stoofde, h./is gestoofd) iets ww. тушкува́тиi 
(-у́ю, -у́єш) / потушкувати́p  

(-у́ю,  

-у́єш) щось (4) 

straat (de) ву́лиця 

straf (de) покара́ння 

straffen (strafte, h. gestraft) iemand voor iets ww. кара́ти (-а́ю, -а́єш) / покара́ти (-а́ю, -а́єш) кого́сь 

(4) за щось (4) 

straling (de) радіа́ція, випромі́нювання 

strand (het) пляж m. 

strategie (de) страте́гія 

streep (de) 

    schuine streep leesteken (de) 

    omgekeerde schuine streep (de) 

    liggend streepje (het) 

ри́ска  

     ко́са ри́ска 

    зворо́тна ко́са ри́ска 

    тире́ onv. 

streng bn. стро́гий 

strijkijzer (het) пра́ска 

strontium [Sr] chem. стро́нцій 

stroom (de) струм 

stropdas (de) га́лстук (gen. га́лстука) 

student (de) студе́нт 

studentenpeda (de) гурто́житок (gen. гурто́житку) 

studeren (studeerde, h. gestudeerd) voor iemand te 

worden/beroep ww. 

вчи́тисяi (вчу́ся, -и́шся) / ви́вчитисяp (-уся, -ишся) 
на щось / кого́сь  (4) 

studeren (studeerde, h. gestudeerd) ergens; bij iemand 

ww. 
навча́тисяi (-а́юся, -а́єшся) / навчи́тисяp (-у́ся,  

-и́шся) десь; у/в кого́сь (2) 

studie (de) навча́ння 
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T 

subsidie (de) ec. субси́дія 

substantief (het) іме́нник 

succes (het) у́спіх 

succesvol bn. успі́шний 

suiker (de) цу́кор  (gen. цу́кру) 

suikerpot (de) цу́корниця 

symfonie (de) симфо́нія 

symfonieorkest (het) філармо́нія 

symptoom (het) симпто́м 

synagoge (de) rel. синаго́га 

taal (de) мо́ва 

taalkunde (de) лінгві́стика 

taart (de) торт (gen. то́рта) 

tabak (de) тютю́н 

tabel (de) табли́ця 

tablet (de) infor. планше́т (gen. планше́та) 

tafel (de) стіл (gen. стола́) 

tafelkleed (het) скатерти́на 

tafeltje (het) сто́лик (gen. сто́лика) 

tak (de) гі́лка 

talenkennis (de) знання́ мов     

talentvol bn. таланови́тий 

tand (de) зуб (gen. зу́ба) 

tandenborstel (de) зубна́ щі́тка 

tandpasta (de) зубна́ па́ста 

tandvlees (het) я́сна pl.t. (gen. я́сен) 

tank (de) танк (gen. та́нка) 

tantaal [Ta] chem. танта́л 

tante (de) ті́тка 

tapijt (het)  ки́лим (gen. ки́лима) 
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tarief (het) тари́ф 

Tataar (de) тата́рин 

taxi (de) таксі́ onv. 

taxibestuurder (de) такси́ст 

taxus (de) bot. тис (gen. ти́са) 

te bw. зана́дто 

technetium [Tc] chem. техне́цій 

technologie (de) техноло́гія 

teek (de) кліщ (gen. кліща́) 

telefoon (de) телефо́н 

tegelijkertijd bw. водноча́с, одноча́сно 

tegemoet vz.  назу́стріч + dat. 

tegen vz. про́ти + gen. 

tegenover vz. напро́ти + gen. 

tegenvaller (de) кло́піт (gen. кло́поту) 

tegoed (het) креди́т 

tekenen (tekende, h. getekend) iets/iemand ww. рисува́тиi 
(рису́ю, рису́єш) / нарисува́тиp

 (-у́ю,  

-у́єш) щось / кого́сь (4) 

tekst (de) текст 

telefoneren (telefoneerde, h. getelefoneerd) iemand 
ww. 

телефонува́тиi 
(-у́ю, -у́єш) / зателефонува́тиp  

(-у́ю,-у́єш) кому́сь (3) ; дзвони́тиi / подзвони́тиp 

televisie (de) телеба́чення 

televisietoestel (het) телеві́зор 

tellen (telde, h. geteld) iets ww. лічи́тиi (лічу́, лі́чиш) / полічитиp
 (-у́, -иш) щось (4) 

telluur [Te] chem. телу́р 

temperatuur (de) температу́ра 

tennessine [Ts] chem. теннесси́н 

tennis (het) те́ніс 

tennisveld (het) корт 

tent (de) пала́тка, наме́т 
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tentoonstelling (de) ви́ставка 

tenzij vgw. хіба́ 

terbium [Tb] chem. те́рбій 

terrorist (de) терори́ст 

terroristisch bn. терористи́чний  

terwijl vgw. по́ки 

test (de) випро́бування 

testikel (de) anat. яє́чко 

tevergeefs bw. ма́рно 

tewerkstelling (de) працевлаштува́ння 

thallium [Tl] chem. та́лій 

theater (het) теа́тр 

thee (de) чай 

theepot (de) ча́йник (gen. ча́йника) 

theorie (de) тео́рія 

thorium [Th] chem. то́рій m. (gen. то́рію) 

thriller (de) lit. три́лер (gen. три́лера) 

thuis bw. вдо́ма 

thulium [Tm] chem. ту́лій 

ticket (het) квито́к (gen. квитка́) 

tijd (de) час 

tijdelijk bn. ; bw.  тимчасо́вий ; тимчасо́во 

tijdens vz. про́тягом + gen. ; під час + gen. 

tijdperk (het) пора́ 

tijdschrift (het) журна́л 

tijger (de) тигр 

tijm (de) чабре́ць 

tin [Sn]  chem. о́лово 

titaan [Ti] chem.  тита́н (gen. тита́на) 

toaster (de) то́стер (gen. то́стера) 
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toebehoren  (behoorde toe, h. toebehoord) aan 

iets/iemand ww. 
нале́жатиi (-у, -иш) кому́сь (3) / до чого́сь (2) 

toekenning (de) прису́дження 

toekomst (de) майбу́тнє (gen. майбу́тнього) 

toekomstig bn. майбу́тній 

toelaten (liet toe, h. toegelaten) iets/iemand ww. допуска́тиi   
(-а́ю, -а́єш) / допусти́тиp    

(допущу́, 

допу́стиш) шось / кого́сь (4) 

toelichten (lichtte toe, h. toegelicht) iemand iets ww. поя́снюватиi (поя́снюю, поясн́юєш) / поясни́тиp  

(-ю́, -и́ш) кому́сь (3) щось (4) 

toenadering (de) збли́ження 

toename (de) зроста́ння, при́ріст (gen. при́росту) 

toenemen (nam toe, is toegenomen) ww. зроста́тиi  
(-а́ю, -а́єш) / зрости́p  

(-у́, -е́ш) 

toenemend bn. зроста́ючий 

toespraak (de) промо́ва 

toestaan (stond toe, h. toegestaan) (aan) iemand iets 

ww. 
дозволя́тиi (-я́ю,-я́єш) / дозво́литиp (-ю, -иш) 
кому́сь (3) щось (4) 

toestemmen (stemde toe, h. toegestemd) met iets схва́люватиi (схва́люю, схва́люєш) / схвали́тиp   

(-ю́, -иш) щось (4)  

toestemming (de) до́звіл (gen. до́зволу) 

toesturen (stuurde toe, h. toegestuurd) iets aan/naar 

iemand ww. 
присила́тиi (-а́ю, -а́єш) / присла́тиp 

(пришлю́, 

пришле́ш) кому́сь (3) щось (4) 

toetreding (de) tot iets (een organisatie) вступ до чого́сь (2) 

toevoegen (voegde toe, h. toegevoegd) iets aan iets ww. додава́тиi (додаю́, додає́ш) / дода́тиp (дода́м, 

додаси́) щось (4) до чого́сь (2) 

toilet (het) туале́т 

toiletborstel (de) туале́тна щі́тка 

toiletpapier (het) туале́тний папі́р 

tolheffing (de) ми́то 

tomaat  (de) помідо́р  (gen. помідо́ра) 

tonen (toonde, h. getoond) (aan) iemand iets ww.  пока́зуватиi 
(пока́зую, пока́зуєш) / показа́тиp

 

(покажу́, пока́жеш) комус́ь (3) щось (4) 

tong (de) язи́к (gen. язика́) 

tonijn (de) туне́ць (gen. тунця́) 

toog (de) сті́йка 
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toon (de) тон 

toonaard (de) muz. тона́льність 

toren (de) ве́жа 

tornado (de) торна́до 

tot temp. vz. до + gen. 

totaal (het) су́ма 

touw (het) кана́т (gen. кана́та) 

traag bn.; bw. пові́льний ; пові́льне 

traan (de) сльоза́ 

traangas (het) mil. сльозогі́нний газ 

tractor (de) тра́ктор (gen. тра́ктора) 

trainer (de) тре́нер 

trakteren (trakteerde, h. getrakteerd) iemand op iets 
ww. 

частува́тиi  
(-у́ю, -у́єш) /  почастува́тиp

 (-у́ю,  

-у́єш) кого́сь (4) чи́мось (5) 

tram (de) трамва́й (gen. трамва́я) 

transitief bn. ling. перехідни́й 

transitiemetalen pl. chem. перехідні́ мета́ли 

transparant bn. прозо́рий 

transport (het) тра́нспорт 

trap (de) схо́ди pl.t. 

trapezium (het) трапе́ція 

trein (de) по́їзд (gen. по́їзда) 

treinstation (het) залізни́чний вокза́л 

trekken (trok, h. getrokken) aan iets ww. тягну́тиi (-у́, -еш) / потягну́тиp 
(-у́, -еш) за щось 

(4) ; тягти́i / потягти́p 

tribunaal (het) трибуна́л 

trolleybus (de) троле́йбус (gen. троле́йбуса) 

trombone (de) muz. тромбо́н (gen. тромбо́на) 

trompet (de) muz. труба́ 

trouw bn. ві́рний 
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U 

trouwen (trouwde, is getrouwd) met iemand ww. одру́жуватисяi 
(одру́жуюся, одру́жуєшся) / 

одружи́тисяp 
(одружу́ся, одру́жишся) з ки́мось (5) 

trouwfeest (het) весі́лля n. 

trouwring (de) обру́чка 

trui (de) светр (gen. све́тра) 

tsaar (de) цар (gen. царя́) 

T-shirt (het) футбо́лка 

Tsjechië geo. Че́хія 

Tsjechisch bn. че́ський 

tuin (de) сад, горо́д 

tulp (de) bot. тюльпа́н 

Turkije geo. Туре́ччина 

Turks bn. туре́цький 

tussen vz. plaats ; richting між + instr. ; + acc. 

twijfel (de) су́мнів 

twijfelen (twijfelde, h. getwijfeld) aan iets/iemand ww. сумніва́тисяi  
(-а́юся, -а́єшся) / засумніва́тисяp  

(-а́тися, -а́єшся) в/у чо́мусь / ко́мусь (6) 

typisch bn. типо́вий 

u p.vnw. Ви 

ui (de) цибу́ля 

uil (de) сова́, пу́гач 

uit vz. (i)з(i) + gen. 

uitademen (ademde uit, h. uitgeademd) ww. видиха́тиi (-аю́, -а́єш) / ви́дихнутиp 
(-у, -еш) 

uitbetaling (de) ви́плата 

uitdelen (deelde uit, h. uitgedeeld) iets aan iemand ww. роздава́тиi 
(-аю́, -а́єш) / розда́тиp 

(-а́м, -си́) кому́сь 

(3) щось (4) 

uitgang (de) ви́хід (gen. ви́ходу) 

uitgave (de) publicatie вида́ння 

uitgaven pl. (de) ви́трати pl. f. 

uitgeput1 moe bn. зму́чений 

uitgeput2 niet meer beschikbaar bn. ви́черпаний 
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uitgeven1 (gaf uit, h. uitgegeven) iets aan iets v. geld 

ww. 
витрача́тиi (-а́ю, -а́єш) / ви́тратитиp (-чу, -тиш)  
щось (4) на щось (4) 

uitgeven2 (gaf uit, is uitgegeven) iets v.e. boek, 

tijdschrift 
видава́тиi 

(видаю́, -ає́ш) / ви́датиp (ви́дам, -аси) 

щось (4) 

uitgeverij (de) видавни́цтво 

uithoudingsvermogen (het) витрива́лість 

uitleg (de) поя́снення 

uitleggen iemand iets; dat + bijzin ww. поя́снюватиi  (поя́снюю, поя́снюєш) / поясни́тиp 
(-ю́, -и́ш) кому́сь (3) щось (4) ; що + підр. реч. 

uitlevering (de) jur. екстради́ція 

uitnodigen (nodigde uit, h. uitgenodigd) iemand ww. запро́шуватиi (запро́шую, запр́ошуєш) / 

запроси́тиp 
(запрошу́, запро́сиш) кого́сь (4) 

uitroepteken (het) знак о́клику 

uitrusting (de) обла́днання 

uitslapen (sliep uit, h./is uitgeslapen) ww. висипля́тисяi (-я́юся, -я́єшся) / ви́спатисяp  

(-люся, -ишся) 

uitverkocht bn. розпро́даний 

uitvinder (de) винахі́дник 

uitvindster (de) винахі́дниця 

uitvoer (de) ви́віз (gen. ви́возу), е́кспорт 

uitvoeren1 (voerde uit, h. uitgevoerd) iets ww. 

exporteren 
експортува́тиi

 (-у́ю, -у́єш) шось (4) 

uitvoeren2 (voerde uit, h. uitgevoerd) iets ww. 

realiseren 
реалізува́тиi

 (-у́ю, -у́єш) шось (4) 

uitvoering (de) викона́ння 

uitzendbureau (het) аге́нтство працевлаштува́ння 

uitzendkracht (de) тимчасо́вий працівни́к 

uitzondering (de) ви́няток (gen. ви́нятку) 

uitzonderlijk bn. винятко́вий 

unaniem bn. одноголо́сний 

unie (de) сою́з 

uniek bn. ; bw. уніка́льний ; уніка́льно 

unisex bn. унісе́кс 
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V 

unitair bn. уніта́рний 

universeel bn. ; bw. універса́льний ; універса́льно 

universiteit (de) університе́т 

updaten (updatete, h. geüpdatet) iets ww. оновля́тиi 
(-я́ю, -я́єш) / онови́тиp 

(-лю́, -иш) щось 

(4) 

upgrade (de) infor. апґре́йд 

uranium [U] chem. ура́н 

urgent bn. терміно́вий 

urine (de) се́ча 

urineblaas (de) anat. сечови́й міху́р (gen. міхура́) 

urineren (urineerde, h. geürineerd) ww. мочи́тисяi (-уся, -ишся) / помочи́тисяp 
(-у́ся,  

-ишся) 

USB-stick (de) infor. фле́шка 

uur (het) годи́на 

uurrooster (het) ро́зклад 

uw bezit. vnw. ваш (ва́ша, ва́ше) 

vaak bw. ча́сто 

vaat (de) по́суд 

vaatwasser (de) посудоми́йка 

vacature (de) вака́нсія 

vaccin (het) вакци́на 

vaccinatie (de)  ще́плення 

vader (de) ба́тько 

vagina (de) anat. пі́хва 

vak1 (het) school  предме́т (gen. предме́та) 

vak2 (het)  schap поли́ця 

vak3 (het) werk сфе́ра 

vakantie (de) відпу́стка 

vakantiewerk (het) підробі́ток (gen. підробі́тку) 

val (de) паді́ння 

valei (de) міжгі́р'я 
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valies (de) валі́за  

vallen (viel, is gevallen) ww. па́датиi 
(-аю, -аєш) / впа́стиp 

(впаду́, впаде́ш) 

valuta (de) валю́та 

van (oorsprong) ruimt. vz. 

    van voren vz. 

    van achteren vz. 

від + gen. 

    з-пере́д + gen. 

    з-за + gen. 

vanadium [V] chem. вана́дій 

vanaf temp. vz. від + gen. ; з + gen. 

vanboven vz. з-над + gen. 

vandaag bw. сього́дні 

vanille (de) вані́ль f. 

vangen (ving, h. gevangen) iets/iemand ww. лови́тиi (ловлю́, ло́виш) / пійма́тиp 
(-а́ю, -а́єш)  

щось / кого́сь (4) 

vanonder vz. з-під + gen. 

varen (voer, h./is gevaren) ww. пла́ватиi 
(аю, аєш), плисти́i (пливу́, пливе́ш) / 

поплисти́p 
(попливу́, попливе́ш) 

varken (het) свиня́ 

veenbes (de) журавли́на 

veer1 (de) vogel перо́ 

veer2 (de) tech. пружи́на 

veerboot (de) поро́м (gen. поро́ма) 

veilig bn. ; bw. безпе́чний ; безпе́чно 

veiligheid (de) безпе́ка 

veiligheidsgordel (de) па́сок безпе́ки, ре́мінь безпе́ки m. 

venkel (de) фе́нхель m. (gen. фе́нхелю) 

ventiel (het) кла́пан (gen. кла́пана) 

ver bw. дале́ко 

veranderen1
 (veranderde, h./is veranderd) iets/iemand 

ww. 
змі́нюватиi 

(змі́нюю, змі́нюєш) / зміни́тиp 
(-ю́,  

-иш) щось / кого́сь (4) 

veranderen2
 (veranderde, h./is veranderd) iets in iets 

ww. 
перетво́рюватиi (перетво́рюю, перетво́рюєш) / 

перетвори́тиp 
(-ю́, -иш) щось (4) на щось (4) 

verandering (de) змі́на 
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verantwoordelijkheid (de) відповіда́льність (gen. відповіда́льності) 

verantwoorden (verantwoordde, h. verantwoord) 

voor iets ww. 
відповіда́тиi (-а́ю, -а́єш) / відповісти́p 

(-і́м, -иси́)  

за щось (4) 

verbazen iemand met iets ww. 

    zich verbazen over iets/iemand ww. 

дивува́тиi (-у́ю, -у́єш) / здивува́тиp 
(-у́ю, -у́єш)  

кого́сь (4) чимсь (5) 

дивува́тисяi (диву́юся, диву́яєшся) / 

здивува́тисяp 
(здиву́юся, здиву́яєшся кому́сь (3) 

verbazing (de) здивува́ння 

verbetering (de) покра́щення 

verbintenis (de) зобов'я́зання 

verblijf (het) перебува́ння 

verblijfsvergunning (de) до́звіл на прожива́ння 

verbouwen (verbouwde, h. verbouwd) iets ww. перебудо́вуватиi (перебудо́вую, перебудо́вуєш) / 

перебудува́тиp
 (-у́ю, єш) щось (4) 

verdachte (de) підо́зрюваний gesub. bn. 

verdediger (de) захисни́к 

verdediging (de) оборо́на 

verder bw. да́лі 

verdienen (verdiende, h. verdiend) aan iets ww. заробля́тиi (-я́ю, -я́єш) / зароби́тиp (-лю́, -иш) на 

чо́мусь (6) 

verdieping (de) по́верх (loc. на поверсі) 

Verenigd Koninkrijk (het) geo. Великобрита́нія 

verenigen (verenigde, h. verenigd) ww. єдна́тиi 
(-а́ю, -а́єш) 

verf (de) фа́рба 

vergelen (vergeelde, is vergeeld) ww. жовті́тиi  
(-і́ю, -і́єш) / пожовті́тиp

 (-і́ю,-і́єш) 

vergeten (vergat, h./is vergeten) iets/iemand ww. забува́тиi (-а́ю, -а́єш)/ забу́тиp 
(забу́ду, забу́деш) 

(про) щось / кого́сь (4) 

vergeven iemand ww. вибача́тиi 
(-а́ю, -а́єш) / ви́бачитиp (-у, -иш)  

кому́сь (3) 

vergif (het) отру́та 

vergiftiging (de) отру́єння 

verhaal (het) ро́зповідь f. (gen. ро́зповіді) 

verheugen (verheugde, h. verheugd) zich op 

iets/iemand ww. 
раді́тиi (раді́ю, раді́єш) / зрадітиp 

(-і́ю, -і́єш)   
чому́сь / кому́сь (3)   
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verhoor (het) jur. до́пит 

verhuizen (verhuisde, is verhuisd) ww. переселя́тисяi  (-я́юся, -я́єшся)
 / пересели́тисяp  

(-ю́ся, -и́шся)
    

verhuren (verhuurde, h. verhuurd) ww. здава́тиi (здаю́, здає́ш) / здатиp (-ам, аси́) в 

оре́нду 

verkeer (het) рух 

verkeersbord (het) доро́жній знак 

verkeerslicht (het) світлофо́р (gen. світлофо́ра) 

verkiezingen (de) pl. ви́бори pl. 

verkiezings- bn. ви́борчий   

verkiezingsploeg (de) pol. ви́борчий штаб 

verklaren (verklaarde, h. verklaard) dat + bijzin ww. стве́рджуватиi 
(стве́рджую, стве́рджуєш)

   / 

стве́рдитиp (стве́рджу, стве́рдиш) що + підр. реч. 

verklaring (de) зая́ва 

verkoop (de) про́даж 

verkoopster (de)  продавщи́ця 

verkopen (verkocht, h. verkocht) ww. продава́тиi  
(-аю́, -ає́ш)

 / прода́тиp 
(-а́м, аси́) щось 

(4) кому́сь (3) 

verkoper (de) продаве́ць (gen. продавця́) 

verkoudheid (de) засту́да 

verlangen (het) жада́ння 

verleden (het) мину́лe gesub. bn. n. 

verleden bn. мину́лий 

verlies (het) зби́ток (gen. зби́тку) 

verloofde (de) aanstaande bruid  нарече́на gesub. bn. 

verloofde (de) aanstaande bruidegom  нарече́ний gesub. bn. 

vermenigvuldigen (vermenigvuldigde, h. 

vermenigvuldigd) iets met iets ww. 
мно́житиi 

(-у, -иш)
   / помнож́итиp  (-у, -иш)

  
щось 

(4) на щось (4) 

verminderen (verminderde, is verminderd) iets ww. зме́ншуватиi (зме́ншую, зме́ншуєш)
  / зме́ншитиp 

(-у, -иш) щось (4) 

vermoeidheid (de) вто́ма / уто́ма 

vernieuwing (de) відно́влення 

veroordelen (veroordeelde, h. veroordeeld) iemand tot засу́джуватиi 
(засу́джую, засу́джуєш)

  / засуди́тиp 
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iets voor iets ww. jur.  (-джу́, -иш)
  
кого́сь (4) на щось (4) за щось (4) 

veroordeling (de) о́суд 

veroudering (de) старі́ння 

verpakken (verpakte, h. verpakt) iets ww. пакува́тиi 
(-у́ю, -у́єш) / запакува́тиp 

(-у́ю, -у́єш)   

щось (4) 

verpakking (de) пакува́ння 

verplaatsen (verplaatste, h. verplaatst) iets/iemand 

ww. 
переміща́тиi 

(-а́ю, -а́єш)
 / перемісти́тиp 

(переміщу́, -мі́стиш) щось / кого́сь (4) 

verpleegster (de) медсестра́, саніта́рка 

verpleger (de) саніта́р 

verplicht bn. обов'язко́вий 

verplichting (de) зобов'я́зання 

verraad (het) зра́да 

verraden (verraadde, h. verraden) ww. зра́джуватиi  (зра́джую, зра́джуєш) / зра́дитиp   

(-джу, -диш)
    

verschijnen (verscheen, is verschenen) ww. з'явля́тисяi 
(-я́юся, -я́єшся)

  
/ з’яви́тися (з’явлю́ся, 

-ишся)
   

verschijnsel (het) я́вище 

verschillen (verschillde, h. verschild) (door) iets van 

iets/iemand ww. 
різни́тисяi  

(-ю́ся, -и́шся)
 
чимсь (5) від чого́сь / 

кого́сь (2) 

verschillend bn. рі́зний 

verslaafd bn. зале́жний 

verslechtering (de) погі́ршення 

verspringen (het) sport стрибо́к в довжину́ 

verspringer (de) sport стрибу́н в довжину́ 

verspringster (de) sport стрибу́нка в довжину́ 

verstaan (verstond, h. verstaan) iets ww. розумі́тиi (-ію́, -і́єш) / зрозумі́тиp
 (-і́ю, -і́єш) щось 

(4) 

verstoppen (verstopte, h. verstopt) iets/iemand ww. хова́тиi (-а́ю, -а́єш)
  / схова́тиp (-а́ю, -а́єш)

  
щось / 

кого́сь (4) 

verstopplaats (de) схо́ванка 

vertaalster (de) переклада́чка 

vertalen (vertaald, h. vertaald) iets ; van een taal naar 

een andere taal ww. 
переклада́тиi (-а́ю, -а́єш) / перекла́стиp  

(перекладу́, перекладе́ш)
 
щось (4) ; з чогось (2) на 
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щось (4) 

vertaler (de) переклада́ч 

vertaling (de) перекла́д 

vertegenwoordiger (de) представни́к (gen. представника́) 

vertellen (vertelde, h. verteld) iemand (over) 

iets/iemand; dat + bijzin ww. 
розка́зуватиi (розка́зую, розка́зуєш)

  / розказа́тиp 

(розкажу́, розка́жеш) кому́сь (3) щось (4); що + підр. 

реч.; розповіда́тиi 
(-а́ю, -а́єш) / розповісти́p 

(-і́м,  

-іси́)
 
про щось / кого́сь  (4) 

vertraging (de) спі́знення 

vertrouwen1
 (vertrouwde, h. vertrouwd) iemand ww. довіря́тиi 

(-я́ю, -я́єш)
  / дові́ритиp 

(-ю, -иш)
 
кому́сь 

(3) 

vertrouwen2 (het) дові́ра 

verven (verfde, h. geverfd) iets ww. фарбува́тиi (фарбу́ю, пофарбу́єш)
 / пофарбува́тиp 

(-у́ю, -у́єш) щось  (4) 

vervoer (het) транспортува́ння 

vervoeren (vervoerde, h. vervoerd) ww. вози́тиi (вожу́ во́зиш) везти́i
 (везу́ везе́ш) / 

повезти́p 
(-у́, -е́ш) 

vervuiling (de) забру́днення 

verwachten (verwachtte, h. verwacht) iets/iemand; dat 

+ bijzin ww. 
очі́куватиi 

(очі́кую, очі́куєш)
 
(на) щось / кого́сь (4); 

що + підр. реч. 

verwarming (de) опа́лення 

verwelkomen (verwelkomde, h. verwelkomd) iemand 

ww. 
віта́тиi 

(-а́ю, -а́єш)
 / привіта́тиp 

(-а́ю, -а́єш) кого́сь 

(4) 

verwijzing (de) naar iets/iemand посила́ння на щось / кого́сь (4) 

verwonding (de) пора́нення 

verzamelen (verzamelde, h. verzameld) iets ww. колекціонува́тиi 
(-у́ю, -у́єш) 

  щось (4), збира́тиi 

(-а́ю, -а́єш)
 / зібра́тиp 

(зберу́, збере́ш) 
 
щось (4) 

verzekeren1 (verzekerde, h. verzekerd) iets/iemand 

tegen iets ww. 
страхува́тиi 

(-у́ю, -у́єш) 
 / застрахува́тиp

 (-у́ю,  

-у́єш) 
 
щось / кого́сь (4) від чого́cь 

verzekeren2 (verzekerde, h. verzekerd) iemand van 

iets ww. 
запевня́тиi (-я́ю, -я́єш) / запе́внитиp (-ю, -иш) 

кого́сь (4) в чо́мусь (6) 

verzekering (de) страхува́ння 

verzekerings- bn. страхови́й 

verzekeringsagent (de) страхови́й аге́нт 

verzenden (verzond, h. verzonden) iets aan/naar 

iemand ww. 
відсила́тиi (-а́ю, -а́єш) / відісла́тиp

 (відішлю́, 

відішле́ш) кому́сь (3) щось (4) 
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verzoek (het) про́сьба, проха́ння 

verzoeken (verzocht, h. verzocht) iemand om iets ww. про́ситиi (про́шу, про́сиш) / попроси́тиp 
(-шу,  

-сиш) у кого́сь (2) про щось / кого́сь (4) 

vestiaire (de) гардеро́б (gen. гардеро́ба) 

vet (het) жир 

video (de) ві́део onv. 

videoclip (de) відеоклі́п 

vierkant (het) квадра́т 

vijg (de) фі́га 

vijver (de) ставо́к (gen. ставка́) 

vinden1 (vond, h. gevonden) iets/iemand opsporen ww. знахо́дитиi 
(знахо́джу, знахо́диш) / знайти́p

 

(знайду́, зна́йдеш) щось / кого́сь (4) 

vinden2 (vond, h. gevonden) dat + bijzin menen ww. вважа́тиi , уважа́тиi  
(-а́ю, -а́єш) що + підр. реч. 

vinger (de) anat. па́лець (gen. па́льця) 

vink (de) zoöl. зя́блик (gen. зя́блика) 

viool (de) muz. скри́пка 

viooltje (het) bot. фіа́лка 

virus (het) ві́рус  

vis (de) ри́ба 

visum (het) ві́за 

visvangst (de) риболо́вля 

vitamine (de) вітамі́н 

vlag (de) пра́пор (gen. пра́пора) 

vlakte (de) рівни́на 

vlas (het) льон 

vleermuis (de) zoöl. кажа́н (gen. кажана́) 

vlees (het) м'я́со 

vleesmolen (de) м'ясору́бка 

vleugel (de) крило́ 

vlieg (de) му́ха 

vliegen (vloog, h./is gevlogen) ww. літа́тиi (-а́ю, -и́ш), леті́тиi (лечу́, -ти́ш) / полеті́тиp 
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(-чу́, -ти́ш) 

vliegtuig (het) літа́к (gen. літака́) 

vliegveld (het) аеродро́м 

vlinder (de) zoöl. мете́лик 

vloeistof (de) рідина́ 

vloer (de) підло́га 

vloot (de) флот 

vlucht (de) полі́т (gen. польо́ту) 

vluchteling (de) бі́женець  (gen. бі́женця) 

vochtig bn. воло́гий   

voeden (voedde, h. gevoed) iemand iets ww. годува́тиi 
(-у́ю, -у́єш) кого́сь (4) чи́мось (5) 

voedsel (het) ї́жа 

voedselvergiftiging (de) харчове́ отрує́ння 

voelen (voelde, h. gevoeld) iets/iemand; dat + bijzin 
ww. 

відчува́тиi 
(-а́ю, -а́єш) / відчу́тиp 

(-у́ю, -у́єш) щось / 

кого́сь (4); що + підр. реч. 

voetbal (het) футбо́л 

voetballer (de) футболі́ст 

voetbalster (de) футболі́стка 

voetganger (de) пішохі́д (gen. пішохо́да) 

voetpad (het) тротуа́р 

vogel (de) птах 

vol bn. по́вний 

voldoende bw. до́сить 

volk (het) наро́д, на́ція 

volksvertegenwoordiger (de) наро́дний депута́т (afk. нардеп)  

volledig bw. цілко́м 

volleybal (het) волейбо́л 

volstaan iemand iets ww. вистача́тиi 
(3° вистача́є) / ви́стачитиp 

(3° 

ви́стачить) кому́сь (3) чого́сь (2) 

vonk (de) і́скра 

vonnis (het) jur. ви́рок 



215 
 

voor1 bestemming, doel vz. для + gen. 

voor2
 plaats vz. пе́ред(і) + instr. 

voor3 richting vz. пе́ред(і) + acc. 

voorbeeld (het) при́клад 

voorbereiding (de) op iets підгото́вка до чо́гось (2) 

voorbij vz. повз + acc. 

voordeel (het) ви́года ; ко́ристь f. 

voordelig bn. ви́гідний 

voorgerechtelijk bn. досудови́й 

voorhoofd (het) лоб (gen. ло́ба) 

voornaam (de) ім'я́ 

vooronderzoek (het) jur. досудове́ розслі́дування 

voorspelling (de) прогно́з 

voorstel (het) пропози́ція 

voorstellen (stelde voor, h. voorgesteld) iets ww. пропонува́тиi (-у́ю, -у́єш) / запропонува́тиp  

(-у́ю, -у́єш)  щось (4) 

voorstelling (de) theater, film виста́ва 

vooruitgang (de) in iets прогре́с в чо́мусь (6) 

voorwaarde (de) умо́ва 

voorwerp (het) предме́т (gen. предме́та) 

voorwoord (het) передмо́ва 

voorzichtig bn. обере́жний 

voorzien (voorzag, h. voorzien) iets/iemand van iets 
ww. 

забезпе́чуватиi (забезпе́чую, забезпе́чуєш) / 

забезпе́читиp 
(-е́чу, -е́чиш)  щось / когос́ь (4) 

чи́мось (5) 

vorig bn. попере́дній 

vork (de) ви́лка 

vorst (de) моро́з 

vraag1 (de) om informatie пита́ння n. 

vraag2 (de) ec. по́пит 

vraagteken (het) знак пита́ння 
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W 

vrachtwagen (de) вантажі́вка 

vragen (vroeg, h. gevraagd) naar iets/iemand om 

informatie ww. 
пита́тиi  (-а́ю,-а́єш) / спита́тиp 

(-а́ю, -а́єш) (про) 

щось / когос́ь (4) ; запи́туватиi 
(запи́тую, запи́туєш)  

/ запита́тиp 
(-а́ю, -а́єш) 

vrede (de) мир 

vreemd bw. ди́вно 

vreugde (de) ра́дість (gen. ра́дості) 

vrezen (vreesde, h. gevreesd) iets; voor iets/iemand 
ww. 

боя́тисяi  
(-ю́ся, -їш́ся) / побоя́тисяi 

(-ю́ся, -ї́шся) 
чого́сь / кого́сь (2) 

vriendelijk bn. дружелю́бний 

vriendschap (de) дру́жба 

vrij bw. ві́льно 

vrijdag п'я́тниця 

vrijgevig bn. ще́дрий 

vrijheid (de) свобо́да 

vrijpleiten (pleitte vrij, h. vrijgepleit) iemand ww. jur. виправдо́вуватиi 
(виправдо́вую, виправдо́вуєш) / 

ви́правдати (-аю, -аєш) кого́сь (4)  

vrijspreken (sprak vrij, h. vrijgesproken) iemand ww. 

jur. 
виправдо́вуватиi 

(виправдо́вую, виправдо́вуєш)     

/ ви́правдати (-аю, -аєш) кого́сь (4) 

vrouw (de) жі́нка 

vrucht (de) плід (pl. плоди́) 

VSA – Verenigde Staten van Amerika (de) США - Сполу́чені Шта́ти Аме́рики 

vuil1 (het) бруд 

vuil2 bn. ; bw. брудни́й ; бру́дно 

vuilblik (het) сово́к для сміття́ 

vuilnisbak (de) ко́шик для сміття́ (gen. ко́шика) 

vuur (het) вого́нь (gen. вогню́) 

Vyshyvanka Oekraïense nationale kleding  виши́ва́нка 

waar vrw. 

     waar dan ook bw. 

де  

    аби́де 

waar bn. правди́вий 

waarde (de) ва́ртість (gen. ва́ртості) 
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waarderen (waardeerde, h. gewaardeerd) iets/iemand 
ww. 

ціни́тиi 
(-ю́, -у́єш) / оціни́тиp (-ю́, -иш) щось / 

кого́сь (4) 

waarheen vrw. куди́ 

waarheid (de) пра́вда, і́стина 

waarom vrw. чо́му 

waarschijnlijk bw. імові́рно / ймові́рно, ма́бу́ть dial. 

waarschuwen (waarschuwde, h. gewaarschuwd) 
iemand voor iets ww. 

попереджа́тиi (-а́ю, -а́єш)  / попере́дитиp 
(-е́джу,  

-е́диш) кого́сь (4) про щось (4) 

waarvandaan vrw. зві́дки 

wachten (wachtte, h. gewacht) op iets/iemand ww. чека́тиi (-а́ю, -а́єш) / почекатиp 
(-а́ю, -а́єш) чого́cь / 

кого́сь (2);  на щось / кого́сь (4), жда́тиi (жду, ждеш) 

/ діжда́тиp (діжду,́ діжде́ш) щось / кого́сь (4) 

wachtrij (de) че́рга (loc. че́рзі) 

wagen (de) автомобі́ль m. (gen. автомобі́ля) 

walvis (de) кит (gen. кита́) 

wandelen (wandelde, h./is gewandeld) ww.  гуля́тиi 
(-я́ю, -я́єш) / погуля́тиp 

(-я́ю, -я́єш) 

wandeling (de) прогу́лянка 

wandeltocht (de) пі́ший тур 

wang (de) anat. щока́ 

wanneer vrw.  

    wanneer dan ook bw. 

коли́  

    аби́коли 

want vgw. бо 

want (de) рукави́ця 

wapen (het) збро́я 

wapenstilstand (de)  переми́р'я 

warm bn. те́плий 

wasknijper (de) прищі́пка 

wasmachine (de) пра́льна маши́на 

waspoeder (het) пра́льний порошо́к 

wassen1 (waste, h. gewassen) iets/iemand ww. ми́тиi (-и́ю, -и́єш) / поми́тиp 
(-и́ю, -и́єш) щось / 

кого́сь (4) 

wassen2 (waste, h. gewassen) zich ww. вмива́тисяi, умива́тисяi  (-юся, -єшся) / 

вми́тисяp, уми́тисяp 
(-юся, -єшся) 
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wastafel (de) умива́льник 

wat vrw.  

    wat dan ook bw. 

що  

    аби́чий 

water (het) вода́ 

waterkoker (de) електроча́йник (gen. електроча́йника) 

waterkrachtcentrale (de) гідроелектроста́нція 

watermeloen (de) каву́н (gen. кавуна́) 

waterpas (de) ватерпа́с (gen. ватерпа́са) 

waterstof [H] chem. во́день (gen. во́дню) 

waterverbruik (het) водокористува́ння 

watervoorziening (de) водопостача́ння 

webwinkel (de) Інтерне́т-магази́н 

wedstrijd (de) ко́нкурс 

week (de) ти́ждень (gen. ти́жня) 

weekblad (het) щотижне́вик 

weekdier (het) молю́ск (gen. молю́ска) 

weer (het) пого́да 

weerkunde (de) сино́птика 

weerkundige (de) сино́птик 

weg (de) доро́га 

wegenkaart (de) ка́рта дорі́г та шляхі́в 

wegverkeer (het) доро́жній рух 

wegwijzer (de) знак на́прямку 

weide (de) луг 

weigeren (weigerde, h. geweigerd) iets ww. відмовля́тисяi (-я́юся, -я́єшся) / відмо́витисяp  

(-люся, -ишся) від чого́сь (2) 

weinig  bw. тро́хи 

wekken (wekte, h. gewekt) iemand ww. буди́тиi (буджу́, бу́диш) / розбуди́тиp
 (розбуджу́, 

розбу́диш) кого́сь (4) 

weldra bw. незаба́ром 

welk vrw. яки́й 
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wenkbrauw (de) брова́ 

wennen (wende, h./is gewend) aan iets/iemand ww. звика́тиi (-а́ю, -а́єш) / зви́кнутиp (-у, -еш) до 

чо́гось / кого́сь (2) 

wens (de) бажа́ння 

wereld (de) світ 

werk (het) пра́ця ; робо́та 

werken (werkte, h. gewerkt) aan iets/iemand ww. працюва́тиi 
(працюю́ю, працю́єш) / 

попрацюва́тиp 
(-ю́ю, -ю́єш) над чи́мось / ки́мось  (5) 

werkgelegenheidsgraad (de) ec. за́йнятість 

werkgever (de) роботода́вець (gen.  роботода́вця ) 

werkloze (de) безробі́тний gesub. bn. 

werknemer (de) працівни́к (gen. працівника́) 

wesp (de) zoöl. оса́ 

westen (het) за́хід (gen. за́ходу) 

wet (de) зако́н 

weten (wist, h. geweten) iets/iemand; dat + bijzin ww. 

te weten komen (kwam te weten, is te  

       weten gekomen) iets ww. 

зна́тиi (-а́ю, -а́єш)  щось / кого́сь (4); що + підр. реч. 

дізнава́тисяi (дізнаю́ся, -дізнає́шся)/ дізна́тисяp
 (-

а́юся, -а́єшся) про щось (4) 

wetenschap (de) нау́ка 

wetenschappelijk bn. науко́вий 

wetenschapper (de) науко́вець 

wetgeving (de) законода́вство 

wettelijkheid (de) лега́льність 

wezen (het) істо́та 

wie vrw.  

    wie dan ook, om het even wie bw. 

хто (gen. кого́)  

    аби́хто 

wiens vrw. чий 

wij p.vnw. ми 

wijn (de) вино́ 

wijzer (de) v.e. horloge стрі́лка 

wil (de) 

    ter wille van vz. 

во́ля 

    ра́ди + gen. 
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     in weerwil van vz.      наперекі́р + acc. ; всу́переч / усу́переч + dat. 

wilg (de) bot. верба́ 

willen (wou/wilde, h. gewild) iets (doen) ww. хоті́тиi (хо́чу, хо́чеш) / захоті́тиp
 (захо́чу, захо́чеш) 

щось (4); + інф. 

willekeur (de) сваві́лля 

wimper (de) ві́я  

wind (de) ві́тер (gen. ві́тру) 

windenergiecentrale (de) вітрова́ електроста́нція 

windhoos (de) торна́до 

windmolen (de) млин (gen. млина́) 

windturbine (de) вітрова́ турбін́а 

winkel (de) магази́н 

winkelkar (de) візо́к для поку́пок (gen. візка́) 

winkeltje (het) крамни́ця 

winst (de) прибу́ток (gen. прибу́тку) 

winter (de) зима́ 

wiskunde (de) матема́тика 

wisselvallig bn. нестійки́й   

wit bn. бі́лий 

Wit-Rusland Білорусь f. 

Wit-Russisch bn. білору́ський 

wodka (de) горі́лка 

woensdag  середа́ 

wolfraam [W] chem. вольфра́м 

wolk (de) хма́ра 

wolkenkrabber (de) хмарочо́с 

wond (de) ра́на 

wonen (woonde, h. gewoond) in iets ww. ме́шкатиi 
(ме́шкаю, ме́шкаєш) / заме́шкатиp

 (-аю, 

-аєш) в/у чо́мусь (6) 

woning (de) житло́ 

woord (het) сло́во 
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Y 

Z 

X 

woordenboek (het) словни́к (gen. словника́) 

woordvoerder (de) прес-секрета́р (gen. прес-секретаря́), 

представни́к (gen. представника́) 

worden (werd, is geworden) iets/iemand ww. става́тиi (стаю́, стає́ш)/ ста́тиp  
(ста́ну, стан́еш) 

чи́мось / ки́мось (5); щось (4) 

worst (de) ковбаса́ 

wortel(s) (de) мо́рква coll. 

wreed bn. жорсто́кий 

wreken (wreekte, h. gewroken) iemand voor iets ww. мсти́тиi (мщу, мстиш) / відімсти́тиp  
(відімщу,́ 

відімсти́ш)  кому́сь (3) за щось / когос́ь (4) 

wuiven (wuifde/woof, h. gewuifd/gewoven) met iets 
ww. 

маха́тиi (-а́ю, -а́єш) / помаха́тиp 
(-а́ю, -а́єш) чимсь 

(5) 

xenofobie (de) ксенофо́бія 

xenon [Xe] chem. ксено́н 

xtc (de) екста́з 

xylofoon (de) muz. ксилофо́н 

yen munteenheid (de) ієн́а 

yoga (de) йо́га 

yoghurt (de) йо́гурт 

ytterbium [Yb] chem. іте́рбій 

yttrium [Y] chem. і́трій 

yuan munteenheid (de) юа́нь m. (gen. юа́ня) 

zaad (het) насі́ння coll. 

zaag (de) пила́ 

zaak (de) спра́ва 

zadel (het) сідло́ 

zak (de) мішо́к (gen. мішка́) 

zakelijk bn. ділови́й 

zakje (plastic) (het) паке́т (gen. паке́та) 

zalm (de) zoöl. лосо́сь (gen. лосо́ся) 

zang (de) спів 

zanger (de) співа́к (gen. співака́) 
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zangeres (de) співа́чка 

zaterdag субо́та 

zebra (de) зе́бра 

zebrapad (het) пішохі́дний перехід (gen. пішохі́дного 

перехо́ду) 

zee (de) мо́ре 

zeeman (de) моря́к 

zeep (de) ми́ло 

zeer bw. ду́же 

zeevruchten (de)  pl.  дари́ мо́ря pl. (gen. дарі́в мо́ря) 

zeggen (zei/zegde, h. gezegd) iemand iets ; dat + bijzin 
ww. 

    dat wil zeggen vgw. 

каза́тиi (кажу́, ка́жеш) / сказа́тиp 
(скажу́, ска́жеш) 

кому́сь (3) щось (4) ; що + підр. реч.
 

    то́бто 

zeker bn. пе́вний 

zelden bn. рідки́й 

zelden bw. рі́дко 

zelfbestuur (het) самоврядува́ння 

zelfmoord (de) самогу́бство 

zelfs bw. на́віть 

zelfstandig bn. самості́йний  

zelfstandig bw. самості́йно 

zelfverdediging (de) самооборо́на 

zelfzuchtig bn. кори́сливий 

zenden (zond, h. gezonden) iets aan/naar iemand ww. посила́тиi (-а́ю, -а́єш) / посла́тиp 
(пошлю́, 

пошле́ш) комус́ь (3) щось (4), присила́тиi (-а́ю, -є́ш)  

/ присла́тиp 
(пришлю́, пришле́ш) комус́ь (3) щось (4) 

zenuw (de) нерв (gen. не́рва) 

zenuw- bn. anat. нерво́вий 

zenuwachtig voor iets bn. нерво́вий чому́сь (3) 

zenuwstelsel (het) нерво́ва систе́ма 

zicht (het) зір (gen. зо́ру) 

zichtbaar bn. ви́димий 
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ziek bn. хво́рий 

ziekenhuis (het) ліка́рня 

ziekenwagen (de) швидка́ допомо́га 

ziekte (de) хворо́ба 

ziel (de) душа́ 

zien (zag, h. gezien) iets/iemand ww. ба́читиi 
(-у, -иш) / поба́читиp

 (-у, -иш) щось / 

кого́сь (4) 

zigeuner (de) ци́ган 

zij p.vnw. f. enk. вона́ 

zij p.vnw. pl.. вони́ 

zijde (de) text. шовк 

zijn1 (was/waren, is geweest) ww. бу́ти (3°-є) 

zijn2 bezit. vnw. його́ 

zilver (het) [Ag] chem. срі́бло 

zilveren bn. срі́бний 

zilverspar (de) bot. яли́на 

zingen (zong, h. gezongen) iets ww. співа́тиi (-а́ю, -а́єш)  / заспіва́тиp 
(-а́ю, -а́єш) щось 

(4) 

zink [Zn] chem. цинк 

zirkonium [Zr] chem. цирко́ній 

zitten (zat, h. gezeten) op iets ww. сиді́тиi  (сиджу,́ сиди́ш) на, у / в чому́сь  / ко́мусь (6)   

zodra vgw. як ті́льки 

zoeken (zocht, h. gezocht) iets/iemand ww. шука́тиi 
(-а́ю, -а́єш)

 / пошукатиp 
(-а́ю, -а́єш)    

щось / кого́сь  (4) 

zoet bn. соло́дкий 

zolder (de) гори́ще 

zomer (de) лі́то 

zon (de) со́нце 

zondag неді́ля 

zonde (de) гріх (gen. гріха́) 

zonder vz. без + gen. 
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zonnebrand (de) со́нячний о́пік 

zonnebrandcrème (de) сонцезахисни́й крем 

zonnebril (de) сонцезахисні́ окуля́ри 

zonnepaneel (het) со́нячна пане́ль 

zoogdier (het) ссаве́ць (gen. ссавця́) 

zoon (de) син 

zorgen (zorgde, h. gezorgd) voor iets/iemand ww. 

 

    zich zorgen maken (maakt, h. gemaakt)  

    over iets/iemand 

дба́тиi (-а́ю, -а́єш) / подба́тиp  (-а́ю, -а́єш) про 

щось / кого́сь  (4) 

    турбува́тисяi 
(-у́юся, -у́єшся)/ потурбува́тисяp  

(-у́юся, -у́єшся) про щось / кого́сь  (4) 

zorgzaam bn. дбайли́вий 

zout (het) сіль (gen. со́лі) 

zout bn. соло́ний 

zoutvat (het) сі́льниця 

zuiden (het) пі́вдень (gen. пі́вдня) 

zuigen (zoog, h. gezogen) op iets ww. смокта́тиi (смокчу́, смо́кчеш) / посмокта́тиp (-чу́, 

-чеш) p щось (4) 

zuinig bw. еконо́мно, оща́дливо 

zus (de) се́стра 

zuur (het) кислота́ 

zuur bn. ки́слий 

zuurstof [O] chem.  ки́сень m. (gen. ки́сню) 

zwaaien met iets ww. маха́тиi  
(-а́ю, -а́єш) / помаха́тиp 

(-а́ю, -а́єш) чимсь 

(5) 

zwaan (de) ле́бідь m.  (gen. ле́бедя) 

zwak bn. ; bw. слабки́й ; сла́бко 

zwakheid сла́бкість 

zwaluw (de) ла́стівка 

zwart bn. чо́рний 

zwavel [S] chem. сі́рка 

Zweden Шве́ція 

Zweeds bn. шве́дський 
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zwembad (het) басе́йн 

zwemmen (zwom, h. gezwommen) ww. пла́ватиi плисти́i (пливу,́ пливе́ш) / поплисти́p 

(попливу́, попливе́ш) 

zwemmen (het) пла́вання 

zwijgen (zweeg, h. gezwegen) over iets/iemand ww.  мовча́тиi (-у́,-и́ш) / помовча́тиp 
(-у, -иш) про щось 

/ когос́ь (4) 
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politicoloog verbonden aan het Leuven International and European 

Studies (LINES) Instituut (KU Leuven), alwaar hij tot doctor in de 

Sociale Wetenschappen werd uitgeroepen. De politieke 

ontwikkelingen in en omtrent Oekraïne brachten hem ertoe de 

Oekraïense taal diepgaander te bestuderen. Het voorliggende werk is 

het resultaat van dit studieproces, waarin hij beide gemeenschappen 

dichter bij elkaar poogt te brengen door middel van een wederzijds 

begrip van elkaars taal. 
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